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Max Seltmann we-d geboren in 1881 en was
als spoorwegbeambte werkzaam in Saksen
De mediale gave was reeds van
moederskant in de familie aanwezig. Bij hem
kwam de gave van het visionair beleven pas
op latere leeftijd na veel innerlijke zielenstrijd
naar voren. Zijn visies stuitten op heftige
kritiek en werden bestreden, daarom trok
Max Seltmann zich steeds meer in zijn
innerlijk leven terug. Na de 2e wereldoorlog
moest Max Seltmann  Oost-Duitsland
verlaten en vestigde hij zich in
Neckarwestheim-Wrttemberg, waar hij op
90-jarige  leeftid naar  zijn  geestelijk
vaderland mocht terugkeren

Hoe het tot het ontvangen van de heerlijke
scenes kwam, beschrijft hij zelf als volgt: ‘In
mijn innerlijk werden herinneringen levend. Met een verbazingwekkend
aanschouwende werkelijkheid speelden de taferelen zich voor mijn geestesoog
af, zodat ik hierover uren zou kunnen vertellen. Aanvankelijk hechtte ik er weinig
waarde aan, maar de beelden bleven telkens opnieuw terugkomen. Ik begon de
beelden allemaal op te schrijven en zodra dit gebeurd was bleven ze weg en
begonnen nieuwe beelden voor mijn geestesoog te verschijnen. Zo volgde de
ene scéne na de andere en ze bleven zo lang terugkomen totdat ze
opgeschreven waren.’

Op de vraag hoe hij zijn openbaringen ontving antwoordde Max Seltmann: ‘Wat ik
opschriff zijn gebeurtenissen en belevenissen in mijn eigen innerlijke wereld Het
leeft in mij. Ik weet niet of ik het gedroomd, gezien of gelezen heb. Het is alsof ik
het jaren, weken of dagen geleden beleefd heb en het me nu weer herinner,
maar zo levendig dat het praktisch grijpbaar en natuurlijk is. Ik mag zeggen, dat
het mij onbeschrijfelijk gelukkig maakt en in mijn innerlijk een diep vredig gevoel
achterlaat.

Max Seltmann’s eerste geschriften werden door een vriendenkring in Berlijn
gepubliceerd. Na de 2e wereldoorlog heeft Lorber Verlag in Bietigheim de uitgave
overgenomen en een heruitgave gepubliceerd. De originele manuscripten zijn
niet in handen van de uitgever.
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Het paasfeest in Jeruzalem

In de herberg van Lazarus in Jeruzalem heerste een bedrijvigheid, zoals men het anders alleen op de hoogste feestdagen gewoon was. Alhoewel de pachter een beminnelijke en steeds dienstvaardig mens was, kon hij toch op deze dag niet aan alle wensen voldoen. De vissers uit Bethsaïda waren ook moe en hongerig aangekomen en moesten veel geduld hebben eer hen wat brood en zout kon worden aangereikt. Zebedëus was daarover terecht kwaad, maar zijn vrouw Salome kalmeerde hem: "Hoe kun je kwaad zijn, het gaat de anderen toch ook niet beter af; kijk naar Jozef van Nazareth, hoe stil hij bij zijn vrouw zit en geduldig wacht!”

"Waar is hij, de oude, trouwe Jozef? Ik heb hem nog niet eens opgemerkt; het zou mooi geweest zijn, als wij samen hierheen waren gereisd. Hopelijk kunnen wij samen terugkeren, want ik heb nog allerlei vragen aan hem .

Weer vermaande zijn vrouw hem: "Zebedëus, wij zijn nu in de stad van God; en daar laat men zijn persoonlijke wensen thuis."

Ondertussen hadden de meeste hun honger gestild. En nu eerst bemerkten de gasten elkaar, en een heerlijke begroeting vol blijdschap vond plaats. Salome, die Maria de vrouw van Jozef nog niet had ontmoet, was verrast van de bekoorlijkheid, die van de jonge vrouw uitging, en beide vrouwen werden onafscheidelijk. Zebedëus moest nog wat meer geduld hebben om zich met Jozef te onderhouden, want de oude timmerman was een geliefde en bekende persoonlijkheid. Jozefs zonen hadden ook vrienden gevonden, net zo als Zebedëus zonen, en daarom waren ze bij de begroeting niet aanwezig. Zo werd het nog laat, voor ze konden gaan, want er waren er teveel, die wilden eten. Moe ging men naar bed. Want na de lange mars had men grote behoefte aan rust. In de vroege ochtend was het iets beter, en bij het ontbijt leerde men zich nog nader kennen, Jozef met zijn vrouw, Jacobus en Jezus, Zebedëus met zijn vrouw, Jacobus en Johannes. De beide Jacobussen sloten snel vriendschap evenals Jezus en Johannes. Na het maal maakten de beide families zich op, om naar de tempel te gaan, en zo bleven ook die groepen samen op weg naar hun doel. Maria uitte tegenover Salome haar zorgen over Jezus: slechts met veel moeite was het haar gelukt, Hem hierheen te brengen; eigenlijk was haar het hele doen en laten van haar zoon een groot raadsel. Hij was in alles volgzaam en gewillig, alleen in de dingen van het geloof was Hij niet te begrijpen, omdat Hij daarvoor zijn eigen ideeën en verklaringen had.

Salome zei: "Maar Maria, Hij is toch jouw zoon, en het moet voor Jozef toch mogelijk zijn om Hem gehoorzaamheid bij te brengen! Hoe moet het later als jullie nu al niet bekwaam zijn om met Hem om te gaan, hoe denken jullie de toekomst dan in te vullen?'

Maria weende en zei: "Daaraan durven wij helemaal niet denken; want zodra wij onze mening willen doorzetten, kijkt Hij ons met zijn heldere ogen aan, alsof Hij ons wil doordringen; en dan gaat Hij meestal het huis uit en laat ons met de zorgen over Hem achter.”

"Maar Maria", zei Salome ontsteld, "dat kan toch niet. wat zeggen jullie priesters daar dan over?"

"Ze zijn net zo machteloos als wij, wie bij Jezus probeert met hardheid iets te bereiken is gestraft. O, wat is het vaak voor een kommernis, terwijl wij dachten, dat Jehova Hem tot iets groots geroepen had. Wat hebben wij voor wonderlijke dingen met Hem beleefd, en nu blijft zijn mond stom; alleen zijn ogen spreken nog nadrukkelijker."

Ze naderden nu de tempel. Van alle zijden stroomden mensen toe en baanden zich een weg naar de ingang. Het voorhof en de plaatsen bij de offeraltaren waren overvol. De beide families werden uit elkaar geduwd. Jezus en Johannes bleven echter bij elkaar. Op weg naar de tempel had Jezus reeds zijn afschuw geuit over het doen en laten in de tempel, en Johannes was daardoor geschrokken. "Maar Jezus; bedenk je toch" vermaande hij z'n vriend, "Jij spreekt over de tempel, het huis, waarin Jehova woont! Hoe kun Je zo ongunstig over de priesters spreken?"

"Wacht maar Mijn Johannes, tot wij in de tempel zijn. Dan zal Ik jouw ogen openen en dingen laten zien, die ook jou niet zullen bevallen."

Zo gebeurde het ook. Reeds bij het de ingang was het allesbehalve wijdingsvol. Daar loeiden koeien en blaatten de schapen en lammeren en op de bodem lag een modderpoel, zodat het niet mogelijk was om de voeten schoon houden. Eindelijk waren ze samen bij de offeraltaren aangekomen; en daar was het dan heel erg. Daar waren geen priesters, maar ruwe slachters, die zonder erbarmen met hun scherpe messen de angstig blatende schapen en lammeren de hals doorsneden, en daarna de stuiptrekkende lichamen van de stervende dieren op het vuuraltaar gooiden.
.

Toen zei Jezus: "Geloof je nu Johannes, dat dit voor Jehova welgevallig is?
.

Het liefst zou Ik aan dat hele offeren een einde willen maken. staat er niet geschreven: 'De gerechtigde erbarmt zich over zijn vee; het hart van de goddeloze is echter onbarmhartig'?"

"Maar Jezus, dat gaat ons toch niets aan! Dit offeren heeft Mozes toch bevolen, en dat moet voor ons toonaangevend zijn. Wat de individuele mens daarbij ondervindt, gaat ons niet aan, want daarvoor zijn de priesters verantwoordelijk, en ze zijn de vertegenwoordigers van God."

"Johannes, nog moet Ik het daarbij laten, maar Ik vraag je: wat voel je bij deze offers?"

"Jezus, ik had ook liever gehad dat ons bezoek in de tempel een wijdingsvolle stemming zou opwekken, maar het komt niet op ons aan maar op de vervulling van Gods wil..'

"Johannes Ik ben van iets anders overtuigd; op de wegen van de Heer kan Mij alleen dat vreugde brengen, wat ook voor de Heer vreugdevol is, evenzo zal echter ook datgene wat Mij met afschuw vervult, ook de Heer met afschuw vervullen."

"Beste Jezus ik begrijp Je niet; wat zeggen dan Jouw ouders over Je inzichten?"

"Beste Johannes, het ergste voor Mij is., dat Ik daarover helemaal niet mag spreken. Ik heb slechts een verzoek, en dat is: Laten we de tempel verlaten! Wij zullen wel een ander plaats vinden, waar het ons beter zal bevallen."

"Nee, Jezus, als mijn vader en moeder vragen waar en hoe wij deze dag doorgebracht hebben, zullen ze terecht bedroefd zijn, als. ik hen dan de waarheid moet vertellen, kan ik niet liegen."

“Ik wil je niet dwingen, Johannes, maar Ik kan hier niet blijven, het stuit Mij te zeer tegen de borst." Johannes bleef dus alleen, maar het merkwaardige was, dat sinds Jezus hem verlaten had, hij dit ook allemaal verafschuwde en .daarom zocht hij zijn ouders op. De dag ging liep ten einde, en eindelijk vond hij ze. Op weg naar de herberg vroeg Salome, waar Jezus was.

"Ik weet het niet, moeder. AI vroeg heeft Jezus de: tempel verlaten met de verklaring, dat het doen en laten Hem een gruwel is, en Hij zocht een oord op, dat Hem beter zou bevallen."

"Nu ben ik sprakeloos. Eerst reizen zijn ouders met Hem en zijn broeders van verre hierheen, en dan zoekt Hij zich een plaats op, waar het Hem beter bevalt." ​

Met stralende ogen verscheen Jezus op het avondmaal; Maria zweeg, maar Salome zei tot Hem: "Beste Jezus, Je bent toch op een leeftijd gekomen waarop men verstandig pleegt te zijn. Dit zijn toch geen manieren; eerst onderneem Je met Je ouders en broers deze verre reis, en dan is de tempel een oord waar Jij van walgt; kijk maar uit, dat Jehova Jou niet straft."

"Moeder Salome", antwoordde Jezus, "Ik denk dat Ik Jehova beter ken dan jij en jullie allemaal; het zou ook beter zijn als jullie, je meer zouden inspannen om de wil van Jehova te doen dan om het vervullen van de wetten van de blinde priesters, die duidelijk de wil van Jehova niet meer kennen."

Toen zei Salome: "O Maria, nu begrijp ik jouw nood; maar om Jehova's wil, hoe moet nu verder? Jezus, ik smeek Je, zeg mij: wat ben Je van plan? Je kunt toch niet zo verwerpelijk zijn, dat Je het leed en de kommernis van Je ouders niet bemerkt."

"Meer dan jullie allen, beste Salome, maar Ik moet God meer gehoorzamen dan de mensen en kan geen rekening houden met de zwakte van Mijn medemens, zelfs niet wanneer ze Mij het nauwst aan het hart liggen. In Mij is alles helder en duidelijk; daarom ga Ik Mijn weg, omdat Ik niet anders kan. Ik wil echter niet de steen der aanstoots onder jullie zijn; daarom zoek Ik Mijn bed op, en Jacobus kan jullie veel uitleg geven. Goede nacht, Gods vrede zij met jullie!"

De volgende morgen raakte niemand het onderwerp van gisteren aan, alleen Jezus zei tot Jozef in aanwezigheid van de anderen: "Ik ga naar Bethanië en blijf daar. Omdat jullie ook daar langs komen, vraag Ik je, vader Jozef, kom tot bij Lazarus het zal hem een groot plezier doen want jij kent 'hem ook zeer goed. Ais het mogelijk is, overtuig dan ook Zebedëus en zijn geliefden, om mee te komen, Ik weet: het zal jullie allemaal tot zegen zijn." ​

"Jezus, omdat Je het vraagt, wil ik het doen, en ik voel nu ook, dat Jij blijdschap nodig hebt. Ga maar rustig vooruit en meldt onze komst aan." Toen wendde Jezus zich tot Salome met de vraag: "Ik wend Mij tot jou, moeder Salome, en vraag je om Johannes vandaag met Mij naar Bethanië te laten gaan? Wees zo goed en kom aan Mijn vraag tegemoet."

Salome vroeg haar man, wat hij er van dacht; en deze zei zonder meer ja, als Johannes dat wilt. En hij wilde het; en daarna maakten ze zich klaar om op weg te gaan. Johannes vroeg: "Waar was Je dan gisteren de gehele dag? Ik heb verschrikkelijke uren doorgebracht in de tempel."

"Ik was in Bethanië bij de beide zusters Maria en Martha, die Mij verzochten om vandaag terug te komen; want Ik ben daar geen vreemde."

In Bethanië

Terwijl ze een levendig gesprek voerden kwamen ze al vlug in Bethanië en werden daar hartelijk welkom geheten. De zusters brachten beiden in een grote kamer en zeiden: "Beste broeders, jullie moeten voorlopig met ons genoegen nemen, want onze broer komt pas tegen de middag terug. O Jezus, hoe gelukkig zijn wij, dat Jij het toch mogelijk gemaakt hebt, ons ook vandaag te bezoeken. Onze broeder zal zich verheugen."

"Ja, Maria, en morgen komen Mijn ouders en die van Johannes ook hierheen. Ik heb ze uitgenodigd, omdat Ik weet, dat het jullie zal verheugen."

"Jezus", zei Maria, "mijn broer heeft een bijzondere hoogachting voor Je, en dat spruit nog voort van onze vader. Weet Je, dat Jouw ouders voor ongeveer 10 jaar hier in Bethanië met Jou verbleven? Lazarus sprak daar vaak over, daarom zal hij​ blij zijn, als Jouw ouders ook hierheen komen."

Johannes was zo vervuld van blijdschap dat hij zich niet kon uiten; het stemde hem tot nadenken hoe Jezus zich tussen de beide vrouwen bewoog. Wat voor een mens is Jezus toch, was steeds zijn gedachte. Jezus was echter bovenmate vrolijk en de beide vrouwen ook. Het verontrustte Johannes ook niet, dat Jezus geen acht op hem sloeg, in tegendeel, hij was opgelucht, dat men hem op de achtergrond liet. In de voormiddag kwam Lazarus thuis; en ging met opgeheven handen naar Jezus toe en zei: "Een grotere vreugde kon Je mij niet geven met jouw bezoek, en voel je in Bethanië alsof je thuis bent. Jullie hebben toch ook je ouders naar hier uitgenodigd, want ik verlang zeer naar de oude Jozef."

"Lazarus, Ik wist dat je blij zou zijn en daarom heb Ik Mijn ouders en die van Johannes uitgenodigd; ze zullen morgen rond deze tijd aankomen."

"Jezus, kan Ik helemaal vrij met je spreken, ik wil jouw vriend geen verdriet doen."

"Doe het desondanks, beste Lazarus, van verdriet is hier geen sprake; hoogstens zal in hem de tweedracht nog vergroot worden, en die kan worden overbrugd."

Johannes zei: "Beste Lazarus, wanneer je iets met Jezus te bespreken hebt, doe het in elk geval; ik zal mij hier wel wat bezighouden in Bethanië. Met Jezus kom ik zo vlug niet in het reine, Hij geeft mij te veel raadsels."

Toen lachte Lazarus, legde Johannes de beide handen op de schouders en zei: "Mijn. jonge vriend en broeder, je bent niet de enige die het zo vergaat, maar de tijd, over het grote en geweldige, zal opheldering brengen. Denk er aan, wat ik je nu zeg: wie Jezus als vriend heeft, bezit een schat in de hemel en op aarde."

"Lazarus, ik dank je voor deze woorden, maar begrijpen kan ik ze ook nog niet. Er is iets geheel nieuw, dat ik met Hem beleef, ik voel Zijn liefde, die trekt mij tot Hem aan, en dit is voor mij onbegrijpelijk; als ik Hem hoor spreken, dan waag ik niet Hem te antwoorden."

"Johannes, zoals het jou vergaat, zal het nog miljoenen vergaan, en daarom laat de er tijd over gaan, want alles is nog te vers." Lazarus ging nu met Jezus alleen naar buiten in de tuin, Johannes bleef bij de meisjes; binnen een klein uurtje zou Lazarus weer terug zijn: Lazarus zei: "Jezus, gisteren kon ik met Jou niet spreken over hetgeen mij bezighoudt. Eerst de afgelopen nacht is alles in mij helder geworden, en daarom vraag ik Je : beste Jezus, zijn de bekwaamheden die zich 10 jaar geleden bij je, in en bij de tempel openbaarden Je bijgebleven, alstublieft, wees open en laat mij niet in het ongewisse!"

"Lazarus, omdat je geheel open en eerlijk om een antwoord hebt gevraagd, zal ik je ook een open en eerlijk antwoord geven. Ja, die bekwaamheden zijn gebleven en zelfs nog groter geworden; maar luister: Mijn tijd is nog niet gekomen! In Mij moet zich nog veel louteren en veredelen en in het goddelijke groeien. Om je echter het bewijs te geven, dat Ik degene ben, waarop je ook je hoop hebt gevestigd, zal deze gehele berg met olijfbomen begroeid zijn! Zo als Ik in Mijn missie groei, zo zullen deze bomen ook groeien, en wanneer Ik rijp geworden ben, zullen deze bomen je de eerste vruchten geven! Doch zwijg tegenover iedereen en ben er vanaf vandaag van overtuigd; de komende Messias zal velen ontgoochelen. Jij echter gelooft Mij nu reeds: de komende Messias zal een rijk oprichten, die alle mensen tot heil zal worden. Als Ik je echter iets mag vragen, dan is het dit: onderneem niets, zodat je jezelf niet verliest, maar blijf God en ook jezelf trouw. Spreek daarover ook niet met Mijn aardse voedstervader, omdat iedere dwang vermeden moet worden. En kom nu en bezichtig je toekomstige olijfplantage, maar spreek er met niemand over! "

Beiden gingen nu naar de olijfberg. Het struikgewas was daar uitgedund en overal stonden kleine olijfbomen precies zoals Lazarus het zich steeds had gewenst; alleen had hij geen mensen om deze wens ten uitvoer te brengen.

"Maar Jezus, dat is toch een wonder; precies zo heb ik het mij gewenst; hoe maak Je dit allemaal mogelijk?"

"Lazarus, probeer niet alles voortijdig te weten; want om dat te begrijpen, ben je nog niet rijp genoeg. Denk er steeds aan, dat bij God niets onmogelijk is en laten wij nu naar huis terugkeren."

Beide zusters keken reeds naar hen beiden uit, want het middagmaal was klaar. Johannes had zich niet verveeld, want de beide meisjes hadden zo veel te vertellen en te vragen over Jezus, maar ze konden echter van hem niets anders te weten"komen dan: "Jezus is voor mij een raadsel."

Na het middagmaal nam Lazarus zijn beide gasten mee en bracht ze naar buiten op de ruime plantage en met grote belangstelling volgden beide de uiteenzettingen van Lazarus. Toen ze bij de oude Tobias kwamen, bleven ze wat langer en Johannes verwonderde zich, hoe de toch aloude man zich zo innig met Jezus verbond. De namiddag ging vlug om, en toen ze weer terug In huls kwamen, waren er gasten aangekomen, oude bekenden van het huis Lazarus. Na het avondmaal waren er levendige gedachtewisselingen, die Johannes echter niet kon volgen. Dat was hem allemaal te hoog en te diep. Het verwonderde hem echter, dat de beide zusters zulk een grote interesse toonden.

De volgende dag tegen de middag kwamen Jozef en Zebedëus met hun familie aan. De vreugde was bij allen groot, Salome en Maria waren vooral aangenaam ontroerd over de zorg, die de beide zusters aan de dag legden. Lazarus concentreerde zich geheel op het bezoek, maar merkte onmiddellijk, dat Jozef anders was geworden. Over de brandende vraag : "Wat is er met Jezus aan de hand?" kon hij met Jozef geen gesprek voeren maar hij liet Maria vertellen, wat ze allemaal in de tempel ervaren hadden: Lazarus had meer van het bezoek verwacht, maar een blik op Jezus zei hem meer dan ieder woord. De terugreis gaf veel aanstoot, omdat Salome zich niet kon verzoenen met de gedachte, om Jezus aan een vrije ontwikkeling over te laten, zij stond erop dat: kinderen hun ouders hebben te gehoorzamen; en Jezus liet zich de les niet lezen. De oude Jozef was opgelucht, toen hij weer met de zijnen in Nazareth was; hij zei: "Ik trek nooit meer naar Jeruzalem, ik had veel meer van deze reis verwacht het is mij welletjes, als iedereen mij met rust laat."

Johannes in Nazareth

Er waren twee jaar voorbijgegaan, toen Johannes naar Nazareth kwam, om met Jezus te spreken. De aanleiding daarvoor was zijn moeder Salome. De geruchten over Jezus, de stomme idioot, wilden niet ophouden. Vissers verspreidde zulke gedachten, en de ongelooflijkste dingen werd beweerd. Een geweldige storm had het huis en de stal van Zebedëus sterk beschadigd, en daarom stuurde Salome, Johannes als bode naar Nazareth, om Jozef te vragen, om met enkele zonen naar Bethsaïda te komen. Jozef zei dit toe, maar het zou nog enige tijd duren, voor het zo ver was. Johannes bleef twee dagen, maar in deze dagen werd Jezus voor hem nog onbegrijpelijker. Hij zei daarover tot Hem: "Jezus ik ben toch niet blind en zie met open ogen, hoe het er bij jullie uitziet. Hoezeer heb ik mij verheugd toen mijn moeder mij naar jullie stuurde maar nu ben ik bedroefd over Jouw houding. Waarom spreek Je niet? Jouw moeder lijdt onder Jouw stomheid, en over Jou hoort men de ongelooflijkste dingen."

"Beste Johannes, jij oordeelt naar de schijn en niet naar de werkelijkheid." 

"Jezus, ik zou niets gezegd hebben, als bij jullie alles in orde was; maar merk Je dan niet, dat Jouw moeder naar een woord van Je verlangt? Je kunt spreken; dat heb ik in Bethanië ervaren, en daar heb je ook vreugde laten blijken. Waarom ben Je hier zo stom? Geef me alsjeblief antwoord; ik zou graag een goed beeld van Jou mee naar huis nemen, want bij mijn moeder sta Je niet hoog aangeschreven."

"Mijn Johannes, wat de wereld over Mij zegt en oordeelt, laat Mij helemaal onverschillig; maar het is niet onverschillig voor Mij, hoe God over MIJ denkt, daarom mogen de mensen zeggen wat ze willen; Ik ga Mijn weg die God Mij toont.”

"Maar Jezus, Je bezoekt geen synagoge, je ontmoet geen priester; en een school heb Je niet bezocht; zeg Mij, hoe wil Je voor God en de gehele wereld bewijzen dat God Jouw wegwijzer is? Ik begrijp Je niet. Als ik thuis ben, sterf ik bijna van verlangen naar Jou, en nu, wanneer ik hier ben, verafschuw ik Je met mijn gehele wezen, omdat Je niet naar de wensen van Je goede moeder wilt luisteren."

"Mijn beste Johannes, Ik kan je niet anders zeggen dan dat de tijd nog niet rijp is om daarover te spreken. Ik zou me gelukkig voelén, als jij je best wilde doen om, Mij en Mijn gedrag te begrijpen. Als Ik slechts enkele mensen had die Mij begrepen zou het voor Mij veel eenvoudiger zijn. Zeker, vele schenken Mij hun liefde maar het is er Mij meer aan gelegen, dat jullie met Mij gaan en het met Mij eens worden, zodat het voor Mij liggend hoger doel veel eerder bereikt kan worden."

"Jezus, nu begrijp ik je al niet meer! Je spreekt van een hoger doel; maar hebben wij dit niet allemaal? Staan niet alle deuren in de tempel voor Jou open? O, mijn beste Jezus, mijn ziel is vervuld met droefenis, als ik Je zo hoor spreken. "

"Johannes, denk jij, dat jouw verdriet voor Mij vreemd is? Ik geloof , dat er nauwelijks een tweede mens bestaat, die zo worstelt en lijdt als Ik. Als Ik niet wist dat je aan Mij verknocht was zou Ik je dit nooit zeggen, en neem dit daarom mee naar huis als troost voor jouw ouders: eenmaal zal de tijd komen, waarin alles geopenbaard wordt. Zolang die er nog niet is draag Mij in jouw liefde, want deze toevloed van kracht kan Ik goed gebruiken."

Met diepe smart in het hart kwam Johannes naar huis; hij wilde Jezus verdedigen, maar vond niet de juiste woorden, en nieuwe geruchten over Hem kwamen er over zee uit Genezareth.

Op een avond kwamen Joël, Jacob en Jezus aan, om het huis van Zebedëus te herstellen. Joël, getroffen door de grote schade zei: "Daarvoor zijn onze krachten niet toereikend, het huis moet bijna nieuw worden opgebouwd. Heb je op zijn minst genoeg hout voorradig, Zebedëus?"

"Kijk daar, dit heb ik kunnen vinden; misschien kan ik me nog meer bezorgen. 

"Is het zo slecht?" vraagt Salome bezorgd. 

Jezus brengt er tegenin: "Maar Joël, wees toch niet zo bezorgd; wij zullen het wel klaren, en het hout is wel voldoende."

"Hoe komt het, dat Jij opeens kunt spreken; werkelijk, dat mag men reeds als een wonder beschouwen." zei Joël.

Jacobus zei tegen Joël: "Zwijg broeder! Als Jezus spreekt, dan handelt Hij ook, en daarom ben ik van mening, dat we Jezus laten begaan."

Joël vroeg nu aan Jezus: "Broeder Jacobus denkt, dat wij het beter aan Jou over kunnen laten; wat is Jouw mening?"

"Joël, als jij aan Mij de bouwoverlaat, maak jij Mij gelukkig. Ik wil het overnemen onder de voorwaarde, dat jullie kunnen zwijgen."

"Als Jij, Jezus, ons kunt verzekeren, dat alles naar de wens van de bouwheer verloopt, dan willen wij zwijgen."

"Goed, het zij zo, Mijn broeders, en daarom willen wij aan het werk gaan, maar eerst zullen we Zebedëus bij het vissen helpen? Het meer is echt onrustig."

Jezus redt Jacobus

Zebedëus was verheugd, toen hij drie helpers kreeg bij het vissen; het meer was daadwerkelijk erg onrustig. Reeds toen de boten ver uitvoeren, moesten de zeilen verplaatst worden, en Jacobus, de broer van Johannes, viel daarbij i'h het water. Ondertussen had men hoge zeegang en zijn ontbreken werd niet direct door iedereen opgemerkt. Johannes was weliswaar gauw zijn broeder nagesprongen, maar het duurde lang, eer hij de steeds weer opduikende Jacobus had bereikt. Eindelijk had hij hem te pakken, en nu zagen ook de anderen, wat er was voorgevallen en stuurden aan naar de twee die in het water worstelenden.

Zebedëus was de eerste, die hulp kon bieden. Jacobus was buiten kennis, toen hij in de boot werd gehesen. Johannes streed ook met een flauwte, maar herstelde zich echter heel vlug. Zebedëus voer nu met de boot terug naar de kleine thuishaven, en onder weeklagen werd de bewusteloze in huis gedragen. Salome was geschrokken; ze bood snel hulp, en al gauw kon men zich met de bewusteloze bezig kon houden. Jezus bleef ernaast staan, en de opgewonden Salome zei tot Hem: "Waarom help Jij niet mee; is dit ook Jouw nieuwe stijl?"

"Volstrekt niet, moeder Salome, er zijn hier veel te veel mensen. Om je echter te bewijzen, in hoeverre Ik gelijk heb, zeg Ik: Ga allemaal opzij!" Eer de anderen iets konden zeggen, was Jezus naar het bed gegaan, streek met Zijn handen over het gezicht van de daar als dood liggende Jacobus en zei: "Sta weer op en wees in het vervolg iets voorzichtiger! "

Toen stond Jacobus op, keek om zich heen en zei na geruime tijd : "Wat is er met mij zojuist gebeurd? Voor enkele ogenblikken bevond ik mij nog op een mooie weide, en nu ben ik hier?"

Salome antwoordde hem: "Je bent in het water gevallen en Johannes heeft je er weer eruit gehaald. Je hebt veel water geslikt en bent zwak geworden; eet onmiddellijk een of twee citroenen, zodat de smaak van het water vermindert, anders zul je onwel worden."

Jezus wenkte Zebedëus en zei: "Laat de vrouwen maar kletsen; wij varen nog een keer uit, het meer zal gauw rustig worden."

Zebedëus deed, wat Jezus zei, en wonderlijk, het meer werd rustig, en ze kregen een mooie vangst, zodat allen tot de late avond ingespannen moesten werken.

Na het avondmaal kon Salome niet zwijgen. Scherp greep ze Jezus aan wegens zijn houding thuis en bij het ongeval en zei: "Jezus, als Jij mijn zoon was, zou ik niet zoveel geduld met Je hebben zoals Je moeder ."

Jezus antwoordde: "Moeder Salome, als je met Mij wilt redetwisten, zie dan toe, dat jij niet aan het kortste eindje trekt, want in Mij leeft een God, Diens wil Mij heilig is, en deze God te vertegenwoordigen, is Mijn heiligste opgave. Jouw God ken Ik ook, maar die heeft met de Mijne allen maar de naam gemeen."

"Jezus", antwoordde Salome opgewonden, "ik' heb Jou geen recht gegeven, mijn God te kleineren. Hoe Jij Je echter het recht aanmatigt, van een God te spreken, wiens wil Je heilig is, is voor mij een raadsel. Jouw houding toont echter, dat Je helemaal geen behoefte hebt aan een God; anders zou Je geen afschuw hebben voor de tempel en Je met de priesters op een vriendschappelijke voet plaatsen.

Het is stuitend, wat men met Jou meemaakt, en ik zie het als mijn plicht, Je dit te zeggen."

Jezus antwoordde haar: "Salome, Ik koester geen wrok tegen je; want je weet niet, wat je zegt, maar een ding vraag Ik je: Heb je er al eens ernstig over nagedacht, of Ik misschien toch gelijk kan hebben? Bekijk de mensen eens een keer van dichtbij, is hun toestand niet zo, dat ze voor God verloren zijn en een offer van hun eigenliefde, heb​ en heerszucht zijn geworden? Wat is jullie van Mozes bijgebleven, van de profeten, waarvan velen door de door jullie geloofde priesters vermoord werden? Welke dienst is de belangrijkste bij de priesters? Toch de dienst om de tienden en de ondragelijke belastingen binnen te halen. Nee, moeder Salome, Ik draag een andere God in Mij, en deze heet liefde en erbarmen. Waarom moet Ik echter zwijgen? Omdat Ik niemand verdriet wil doen. En waarom treed Ik met het in Mij geworden licht uit God nog niet in de openbaarheid? Omdat Mijn uur nog niet gekomen is. Kijk, de in Mij levende God zou voor jullie in een oogwenk een huis kunnen bouwen, waarvan jullie dromen, en waarom kan Hij het niet doen? Omdat jullie Hem de handen binden. Maar desondanks zullen jullie de heerlijkheid van Mijn God ervaren. Want juist met dit weinige bouwhout zal het huis herbouwd worden, maar op een natuurlijke wijze door zijn kracht en genade."

"Jezus, het kan mogelijk zijn dat er in Jou geheime krachten sluimeren, Jouw moeder heeft mij zoveel over Je verteld; ik hoor die boodschap wel, maar kan ze desondanks niet geloven."

"Lieve Salome, of je het nu kunt geloven of niet, en daarom zal God ondanks dat zijn heilig werk voortzetten. Als God zich in al zijn doen en laten Zich naar de mensen zou willen richten, dan was de hele schepping al gauw in een chaos en puinhoop veranderd. De mensen bekijken helaas hun medemensen steeds met vooroordelen, die voortspruiten uit hun eigen blinde mening, en daarom is het beter te zwijgen, en de toekomst zal de waarheid van Mijn woorden bewijzen."

"Jezus, dit kan ik Je nu reeds zeggen: Met deze eigenzinnige mening . zul Je anderen weinig vreugde bereiden en evenzo weinig vreugde beleven. Blijf een fatsoenlijke en gehoorzaam mens, dan zal ook God en alle mensen vreugde aan Jou hebben."

"Dat zal Ik doen, moeder Salome, Ik zal Mijn God zo gehoorzaam zijn, zodat Hij alleen maar vreugde aan Mij zal beleven, ook wanneer de mensen Mij om die reden vervloeken."

Salome was onder de indruk van deze redevoering van Jezus, ze zweeg en nam zich voor, om Hem in de dagen, die Hij in haar huis was, scherp te observeren. Ze had het vaste voornemen, Jozef 's zonen het verblijf zo aangenaam mogelijk te maken, en ervoor te zorgen dat Jezus met haar tevreden zou zijn. De bouw ging vlug vooruit, en Zebedëus nam er alle ongemakken graag bij; want hij zag, dat Jezus werkelijk voor hem een stevig nieuw huis bouwde, en hij verheugde zich nu al, dat alles naar wens verliep. Het beviel hem evenwel niet, dat Johannes als een klit aan Jezus ,hing. Ieder vrije minuut was hij met Hem tezamen. Salome echter zei voor zichzelf, dat zodra de bouwlieden weer weg zouden zijn, ook Johannes weer in orde zou komen.

Nachtelijke storm in Bethsaïda

Toen kwam er een verschrikkelijke nachtelijke storm, zoals ze in Bethsaïda nog nooit hadden meegemaakt; er bleef geen enkel huis gespaard, overal was schade ontstaan! Zebedëus was net in deze nacht niet met de boten op zee, omdat hij op vraag van Jezus met zijn zonen de gehele dag stevig mee had moeten helpen. Salome had daarom een stevige wrok op Hem gehad. Maar hoe opgelucht was ze nu, dat ze zonder angst en zorgen kon zijn. Aan de nieuwbouw was de storm ook niet zonder schade voorbijgetrokken, en toen de volgende dag alle gevolgen zichtbaar waren, hief zich het klagen aan. Er werd niet alleen grote schade aan de hutten, schuren en visreservoirs vastgesteld, maar er ontbraken ook zeer veel vissers en veel boten waren door de storm vernietigd. Er begon een vreselijk weeklagen, en de priesters wisten geen raad, en ze begonnen het volk zelfs te verwijten : dat ze dit strafgericht verdiend hadden, omdat ze te weinig offerden.

Salome wendde zich tot Jezus: "Wat is nu Jouw mening over dit strafgericht, dat Bethsaïda heeft getroffen?"

Jezus antwoordde haar: "Moeder Salome, Ik heb daarover geen mening; in deze periode zijn stormen geen zeldzaamheid, en daarom moeten de vissers heel bijzonder acht slaan op de tekenen, die zware stormen aankondigen. Ik wist, dat er een zware nacht zou komen; daarom verzocht Ik Zebedëus, ons tot de avond te helpen, de nacht zou toch weinig resultaat gehad hebben. Tot Johannes zei Ik: "Deze nacht zal zware offers eisen, Ik zou willen, dat ze al voorbij was." Je ziet, wat Ik als natuurlijke mens vooruit voelde, .zouden andere ook moeten kunnen voelen en ervaren. ​Jammer genoeg is het echter zo dat niemand de andere een goede vangst .

gunt, en ieder wil de beste visser zijn. Ze hadden beter hun half vervallen hutten kunnen herstellen en hun visreservoirs na kunnen kijken, dan zou de schade niet half zo groot geweest en de dodelijke slachtoffers vermeden zijn."

"Dat zeg Je nu, Jezus. Nu de ellende gebeurd is, kun je het spelletje gemakkelijk spelen; waarom heb Je de anderen dan niet gewaarschuwd? Waar bleef dan Jouw God, die Jij zo goed gehoorzaamt. Wat Je daar zegt, is een goedkope verontschuldiging, nadat dit alles gebeurd is."

"Salome, als je met Mij wilt redetwisten, zie dan maar, hoe je het volhoudt. In ieder geval zal en moet Ik zwijgen, want Mijn God, die Ik in Mij draag en die Ik dien, laat Ik door geen blinde vrouw kleineren. Kijk maar , hoe je met jezelf in het reine komt; voor jou ben Ik enkel nog de timmerman Jezus."

De door de schade getroffenen zagen al vlug, dat de bouw van het huis Zebedëus bijna klaar was; daarom kwamen ze de timmerlui smeken om hen ter wille te zijn en ook hen te helpen. Andere waren aan het klagen, dat hun man en zoon niet kwamen opdagen; en wie zou deze herstellingen betalen, want ze hadden alles verloren.

Toen vroeg Jezus aan Joël en Jacob: "Hoe denken jullie erover, zullen wij de getroffenen helpen? We zullen er natuurlijk wel niets mee .verdienen."

Jacobus zei: "Broeder Jezus, in deze dagen is door de in Jouw wonende Almacht zoveel gedaan; kun Je ook niet die arme getroffen mensen daarmee helpen?"

"Nee, broeder, dat kan Ik niet vanwege hun ongeloof. Desondanks ben Ik van mening, dat wij hen onze hulp niet kunnen weigeren, en God zal ons niettemin zijn zegen geven."

Joël zei: "Wat zal echter vader Jozef zeggen, wanneer wij helemaal zonder loon thuiskomen?"

Jezus antwoordde hem: In noodgevallen was ook vader Jozef steeds bereid om te helpen, Ik denk, dat wij die arme mensen moeten helpen."

En dat gebeurde dan ook. Direct toen het huis van Zebedëus klaar was, gingen de drie tot bij de getroffenen, en het werk vorderde zo snel, dat iedereen zich verwonderde over het snelle werken van de drie timmerlui. ​Omdat zich nu ook veel vrijwilligers aanboden, die mede de handen uit de mouwen staken, duurde het slechts een paar maanden en het leed was geleden .

Johannes kwam ieder uur dat hij vrij was, kijken en als Jezus aan een ander huis alleen werkte, was Johannes ontgoocheld, omdat hij Hem dan niet aantrof. Toen zei Jacobus: "Hoor eens, Johannes, ligt Jezus jou zo na aan het hart, dat je ieder vrij uur met Hem samen moet zijn?"

"Ja, Jacobus, er is een verlangen in mij naar Hem, dat ik niet kan onderdrukken; maar als ik met Hem samen ben, dan ben ik echter ontevreden. Ik kan deze toestand niet verklaren."

"Luister eens, Johannes, het is mij allang opgevallen, dat Jezus meer met Jou omgaat als met een van de anderen, en daarom vraag ik je, mij te vertellen, of Jezus met Jou heeft gesproken en iets over zijn toekomst verteld heeft. Juist nu, sinds wij hier zijn in Bethsaïda is Jezus veel toegankelijker dan thuis of ergens anders."

"Jacobus, ik zou niet weten, wanneer Jezus ook maar een één enkele keer iets heeft gezegd over Zichzelf of over hetgeen Hij voorheeft. Steeds benadrukt Hij, dat het in Hem ontwakende goddelijk leven Hem helemaal moet vervullen en dat Hij geheel één zal worden met dit Goddelijk leven. Kun jij, Jacobus, misschien iets meer daarover zeggen? Het is mij een raadsel, dat Jezus steeds alleen maar over zaken spreekt die ik niet in het minst kan begrijpen."

"Ons vergaat het ook zo, Johannes, het is zelfs niet mogelijk met Jezus in gesprek te komen, over ons aardse bestaan. Steeds geeft Hij als antwoord: "Ik kan Mij niet laten ophouden door iets, wat Mijn doel tegenhoudt", en daarom zijn wij liever rustig en laten Jezus, zoals Hij is."

"Je zult wel gelijk hebben Jacobus want jullie zijn ook steeds met Hem samen, ik ben echter alleen, en zodra jullie weg zijn zie ik geen mogelijkheid meer, om met Hem samen te komen, en toch kan ik niet meer zonder Hem. Als ik een meisje zou zijn, dan zou ik mezelf kunnen verontschuldigen, dat ik op Hem verliefd ben, maar ik ben een man en houd van Hem zo innig,  dat ik het niet kan verklaren. Hoeveel moeite heb ik niet gedaan, om deze liefde uit mijn hart te bannen, maar het is te vergeefs."

"Johannes, bemin Hem verder met deze innigheid, en mettertijd zul Je Hem beter leren begrijpen. Ik zou je zo veel over Hem kunnen vertellen dat je verstomd zou staan, maar troost je met ons allen, wij kunnen Hem ook niet begrijpen."

"Jacobus, nu je me zegt, dat ik Hem moet blijven liefhebben kan deze liefde tot Hem niet ziekelijk zijn, en ik ben blij, dat jij mij iets verlicht hebt; maar nu wil ik met Jezus toch nog enkele woorden wisselen. Waar is Hij dan?"

Johannes haastte zich naar het genoemde huis en zag reeds van ver hoe Hij met de huisbewoners bezig was. Jezus zag hem en wuifde hem toe: Johannes versnelde zijn pas en Jezus riep naar hem: "Johannes, wil je Mij nog wat helpen, zodat Ik vandaag nog klaar kom met dit werk?"

Johannes stemde toe, en Jezus zei: "Breng deze planken hierheen en houd ze steeds bij de hand, zodat het sneller gaat." Johannes deed, wat hem gevraagd werd, en binnen een uur was de schade hersteld. Bij het heengaan zei de vrouw: Ik heb helaas geen geld, waarmee ik Jou zou kunnen betalen want wij zijn heel arm geworden."

Jezus zei: "Moeder Sarah, je bent niet zo arm als je denkt, want je hebt nog steeds een God, die zeer rijk is, vertrouw helemaal op Hem, dan zul Je Jouw aardse armoede niet meer zo voelen."

Johannes was verbaasd over deze woorden, omdat juist dit huis het zwaarst getroffen was.

Toen zei de vrouw wenend: "Jonge man, het vertrouwen in God is reeds een rijkdom, maar wat te hard is, is te hard."

Jezus zei: "En Ik zeg je: morgen rond deze tijd heb je niet genoeg woorden, om te kunnen danken. God is getrouw en beloont trouw met trouw, vertrouwen met beloning."

"Jongeman, Jouw woorden geven mij hoop, O, als Je gelijk hebt, hoe zeer zou Ik Je willen danken."

"Moeder Sarah, je kunt nu reeds danken, want door te danken maak je je hart vrij van druk, terwijl bij het smeken en bedelen je nood alleen maar harder schijnt. Geloof Mijn woorden en vertrouw erop en zeg ook jouw dochter, dat ze op moet houden met klagen, want God verhoort gebeden, maar ze moeten uit een gelovig en een hart vol vertrouwen komen. Moeder Sarah, kijk Mij nu niet zo vertwijfeld aan, maar geloof, vertrouw en dank! "

Johannes was sprakeloos. Toen hij met Jezus wás vertrokken zei hij . "Mijn Jezus, was het wel goed, dat Je de oude Sarah hoop gegeven hebt. En als dit nu niet in vervulling gaat?'

"Johannes, als je van. Mij houdt, zoals je vandaag tegen mijn broeders hebt gezegd, twijfel dan niet aan Mijn woorden; ook tegen jou moet Ik hetzelfde zeggen: vertrouw en geloof! Kan dat liefde zijn, als je aan de liefde van Je broeders twijfelt? Ik denk van niet, want liefde is iets heiligs, iets, wat uit het hart van God van de mensen als geschenk is gegeven. Als je aan Mijn liefde twijfelt, dan twijfel je ook aan de liefde van God."

"Maar Jezus, nu begrijp ik Je weer niet; zeg mij nu toch eens: Hoe komt het, dat wij ons niet leren begrijpen?"

"Beste Johannes, Ik begrijp je helemaal, maar jij Mij niet. Het is voor mij heel belangrijk, dat jij Mij leert begrijpen, en daarom moet Ik je er opmerkzaam opmaken, om al de verschillen tussen ons nog uit de weg te ruimen."

"Weet Je, Jezus, wat ik nu het liefste zou willen? Ik zou met Jou geen woord meer willen spreken maar alleen tegen Je aanleunen en Jouw hartslag voelen en mij geheel in Jouw gedachten inleven."

"Ik hinder je daar niet bij, beste Johannes, maar in de geest kun je het In elk. geval doen. Maar om het je vooruit te zeggen, merk Ik op dat je daarmee Je doel niet bereikt, want God gaf de mensen met zijn gevoel ook nog een verstand, en beiden moeten in de juiste zin worden gebruikt."

"Nu heb ik Je begrepen, mijn Jezus, en ik zal het ter harte nemen maar nu moet ik naar huis."


"Ga naar huis, Johannes; jouw moeder verlangt naar je vanaf morgen zijn wij bij Jonathan."

Toen Johannes thuis kwam, regende het verwijten over zijn bezoek bij Jezus, terwijl hij zijn huiselijke plicht geheel verwaarloosde. Maar deze keer wees Johannes de verwijten af, omdat zijn vader hem toestemming had gegeven. Ik ben uiteindelijk oud genoeg om zelf mijn plichten te kennen" zei hij tot zijn moeder.

Totaal opgewonden antwoordde Salome: "Hier zien we weer de invloed van deze Jezus, houd er rekening mee dat dit moet ophouden"

Johannes antwoordde: "Helemaal niet, moeder; Jezus zet alles daarop, mij tot een vrije en bewuste mens op te voeden, en Hij spreekt alleen maar goeds over ons huis. Jezus is mijn vriend en 'broeder, en het kan gewoon niet, dat jij met een verbod mij van Hem wil scheiden. Ga maar eens naar Sarah en luister, wat Jezus haar bij het afscheid zei: Je moet geloven en vertrouwen en nu reeds bedanken, voor hetgeen jij en je dochter voor goeds zullen beleven."

"Hier ziet men weer de dweper en fantast, de mensen hebben gelijk, wanneer ze zeggen, Hij is een gevaar voor het volk."

"Moeder", schreeuwde Johannes het uit in volle smart, "Heb je nu reeds al het goede vergeten, dat wij bij onze bouw móchten beleven? Hoe kan ik de kinderlijke liefde en achting voor jou overeind houden, wanneer je ten onrechte, en weliswaar bewust ten onrechte tegen mijn vriend​ bent."

"Zo ga dan helemaal met jouw Jezus, als ik, jouw moeder, niet goed genoeg meer voor je ben! "

Op dat ogenblik kwam Zebedëus, die alles mee had aangehoord, ertussen en zei: "Salome, zou het niet beter zijn als je zwijgt? In dit geval moet ik Johannes gelijk geven. De laatste dagen heb ik Jezus als een man leren kennen, die weet, wat Hij wil. Ik kan het enkel toejuichen, als Johannes zich inniger aan Hem bindt dan aan zijn vrienden die even oud zijn. Jezus is toch op zijn minst vijf jaar ouder."

De volgende dag keerden verschillende vissers weer terug en daaronder ook Sarahs man en schoonzoon. Johannes zei daarom tot zijn moeder: "Moeder, Jezus heeft met zijn belofte toch geen ongelijk gehad, en de volgende sabbat zal ik met Hem samen doorbrengen."​

Toen het echter sabbat was en Johannes naar Jonathan ging, was Jezus al heel vroeg vertrokken.

Jacobus zei tot hem: "Johannes, Jezus zegt nooit, wat Hij op de sabbat doet, wij zijn dat zo van Hem gewoon. Wij gaan naar de synagoge met de hele familie Jonathan."

Voor Johannes was dit een ontgoocheling, hij sloot zich bij Jacobus aan en bracht met hen de sabbat door in de synagoge. Moeder Salome was hierover zeer verheugd .

Johannes viert de sabbat met Jezus

Deze week had Johannes geen gelegenheid, om met Jezus samen te komen, en daarom benutte hij de voorsabbat, om naar Jezus te gaan.

"Waarom kom je naar mij toe", zei Jezus, "je weet toch, dat jouw moeder dat niet wil." 

"Jezus, ik moet met Je spreken, mijn gehele wezen verlangt naar Je; daarom laat mij bij Je zijn en de sabbat met Je doorbrengen."

"Johannes, Ik stuur je niet weg, maar Ik weet, dat jij ontgoocheld zult zijn, en daarom kun je in elk geval bij Me blijven."

Reeds in de vroege morgen verlieten beiden het buis en trokken ver de berg in. Eerst was het gesprek levendig, maar toen zei Jezus: "Johannes, wij moeten zwijgen, om ons op de proef te kunnen stellen en te onderzoeken; anders -missen wij ons doel, dat Ik met deze sabbatviering op het oog had. Ik heb je er op gewezen, dat je een teleurstelling te wachten . staat, en Ik kan niet, van Mijn voornemen afzien, om jouw zwakte te ondersteunen."

Johannes zweeg nu en besloot, zich geheel in het leven Jezus in te leven. Na langere tijd van zwijgen wordt het in hem ook levendiger. Doch had hij geen enkel vermoeden, wat dit leven in hem te betekenen had, en dacht over verschillende dingen na. Ondertussen bereikten beiden hun doel. Johannes wist niet, waar ze eigenlijk waren, want door het nadenken had hij niet op de weg gelet. Ze waren op een tamelijk hoge berg aangekomen, die een mooi uitzicht bood, en hier zei Jezus: "Johannes, hier zullen wij blijven, tot de zon zich ondergaat, let op alles in en om je!"
.

Jezus ging op een open plaats zitten en bleef rustig, Johannes echter observeerde Jezus. Merkwaardig, dacht hij, mij zegt Hij, dat ik alles in mij en buiten mij moet observeren, Hij daarentegen sluit de ogen en neemt geenszins notitie van alles; dat is eigenaardig. Na langere tijd begon Johannes zich te vervelen en een loodzware vermoeidheid overviel hem. Hij 'probeerde daar ook niet tegen te strijden en viel in slaap. Hij moest lang hebben geslapen, want de zon stond reeds hoog aan de hemel, toen hij ontwaakte.

Hij moest zich eerst even bezinnen, waar hij eigenlijk was, want hij had een zeer levendige droom gehad, waarvan hij de betekenis niet kon begrijpen. Hij zocht naar Jezus, maar vond Hem niet; eerst toen hij enkele passen naar rechts en links gegaan was, zag hij Hem zitten, doch weer in een slapende houding.

Hij vroeg zich af of hij Hem zou wekken. -- Een zonderlinge sabbatviering: we lopen urenlang, om dan op deze berg te gaan slapen, is dat normaal? Dat moet ik Hem toch vragen.

Toen verscheen dat droombeeld weer. Merkwaardig, dat men ook met open ogen kan dromen, dacht hij, nee, zo iets heb ik nog niet meegemaakt, als dat zo verder gaat, wordt deze sabbat voor mij werkelijk een raadsel. Hij ging weer zitten en leunde tegen een boom en weer beleefde hij die droom.

Nogal onverschillig sloot hij de ogen. De droom werkte deze keer veel natuurlijker, hij kon daar nu over nadenken. Elke keer, wanneer echter eigen gedachten in hem opkwamen, begon de droom of het beeld van voren af aan. Toen was hij klaar wakker .

Met gesloten ogen ziet hij een grote veranda, op zuilen rustend, op de achtergrond een grote tuin met een vijver, waarin heel wat dieren dartelen. Links van de vijver staat een huisje met daarvoor een mens. Aan de witte haren te zien, moet de man heel oud zijn; hij heeft een korf aan zijn arm en gaat naar de tuin. Hij snijdt bloemen, hij schijnt echter slechts een bepaald soort te plukken, want hij plukt niet iedere bloem. Nu hoort Johannes, hoe de man met zijn bloemen spreekt, hij kan er echter geen woord van verstaan. De korf is nu vol, en de man gaat naar de vijver en wenkt naar een zwaan. Bevallig komt het dier aanzwemmen, de man hangt de korf in de snavel van het dier, en dan zwemt het verder. Gespannen volgt Johannes het dier. Op de oever, in de richting van de veranda, komt een kleine, ongeveer twaalfjarige jongen en neemt de korf in ontvangst. Nu ziet hij, hoe de jongen in de veranda, waarin achteraan een klein altaar staat, een vaas neemt en de bloemen er in doet en ze dan weer op het altaar zet. De jongen doet enkele passen terug, alsof hij wilde kijken, of de schaal wel op de juiste plaats staat, dan buigt hij zich en is verdwenen. Johannes zoekt met zijn ogen de jongen; maar hij is weg, hij is plotseling verdwenen in de veranda. Dan kijkt hij weer naar het altaar; en de bloemen zijn een reusachtige kelk geworden, waarin een goudgele wijn fonkelt. Dit fonkelen word veroorzaakt door een zonnestraal. Nu echter verandert de kleur van de wijn en wordt rood, bloedrood; en wel door een licht, dat van een opgaande zon komt. De gevulde kelk straalt nu een rood licht uit. Het stralen word steeds sterker, en de gehele omgeving is in een krachtig rood gehuld. En steeds verder en helderder wordt het stralen, en uit de stralende kelk komt een nieuw, wit licht, eerst als een kleine ster, om dan steeds groter te worden. En opeens is de ster meer dan levensgroot, en een mens in stralend wit kleed komt uit deze lichtende ster en neemt de nog bloedrood stralende kelk, drinkt de inhoud en wordt dadelijk zelf een Licht. Johannes wilde deze stralende mens tegemoet gaan, maar deze zegt: "Ik ben het Licht van de wereld, groei en word rijp, zodat ook jij een licht wordt en een weerschijn van dit licht, dat geen schaduwen werpt! "

Met deze woorden verdween het beeld en Johannes dacht: bestaat er dan een licht, zonder schaduwen? Dit is voor mij een raadsel, dan zou het licht van alle kanten in mij moeten dringen.

Hij kijkt naar Jezus, die hem nu met open ogen aankeek en hem toeknikte; toen ging hij naar Hem toe en zei: "Jezus, bestaat er een licht, zonder schaduw?'

"Zeker, Johannes, en dat licht is God, en dat het licht uit God geen schaduwen kan werpen, dat moest jij toch weten, omdat dit licht alles doordringt. Dit licht kan echter alleen door degene gezien worden, die het licht uit God hebben opgenomen, en heeft dezelfde betekenis als wijsheid uit de oerwijsheid. Oerlicht of oerwijsheid verbonden met oerkracht, zijn de elementen, waaruit alles, wat bestaat, geschapen en behouden wordt. In het materiële is het gebonden, in de ziel is het een gewaarwording en in de geest werkt het vrij..'

"Mijn Jezus, wie kan dat begrijpen, ik niet, zojuist heb ik een visioen gehad, dat net zo raadselachtig is als Jouw verklaring."

"Johannes, zoek nu niet voor je tijd naar de dingen, die voor iemand bestemd zijn die een bepaalde rijpheid heeft; je zult nog veel beelden zien, maar de sleutel voor het begrip ervan zul je in jezelf vinden. Je moet vooral begrijpen, dat er in jouw innerlijke wereld nog veel duidelijk moet worden en daarom hou je in de geest aan Mij, zodat je met Mijn Geest verbonden wordt. Probeer Mij te begrijpen en je in Mijn leven en Mijn willen in te leven, en je zult rijpen in Gods genade en vrij worden van nog zo vele verkeerde begrippen."

"Jezus, dat kan ik nog niet begrijpen, maar ik geloof Je. Ik bemin je als een broeder en heb Je meer nodig dan Je denkt."

"Johannes, Ik weet dit allemaal, en daarom verzeker Ik je: Ik bemin jou eveneens en heb het grootste vertrouwen in jouw liefde. Maar een ding vraag Ik je: hang niet zo aan Mijn persoon, maar grijp de Geest, waar Ik om worstel, de Geest van het licht en van het leven uit God."

"Kijk, Jezus, nu begrijp ik Je weer niet meer; zijn dan Jij als persoon en de in Jouw levendige Geest niet een en dezelfde?"

"Nee, nog niet, en dat is het waarom Ik nog worstel, opdat zich in Mij alles verenigt en de Geest van al het leven uit God tot de leidende en handelende in Mij wordt."

Toen Johannes 's nachts moe en hongerig thuis kwam, kon zijn moeder niet zwijgen en maakte hem verwijten.

Johannes zei echter; "Moeder, wat ik beleefd heb is van zo groot belang, maar helaas heb ik het nog niet het verstand, om het te waarderen; in ieder geval kan geen priester verklaren, wat God mij vandaag heeft geschonken. Ik heb nu behoefte aan rust, maar morgen zal ik jullie alles uitleggen.'.

Nu begreep men Johannes ook niet meer .

Hulp voor de door de storm getroffenen

Op een dag kwam Jonathan bij Zebedëus en zei : "Broeder in de Heer, ik heb een ernstige vraag, over de timmerlieden. ​Zoals jullie weten zijn ze bereid de noodlijdenden hun schade te herstellen, maar de middelen en het hout ontbreken. Wat kunnen we doen?

"Ja, broeder, wij moeten hen helpen, kan Jezus ons geen raad geven? Ik mag deze jongeman wel. Met wat voor een inzicht gaf hij aan zijn oudere broeders zijn aanwijzingen, en hoe vlot is alles niet verlopen. Ik heb aan Jezus te danken dat ik op deze noodlottige avond niet uitgevaren ben om te vissen en ben daardoor voor grotere schade behoed."

"Als dat zo is, dan zal ik met Jezus spreken; wil je mij daarbij helpen?'.

"Nu goed dan, dat bespaart ons verdere discussies, laten wij naar de Nazarener gaan."

Zebedëus nam zijn boot, evenals Johannes, daar gingen ze dan en omdat ze weinig gevangen hebben, voeren ze naar de hut van Jonathan, waar de drie flink gewerkt hadden. Johannes was overgelukkig, omdat ~ijn vader naar Jonathan wilde gaan. Het trof goed: Jonathan en Zebedeus kwamen juist aan, want de drie waren juist klaar met de bouw. Zebedëus bekeek de geleverde arbeid met kennersblik en was vol lof. Toen zei Jezus: "Zebedëus, je bent niet gekomen om ons te loven; wat heb je op je hart?"

Zebedëus: "Mijn beste Jezus, wij zijn bezorgd om de nood van de anderen, en wij zouden je graag om raad vragen, hoe wij kunnen helpen."

Joël zei: "Broeder, wij zouden graag naar huis gaan, want daar wachten ze ons; Jezus zegt echter dat wij moeten helpen, maar hoe?"

"Ja, dat hoe is eveneens onze vraag."

Jezus zei: "Broeder, Ik weet wel een oplossing; of jullie akkoord gaan, is nog de vraag, en zonder jullie toestemming kan het .niet. Het gaat over het hout dat we nodig hebben." De eigenaar van de bossen is een heiden, een Griek. Deze zou jullie het hout voor een geringe prijs willen geven, als

jullie hem een tegenprestatie bieden."

"Waarom niet," zei Zebedëus, "waar gaat het om?"

"Het gaat er alleen maar om, dat jullie het hout vellen voor een schapen​ en varkensstal, en het met jullie boten naar zijn aanlegplaats brengen." ;

"Dat zal wel niet gaan," meende Jonathan, "voor een varkensstal geeft de priester geen toestemming."

Jezus zei: "Broeders, als jullie op jullie priesters een beroep gaan doen, dan moeten de priesters er ook zorg voor dragen, dat deze nood gelenigd wordt. Ik weet echter, dat jullie priesters naar andermans nood geen vinger uitsteken. Mijn mening is: beslissen jullie zelf en houdt geen rekening met de priesters, en Ik verzeker jullie dat wij het bouwhout gratis zullen krijgen en ook nog het loon, dat wij zullen vragen."

Zebedëus zei: "Jonathan dat kunnen we op ons nemen, en de anderen moeten ook niet vragen waarvoor het hout gekapt wordt en waar het voor zal dienen: ik neem alles op mij, omdat ik de broeders, en vooral  Jezus, veel dank verschuldigd ben."

Jezus vroeg: "Wat zal je vrouw daarvan zeggen?"

"Dat zal niet zo eenvoudig zijn, maar de nood moet geledigd worden en daarom moeten we handelen."

"Goed, Mijn broeder, maar als je vrouw hoort, dat Ik de varkensstal bouw, wat zal die dan zeggen?"

"O, Jezus, Jij zoon van mijn oudste vriend Jozef, dat zal een geweldige opschudding geven. Maar desondanks zullen wij Je raad opvolgen, en Johannes mag morgen de Griek bezoeken en hem uitnodigen om bij mij of bij jullie te komen."
.

"Goed zo, broeders, Ik heb het niet anders verwacht: op Mijn broeders, kan Ik rekenen, want wij zijn niet in Nazareth, en van de priesters ben Ik niet bang."

Johannes was buiten zichzelf. Hoe kon Jezus nu zo lichtzinnig zijn en over de hoofden van de priesters heen handelen, maar Zebedëus gaf bevel de Griek te halen. De Griek, die als een duistere heiden, maar ook als een weldoener voor de arme bekend stond, was echt blij, toen Johannes hem de boodschap bracht, om zo spoedig zijn vader en Jonathan te bezoeken, om te onderhandelen over het bouwhout. Johannes werd goed onthaald en er werd naar van alles en nog wat gevraagd, daarna keerde hij terug.

Reeds de volgende dag kwam de Griek bij Zebedëus. Ze waren oude bekenden. Zebedëus zei: " Kom mee naar Jonathan vriend; daar zijn de drie timmerlui en dan zal alles gauw geregeld zijn.."

En zo kwam het, dat Jezus alle wensen van de Griek inwilligde, Hij ging zelfs nog verder, zijn voorraadbakken voor de vis wilde hij ook nog bouwen. Toen zei de Griek:

"Mijn jonge vriend, wanneer jullie alles zo naar mijn wensen volbrengt, dan zal ik niet enkel de arbeid bij mij, maar alles, wat in de . vissershutten te herstellen en te verbeteren, is vergoeden. Ik zal genoeg hout laten kappen en jullie geef ik al die tijd kost en inwoning."

Jezus zei: "Beste vriend, Mijn broeders zullen de schade bij de vissers herstellen, en Ik schik me helemaal naar je wensen. Ik heb alleen maar enkele van jouw mensen nodig, die Mij een handje kunnen helpen."

Jonathan zei: "Jezus, weet Je wel, wat Je wilt? Wil Je dat werk alleen klaren met behulp van een paar mensen? Voor mij is het allemaal goed en wel, alleen al omwille van de tempeldienaren?"

"Jonathan, geen tempeldienaar zal hier iets van te weten komen, als jullie maar kunnen zwijgen, en omwille van de getroffenen kunnén jullie dit offer wel brengen. Maken jullie je over Mij maar geen zorgen, want Ik weet, wat Ik wil."

En toen ging Jezus met de Griek mee, omdat men de volgende dag al met het kappen van het hout moest beginnen en de beide vissers beloofden )n gemeenschappelijk overleg, met hen die geholpen moesten worden te overleggen hoe de volgende dag de gekapte bomen naar de aanlegsteiger gebracht zouden worden.
.

Een hele maand bleef Jezus bij de Griek. Intussen hadden Joël en Jacob de schade hersteld en de nieuwe visbakken vervaardigd en op de voorsabbat was alles praktisch klaar. De Griek zelf bracht. Jezus naar Jonathan en zijn broeders en verlangde van Joël de rekening.

Joël was verstomd, hij durfde ook helemaal niets te vragen.

Toen zei de Griek: "Ik zie, dat je de moed niet kunt opbrengen, om voor mij de rekening te maken, maar van de liefde alleen kan de mens ook niet leven. Jezus heeft mij zo goed geholpen en mij bovendien dingen geopenbaard, die met geen goud van de wereld te betalen zijn. Daarom geef ik jullie 100 Groschen voor de reis, en deze zak overhandigen jullie aan je oude vader Jozef voor zijn eigen gebruik. De inhoud is één pond goud en drie pond zilver. Wanneer jullie nog wensen hebben, zegt ze mij, zodat ik ze kan inwilligen."

Joël getroffen door de hoogte van de som, weigerde. Maar de Griek zei: "Vrienden, zegt geen woord meer en zwijgt tegen iedereen. Door de hulp van Jezus ben ik een ander mens geworden. Vanzelfsprekend, zal ik naar buiten uit geen jood worden. Maar innerlijk ben ik er allang een; en waarom zou ik jullie priesters offers geven, als ik door grote armoede omgeven ben? Alle vissers houden van mij en waarderen mij, alleen de priesters niet, en het eenvoudig danken van een arme vissersvrouw is voor mij een geschenk uit de hemel, en dat is voor mij veel meer waard."

.Jacobus zei: "Vriend, omdat je het vraagt, zullen wij zwijgen, maar ik wil je nog vragen of alles naar jouw wens is verlopen? De oude vissers waren zo verheugd, dat hen geen arbeid te veel was, om het vele hout te vervoeren, en het ging zonder ongevallen."

"Jacobus, ik ben eindeloos gelukkig, niet enkel mijn uiterlijke, maar ook mijn innerlijke wensen, die ik had, zijn vervuld. Hoe blij zou ik zijn, als Jezus steeds bij mij kwam."

Jezus had intussen met Simon Juda en diens moeder nog veel dingen besproken, en daar kwamen ook nog Zebedëus en zijn beide zonen, Jacobus en Johannes. Johannes was in de wolken zijn Jezus weer te kunnen spreken. Hij had allerlei vragen. Jezus omarmde hem echter en zei: "Johannes, vraag niets, want je zult alles in jezelf beantwoord vinden; oefen nu verder, om in je binnenste te kijken en dan zul je Mij binnenkort beter leren begrijpen. Maar dit ene kan Ik je wel zeggen: zwijg ook jij over je innerlijke belevenissen en besef, dat de Heer en eeuwige God ieder mens behulpzaam zijn hand reikt. Als je morgen weer graag bij Mij wilt zijn, kom dan morgenvroeg naar de aanlegsteiger van de Griek."

"Wil Je naar die heiden gaan? O, Jezus, dan kan ik Je niet begeleiden, want als moeder vraagt, waar ik heen ga, kan ik niet liegen."

"Je moet ook niet liegen. Je komt bij Mij, en al het andere laat je aan Mij over!”

Reeds heel vroeg was Johannes bij de aanlegsteiger. Jezus had hem verwacht en zei hem na de begroeting: "Erger je niet aan Mij Johannes, wij blijven nu bij de Griek. Vandaag zal het gaan stormen en onweren, en zolang zullen wij bij hem in huis blijven. Daarna gaan wij naar de heuvel en zullen daar rustig onze sabbat vieren."

In huis van de Griek was alles rustig, zijn bediende hield sabbatrust.

De Griek vertelde, hoe hij in zijn leven God ervaren had. Johannes luisterde, merkwaardig rustig naar de verhalen van deze ervaren ver bereisde man. Hier leerde hij werkelijk een ervaren man kennen, die zich met iedere priester kon meten. Toen het begon te onweren en iedereen onrustig begon te worden, bleef de Griek geheel rustig. Hij vroeg Jezus ook of ook bij deze storm schade zou ontstaan, en Jezus antwoordde:"Vandaag hoef jij je geen zorgen te maken, er zal niets gebeuren, blijf dus verder maar rustig!"

Toen Johannes naar beiden keek dacht hij: de Griek is het volledig eens met Jezus, terwijl ik mij van alles in mijn hoofd haal.

De​ zon scheen weer en het werd mooi helder weer; toen zei Jezus : "Nu zullen wij naar de heuvel gaan en daar blijven tot de zonsondergang ." De Griek liet beiden alleen, en Johannes vroeg: "Heb Je hem verboden om mee te komen?"

"Nee, Johannes, hij weet, dat Ik gedurende de sabbat graag alleen wil zijn, en daarom brengt hij dit offer voor Mij; wij zullen echter vandaag nog enkele woorden met hem wisselen.” 

Deze namiddag beleefde Johannes niets, maar Jezus wijdde hem in, in zijn zending. Johannes kon die evenwel niet helemaal begrijpen.

De Griek hield het echter niet meer uit bij hem thuis, hij zocht en vond hen beiden. Toen Jezus hem opmerkte, wenkte Hij hem, en zonder een woord te zeggen, ging hij bij hen zitten​

Jezus gaf nu een heerlijk beeld van de Vader, die Hij In zich voelde, en al vlug waren beiden zo aangegrepen, dat ze tijd en uur vergaten. Uiteindelijk herinnerde Jezus aan het vertrek; bij de aanlegsteiger nam Hij afscheid van de Griek en verzocht hem nogmaals over alles te zwijgen in de geest zou hij alles meebeleven.

Lang keken zich beiden stilzwijgend aan, toen stapten ze in de boot en hij wuifde ze nog lang na. Een goede wind begeleidde de boot, en in korte tijd waren ze bij Jonathan. Johannes nam innig afscheid van Jezus, en hij kuste Hem meermaals, daarna voer hij met goede wind naar zijn ouderlijk huls. Ditmaal zei Salome niets tegen haar zoon, maar Jacob vroeg: "Waar was je al die tijd?"

"Bij Jezus, Jacob, en vandaag heb ik veel van hem geleerd. Ik moet echter zwijgen en daarom vraag ik je: dring nu niet aan; want nu heb ik van Jezus een ander beeld gekregen.”

Er kwam nu een langere tijd, voordat Johannes Jezus weer ontmoette. De eerste tijd oefende hij zich in de verinnerlijking, later echter vervlakte het beleven, en er kwam over hem een stijgende onrust. Van Jezus hoorde hij zo goed als niets, alleen als het zo paste, onderhield hij zich met de oude Griek. Dit was telkens weer een opfrissing van zijn met onrust vervuld wezen. Een keer nodigde de Griek hem uit, om bij hem huis te komen, en Zebedëus willigde dit verzoek in. 

Toen gingen ze naar het erf waar Johannes de schapen​ en varkensstal zag, die Jezus had gebouwd.

“Ja, zei de Griek; dit is het werk van de jonge Jezus. Kun jij je voorstellen, dat Hij dit met vier man in drie weken heeft klaargekregen? Ik niet want Hij vroeg mij weg te blijven tot het klaar was”

"Heeft Jezus dat gebouwd? Dat is bijna een wonder in zulke korte tijd”

"Ja, en nog meer: ook de bouw van deze woningen zijn Zijn werk, de oude stonden daar en nu zijn het nieuwe geworden. We zullen eens naar binnen gaan.”

Johannes was verbaasd en zei: "Nu ga ik Hem steeds beter begrijpen maar ondanks alles ben ik nog vervuld van de grootste onrust.”

"Hoezo, jonge vriend, voor jou ligt nog een heel leven; ik ben echter al. oud en moe geworden. Wil je niet hier bij mij blijven? Mijn zonen hebben mijn trekkersbloed en zijn bekwame kooplui geworden."

"Dit moet ik weigeren,” verontschuldigde Johannes zich "want ik ben en blijf een visser en help vader zo goed als ik kan."

"Jammer, mijn zoon, ook Jezus heeft geweigerd; nu dan moet ik maar eenzaam blijven, omdat mij jammer genoeg niemand kent en begrijpt."

Gesprek tussen Jezus en Johannes

In opdracht van de Griek voer Zebedëus in een grote boot met zijn zonen naar Tiberias. Deze tocht leverde Zebedëus een behoorlijke winst op, en de vriendschap met de Griek werd steeds inniger. Johannes vroeg zijn vader om een vakantie naar Nazareth, maar Zebedëus wilde niet zo lang blijven,

omdat hij weer naar huis verlangde. Johannes was ontgoocheld, maar toen ze tegen de avond, in de herberg aan het avondmaal zaten kwam Jozef met zijn zonen binnen, om daar te overnachten. Johannes was overgelukkig. "Eindelijk, eindelijk, kan ik Je weer eens zien en in Jouw trouwe ogen kijken beste Jezus. Ik heb Je zeer gemist."

"Johannes, ben je vergeten, dat wij nooit meer van elkaar kunnen scheiden? Leeft in jóu niet de zekerheid,' dat niemand Mij nog ooit kan verliezen die van Mij houdt. en die zich in Mijn Geest en wezen opneemt? Mijn, Johannes, jouw liefde in ere gehouden, maar ze is een dweperige liefde en wil alleen maar de vervulling van haar verlangen. Ik heb echter broeders nodig, die Mijn geestelijke wind beseffen en begrijpen, want wat Ik wil, moeten zij ook willen, als ze één met Mij willen worden. Waarom, Johannes, heb jij het leven weer laten vervlakken, dat in verbinding met Mij op begon te leven; het heeft Mij veel verdriet gedaan. AI jouw verlangens, om met Mij samen te zijn, zou dan niet nodig zijn, want je zou grote dingen met Mij kunnen beleven, en Mijn werk, dat je bij de oude Griek kon zien, zou je moeten zeggen, dat er in Mij meer leeft dan normaal in een mens. Daarom, Mijn Johannes, onthoud goed wat Ik je nu ga zeggen; want in Mijn Geest zullen voor jou ook openbaringen komen, die je in het leven der liefde en wijsheid zullen voeren."

"Jezus, mijn Jezus, kon ik Je maar goed begrijpen, de wil, is er, en onze verhouding is toch buitengewoon hartelijk."

"Ja, Johannes, maar ik verlang niet naar een hartelijke verhouding, maar een innerlijke.'.
​

"Jezus, hoe moet ik dat nu weer begrijpen, is mijn verlangen naar Jou geen innerlijke?'.

"Nog niet, Mijn Johannes. Heimwee is een verlangen naar vervulling en is het bewijs, dat je Mij innerlijk nog niet herkend hebt en nog ver verwijderd bent van Mijn Geest. In het heimwee naar Mij ben jij een verlangende, in Mijn Geest echter een gevende. In het verlangen laat je blijken nog zwak te zijn, terwijl zij, die Mijn Geest opnemen, reeds tot de sterken gerekend worden."

"Jezus, Jij wonderbaarlijk wezen van vlees en bloed, ik vermoed iets groots in Je en geloof Je ook enigszins te kunnen begrijpen, maar het menselijke aan Jou brengt mij steeds in de war."

"Johannes, je hebt toch voldoende gehoord van de oudsten en priesters, wat Mozes en de profeten hebben voorspeld. Is daar dan sprake van een mens, die zich door het menselijke zal laten leiden, of van een mens, die vol van goddelijke geest is?"

"Jij hebt gelijk, Jezus, deze komende mens moet met al het goddelijke vervuld zijn, als Hij de zege over de dood en het gericht moet brengen ."

"Heel juist, Johannes, verplaats je nu in de Komende en lang Verwachte; jouw innerlijke herkenning en jouw innerlijke geest zullen de Komende, hart en deur openen, en in je komt het verlangen tot leven, en het leven tot liefde, en de liefde verenigt je met de eens zo lang Verwachte. En dit alles is een innerlijke gebeuren, waarin jij je zelf hebt gebracht door jouw eigen lauwheid en de nog zeer aan jouw klevende zwakte. Probeer het nu weer en laat je niet afschrikken, wanneer je dingen beleeft, die jou niet bevallen."

"Als Jij het wilt, mijn Jezus, dan zal ik het weer doen, en ik zie ook in, dat Je innerlijk heel groot bent. Hoe komt het echter, dat mij dit alles niet heeft bevredigd en ik slechts in het samenzijn met jou volledige vervulling kan vinden? Er gaat geen dag voorbij, waarin ik niet aan Je denk, en geen avond, waarin ik niet een plan bedenk, hoe ik Je kan vinden en met Je . samen kan zijn."

"Kijk, Johannes, dit is nu de grote omweg; neem Mij op met heel je hart en met heel je gemoed en stoor je niet aan het menselijke in Mij en jouw lieve naasten, en dan ben je op de weg, die Ik je wijs. Ik zou je met grote kracht en wijsheid kunnen vervullen; maar wat heb je daaraan? Alles zou Mijn werk zijn, en je zou steeds meer vervreemden van Mijn hart, de goddelijke genadevolle welwillendheid zou voor jou een gericht worden en jouw broeder een rechter. O nee, Mijn Johannes, je bent de liefde toegewijd en in liefde zul je opstaan; leven zul je door de liefde openbaren die alleen aan hen gegeven is die Mij erkennen en Mijn geest in zich opgenomen hebben ."

"Jezus, Jezus, zo heb Je nog nooit tot mij gesproken; ik begrijp: met mijn verlangen naar jou komen wij niet nader, maar omdat ik Je niet meer kan verlaten, wil ik naar Jouw woorden luisteren en doen, wat je mij op de  berg gezegd hebt."

"Doe het, Mijn Johannes, en laat ons nu gaan slapen."

"Jezus, ik zal nog niet kunnen sla.pen, want Jouw woorden zullen in mij alles omwoelen als een ploeg op de akker; laat ons nog een uur samen blijven ."

"Goed, Mijn Johannes, laat ons echter geen woord meer .spreken. Het leven dat onze liefde ontkiemd, kan dan tot ons spreken en wij zullen daarbij veel meer winnen."

Johannes leunde tegen Jezus en zei geen woord. In hem vormde zich echter leven na leven, en beelden trokken snel aan zijn geestelijke ogen voorbij, grote landschappen met mensen en dieren kondigen hem een nieuw leven aan. Hoe meer hij al zijn denken uitschakelde, hoe meer openbaarde zich in hem een nog onbekend leven, en hij greep de hand van Jezus en drukte deze aan zijn hart. Op dit ogenblik waren alle beelden verdwenen.

Jezus zei: "Johannes, we zullen nu afscheid nemen; wat we deze nacht begonnen zijn, zullen wij de volgende dagen afmaken. Morgenvroeg beginnen wij aan ons werk, en jouw vader moet naar huis. Blijf jezelf en ook Mij trouwen maak jij je Mijn leven eigen!"

Zonder problemen keerde Zebedëus met zijn zonen weer naar huis terug.

De verandering van Johannes

Johannes werd van toen af aan een ander mens. Hij was vroeger een mens, die de mensen graag uit de weg ging en nu was hij volgens zijn moeder veel te opgewekt geworden. Hij ging op de sabbat en op feestdagen  helemaal alleen op stap en zei niemand, waar hij was geweest. Het liefste ging hij naar de oude Griek; want daar kon hij zijn hart oprecht luchten.

Het was op een voorsabbat, er was in hem een drang, zoals nooit tevoren, om naar de oude Griek te gaan. Hij zei tegen zijn vader: "Vader, sta mij toe, dat ik naar onze vriend, de oude Griek, vaar. Het is alsof hij mij nodig heeft en ononderbroken roept.”

"Johannes, het is voorsabbat, en als je morgen weer niet in de synagoge bent, krijg je problemen."

"Vader, dat is mij om het even, wat moet ik daar? Ik vind geen bevrediging meer in de synagoge, en alle preken van de priesters zijn voor mij lege praat."

"Johannes, ik verbied je zulke woorden te spreken! Ik wil ze nooit meer horen, want je bezorgt niet enkel je zelf, maar ook ons grote schade!"

"Ja, vader, ik zal proberen, dit niet meer zo luid te verkondigen, ik vraag je maar een ding: geef me toestemming, dat ik nu direct met de zeilboot mag varen!”

"Nu goed dan, doe wat je liefde je ingeeft, en als de wind ongunstig is, kom je weer naar huis."

Ziekte en dood van de Griek

De wind was gunstig, het was, alsof onzichtbare krachten hem begeleiden, want ook aan de aanlegplaats waren er knechten van de Griek, die zijn boot overnamen en tot hem zeiden: "De heer verwacht je al de hele dag."

Met vlugge schreden snelde Johannes naar het huis van de oude Griek en men bracht hem dadelijk in zijn kamer. De Griek lag op een rustbed, dat naar de zon gericht was.

"Ik wist, dat je zou komen, en daarom ben je duizendmaal welkom; jammer genoeg ben ik ernstig ziek, en ik voel het laatste uur van mijn leven aankomen. Johannes, ik heb niemand anders, aan wie ik mijn laatste wil voor mijn zonen kan toevertrouwen, en daarom vraag ik jou: blijf zo lang bij mij, tot ik heenga naar het leven van de heilige God! "

De oude Griek voelde zich moe, en het spreken viel hem zwaar. Na een tijdje nam hij een pakje van onder zijn bed, overhandigde het aan de verbaasde Johannes en zei :

"Johannes, geef dit aan mijn zoon Hermes, en aan niemand anders; deze zal zijn broers en zusters verklaren, wat op dit perkament geschreven staat. Ik voel me al beter, omdat ik weet, dat jij, mijn zoon, mijn wens zult vervullen, al zou het jaren duren.

Verder overhandig dit schrijven aan je vader, wanneer ik er niet meer ben; ik vraag hierin of hij mijn bezittingen wil beheren en mijn knechten moeten jou en jouw vader zo dienen, zoals ze mij gediend hebben."

Johannes kon niets meer zeggen, omdat hij een brok in zijn keel had; tenslotte zei hij : "Mijn vader, ik dank je voor je vertrouwen, maar waarom moeten wij, jouw testament vervullen?"

"Jezus wil het zo, mijn zoon, -- Jezus, die voor mij alles is geworden en Diens woord ik in mij kon vernemen. Hij spreekt ook nu: Vrees niet, alles is geregeld, en groet Mijn Johannes. Weldra zullen we weer samen zijn."

"Beste vader, spreek niet zo veel; ik zie, dat het je veel pijn bezorgd."

"Mijn zoon, wees onbezorgd, ik ga graag naar mijn vaderen; laat me nu maar wat rusten, want ik ben zeer moe geworden.”

Johannes verliet het vertrek en verborg het pakje, dat hij ontvangen had; toen zei hij tegen een meisje, dat in de keuken werkzaam was: "Als de heer me nodig heeft, ik blijf in de buurt."

"Gaat het zo slecht met de heer?", vroeg het meisje. "Zullen wij de priesters laten komen?"

"Nee, die heeft de heer niet nodig, ik heb in ieder geval geen aanwijzing gekregen."
.

De zieke sliep ongeveer drie kwartier toen de maagd de wachtende Johannes riep. De zieke beleefde nog een rustige nacht. Johannes week niet van zijn bed. Het was alsof hij niet bij een stervende zat, maar alsof hij zich in een tempel bevond. Vroeg in de morgen werd Johannes uit zijn lichte sluimering gewekt doordat de zieke begon te spreken. Deze scheen met iemand te praten, want het waren meestal vragen die hij stelde. Toen leefde hij op en zei:

"Jezus, nu ben Jij ook gekomen en maakt mij het heengaan tot een vreugde. O, hoe Jouw ogen oplichten, en Jouw hand zegent mij en al de andere die nog gekomen zijn. Mijn Jezus, mijn Jezus, neem mij op in Jouw rijk, dat Jij allen zult voorbereiden. Daar wil ik geheel Jouw dienaar zijn.”

Daarop werd de zieke rustig en sluimerde al vlug weer in. Johannes waakte bij zijn slaap. Zweet stond op het voorhoofd van de zieke. Johannes verwijderde het met een doek, zonder dat de zieke het merkte. Na een kwartier hoorde hij hem zeggen :

"O, Jezus, wat ben Je mooi!” 

Toen werd de adem zwakker, en na een kwartier was de Griek stil en zonder lijden gestorven. Johannes riep alle knechten en maagden tezamen en maakte de dood van hun meester bekend.

Eén van de oudste knechten zei : "Jonge vriend van mijn heer, mij is de wil van mijn heer bekend: wij zullen je gehoorzaam zijn, zoals wij onze heer gehoorzaam waren. Beschik over ons, wij kennen je allen en verheugen ons, je te mogen dienen."

"Dan breng direct dit schrijven naar mijn vader, wij, de anderen zullen voor de bijzetting alles regelen."

De volgende dag kwam Zebedëus, en toen had Johannes de gelegenheid om zijn vader te bewonderen. In wat voor een rust en orde regelde hij alles. Johannes bleef in de woning van de Griek, hij nam echter een knecht voor Zebedëus. Een vol jaar bleef hij in deze hoedanigheid werkzaam, toen kwam Hermes, de oudste zoon en de erfgenaam van de gestorven Griek. Tussen Hermes en Johannes ontstond meteen vriendschappelijke verhouding. Niettemin keerde Johannes weer naar het ouderlijk huis terug. Maar ondanks alle moeite die hij zich deed, kon hij het met zijn moeder niet meer vinden. Johannes leed zeer onder deze toestand. Alle goede attenties en grote inspanningen brachten geen oplossing; toen gebeurde er een groot ongeluk.

Zebedëus had nog een knecht, en deze keerde van een reis niet meer terug. In een stormachtige nacht bleef hij als enig offer in zee. Salome mokte: "Jullie hadden beter moeten opletten; het is toch onze plicht, dat de een op de andere past."

Zebedëus benadrukte echter, dat er niets voor zijn redding was nagelaten en wees de beschuldiging van de hand, Salome wilde echter niet luisteren en beschuldigde Johannes van dromerij en nalatigheid.

Dat trof Johannes hard. Hij werd zwijgzaam. 

In deze strijd verwierf hij eindelijk de rust, die nodig was, om het binnenstromen van de geest van God waar te nemen. Met grote vreugde vervulde hem nu het bewustzijn, eindelijk de eeuwige waarheid naderbij te zijn gekomen, het beeld van Jezus werd steeds liefdevoller, en het verlangen naar Hem werd anders. Het werd een overgave.

Jezus overwint Salome

Onweer in Kafarnaüm

De zonen van Jozef hadden weer werk gekregen in de buurt van Bethsaïda en werden door Jonathan geroepen. Het was namelijk Simon de zoon van Jonathan, die de meeste belangstelling had voor Jezus en Johannes werd door Simon gevraagd te komen. Het weerzien met Jezus was onbeschrijfelijk, en deze zei: "Johannes, morgen kom Ik naar jullie toe; het is voorsabbat en wij kunnen toch niet met het werk beginnen en op de sabbat zullen wij je vriend Hermes bezoeken."

"Jezus, dat gaat thuis problemen geven; moeder is kwaad op Jou en mij."

"Dat denk jij maar, Mijn Johannes; leer jouw moeder begrijpen." 

Toen Jezus kwam, trok Salome alle registers open, maar Jezus liet de hele storm over zich heengaan, en zei toen: "Moeder Salome, waarom spreek je anders, als dat wat er in je leeft? Waarom laat je dat vonkje ontluikende liefde niet ontvlammen? Wat win je innerlijk, als je alles vanuit het standpunt van voorrecht geregeld wilt zien? Kijk, als Jehova je zou geven, zoals jij jouw geliefden en naasten, hoe zou je leven er dan uitzien? Was je een onwetende, dan had je recht op lering; maar je weet ja alles beter, Jehova zou nog bij jou in de leer moeten gaan."

Salome ging tegenover Jezus staan en zei: "Jezus, wat ben je toch voor iemand! Geloof Je nu werkelijk, dat ik ook voor Jou heen en weer kruip? Is het niet genoeg, dat Je Johannes helemaal in de war hebt gebracht? Morgen gaat hij zeker weer ergens heen, waar jullie niet te controleren zijn; wat zal Jehova daarover zeggen? Je houdt sabbat zoals het Jou belieft, en daar houdt het niet mee op: Je bederft daarbij ook nog Johannes. Dat heb Je zeker allemaal van Jehova geleerd? Sinds lang is het mijn wens, om met Jou eens ernstig te praten. Bij Jou is werkelijk veel verzuimd. Zeg me nu eens een keer: Waarom Jij​ de priesters en de synagoge vermijdt?"

"Salome," antwoordde Jezus, "juist jij moest weten, dat Ik het niet ​ nodig heb, om de priesters na te lopen en naar hun preken in de synagoge te luisteren. En als je gelooft, dat er veel aan mij verzuimd is, dan kun jij intelligente het altijd nog voor Mij goedmaken, zodat Ik in jouw ogen niet meer zo'n ellendige figuur ben. Wanneer je slechts eenmaal zou nadenken en zonder vooroordeel tegenover Mij zou staan dan zouden je veel dingen geopenbaard worden."

Zij antwoordde: "Mij kun Je niet met dergelijke beloften lokken, zoals Jij Johannes hebt gelokt; maar nu Je toch eenmaal hier bent, zeg me dan : Wat ben Je eigenlijk van plan? Je moest je schamen! Wat heb Je niet reeds in Jouw ouderlijk huis voor zorgen en onvrede gebracht, en nu -Je moeder niets meer met Je kan aanvangen, berust ze in alles. Gelukkig ben je mijn zoon niet! "

"Moeder Salome, je bent opgewonden, en daarom zal Ik je .ook geen ander antwoord geven dan alleen dit: Mijn tijd is nog niet gekomen, en over Mijn gedrag tegenover Mezelf en alle mensen hoef Ik slechts Mezelf en Mijn God rekenschap te geven. Ik zou degene wel eens willen zien, die Mij anders wil vormen. Ik weet, wat Ik doe; jullie allen echter weten niet, wat jullie zeggen, omdat jullie God en zijn liefde niet kennen. Ik echter ken Hem en ook zijn heilige wil; daarom ga Ik op zijn wegen en doe niets zonder zijn toestemming."

"Dat zeg jij, ik kan dit echter niet zeggen; als alle mensen zo zouden doen zoals Jij, hoe zou het er dan bij ons uitzien!"

"Salome, dan zou geen storm en geen onweer jullie schade berokkenen, en alle mensen zouden als ware kinderen van hun hemelse Vader leven, en geen vijand, noch van buiten noch van binnen, zou jullie rust verstoren. En nog meer: de mensen zouden dan ook de macht hebben alle elementen, die door duistere machten aangespoord worden, tot rust te gebieden en daardoor schade voorkomen. Om je echter de waarheid te bewijzen, zeg Ik je: binnen een uur zal een storm losbreken, zoals je nog nooit beleefd hebt. Dank God, dat jullie de voorsabbat vieren, want niemand zou gezond terugkeren. Johannes, maak snel de boot klaar, want wij moeten allen waarschuwen."

"Johannes, je blijft hier, het is onzin om dit te beweren, nog nooit was het meer zo rustig als vandaag."

"Goed, Johannes, blijf maar hier; Ik vaar wel alleen."

"Jezus ging naar buiten, maakte een boot los, hees het zeil, en eer Johannes kon nakomen, was de boot verdwenen. Johannes zei: "Moeder , wat heb je nu gedaan? Het zal moeilijk worden om dit weer goed te maken."

"Hoe spreek jij tegen je moeder; nu zie je weer, wat de Nazarener met zijn opvoeding heeft aangericht. Wanneer het je niet bevalt bij je moeder, ga dan weer terug naar die heiden of naar de verlorenen van Israël!"

Johannes zweeg; hij voelde dat hier alle moeite vergeefs zou zijn, om een woord daartegen in te brengen. Hij verliet het huis, en toen hij zich na een poosje omdraaide, zag hij een zwarte wolk aan de westelijke hemel opkomen. Hij zocht zijn vader op en zei: "Vader, je hebt alle woorden tussen Jezus en moeder gehoord; kom eens naar buiten en kijk eens naar de westelijke hemel"

Zebedëus ging mee naar buiten en zei: "Johannes, nu is het zaak, alles, wat zich op het water bevindt vlug in veiligheid te brengen; ik roep onmiddellijk iedereen samen."

Salome zei: "Het is vandaag voorsabbat, laat je geen vrees en angst aanjagen, jullie zijn allemaal bezeten door Jezus."

Zebedëus snelde naar buiten, maakte alles vast en bracht alles in zekerheid. Na ongeveer een halfuur brak een storm los, zoals ze nog nooit hadden meegemaakt. In deze geweldige storm kwam Jezus met de boot aan. Hij landde in alle rust, streek het zeil, ging op het roerbankje zitten en keek naar het woeden van de storm. De storm werd steeds erger; thuis bij Zebedëus zaten ze allen vol angst, en met schrik zagen ze, hoe Jezus zonder zorgen in de boot zat. Toen hoorde Johannes in zijn innerlijk roepen: "Johannes, kom bij Mij in de boot." En zonder een woord te zeggen, snelde hij het huis uit naar de boot.

Toen brak er een vreselijk onweer los met bliksem en donder zonder weerga, watermassa's stortten op aarde en in het omwoelende meer. Jezus zat echter droog. Johannes vleide zich tegen Jezus en deze vroeg hem: "Als je bang bent Johannes, weet dan: dat hij die bij Mij is, is goed geborgen; Ik wil echter, dat aan jullie huis geen schade komt."

Johannes verzekerde: "Mijn Jezus, nu ik bij je kan zijn, is alle vrees voorbij, maar daarvoor heb ik meer angst gehad om Jou dan om mezelf. Zouden we niet in het .huis kunnen gaan, mijn ouders en aanverwanten staan doodsangsten uit."

"Neen, Johannes, zij moeten maar naar buiten komen; ze zien toch dat wij niet eens nat zijn geworden."

Het onweer wilde maar niet ophouden, het was griezelig om aan te zien. De ene zware springvloed na de andere deed het huis beven, maar de twee in de boot werden niet nat. Johannes zei : "Jij mijn beste Jezus, waarlijk, nu maak ik Je mee als nooit te voren. Als Jij Je al in storm en onweer als een profeet laat ervaren, hoe moet Jij dan wel zijn, als Jou liefde gegeven wordt!"

"Dan Johannes, beleeft de gehele wereld het wonder van Mijn liefde. Geloof ook verder in alle nood aan Mij, dan zul je het wonder in je beleven. Nog een korte tijd, dan komt aan al dat worstelen een einde, en kan in Mij Mijn ziel zich verenigen met Hem, van wie we alles hebben gekregen. AI vlug zal ook de roep naar jou uitgaan, zoals vandaag: Johannes kom tot Mij! En dan zullen wij ons niet meer scheiden. Ga nu maar en haal voor Mij je vader en je broeder Jacob."

Johannes verliet de boot, snelde het huis in en zei tegen zijn vader: "Vader , en jij, Jacob, komt naar buiten naar Jezus!"

Jacob ging direct, maar Zebedëus bleef. Hij vroeg nog eens: "Vader, kom met mij mee naar Jezus."

" Omwille van je moeder Johannes laat me"

"Nee, vader, juist omwille van moeder moet je met mij mee naar Jezus, ik smeek het je; anders dreigt er voor ons huis en voor ons allen een groot gevaar.”

"Vlug dan maar, Johannes,'. en zonder naar het geschreeuw van Salome te luisteren, renden beiden naar buiten, naar de boot bij Jezus.

"Nu is alles goed Zebedëus; met jouw huis zal niets gebeuren, en alle anderen zijn al door Mij gewaarschuwd niemand zal het leven laten, en alle andere schade zullen wij herstellen."

"Jezus, wat is er met Jou aan de hand? Je spreekt als iemand die al alles van te voren weet” verwonderde zich Zebedëus, "waarom kwam Je niet bij ons binnen?"

"Omdat jullie van jullie angst en nog meer van jullie verkeerd geloof bevrijd moeten worden. Want kijk, jullie Jehova, de Ware en Eeuwige, wil met het hart en niet met de mond aanbeden worden, en Ik kan Mij niet door mensen dol laten maken."

Zebedëus zei: "Jezus ik had beter mijn vrouw het zwijgen op kunnen leggen; ze heeft Je beledigd en gekrenkt. Wat kan ik doen, om Je weer in huis te halen?"

"Alleen maar aan Mij geloven en Me in Mijn werk niet hinderen, Zebedëus. Vandaag nog zullen wij naar je vriend Hermes varen en pas morgen na zonsondergang terugkomen. Wil je mee?"'

Zebedëus: "Ja, nu wil ik het!'.

"Zebedëus nu heb je Mij een grote vreugde bereidt en daarom wil Ik dat de storm gaat liggen en het meer rustig wordt; het zal nog een uur regenen. Maar wij blijven. hier in de boot."

Het geschiedde, zoals Jezus had gezegd, de storm ging liggen, en na een uur werd het weer mooi weer. Ze verlieten de boot en bekeken het huis. Toen waagden zich ook de anderen uit het huist en Zebedëus zei tegen Salome:

"Bekijk hier deze boot en bekijk ons ook eens, alles is heel en droog gebleven. Van nu af aan laat ik het niet meer toe, dat er nog een woord dat tegen Jezus is, gezegd wordt. Vandaag varen wij nog naar Hermes, en vraagt er iemand naar ons, spreek dan de waarheid "

De met ernst gesproken woorden misten hun uitwerking niet. Salome zweeg. Eindelijk zag ze in, dat Jezus toch de sterkste was. De boot bracht de vier snel en zeker tot bij de aanlegsteiger van Hermes; en al vlug waren ze bij zijn huis en werden hartelijk welkom geheten.

Hermes, de zoon van de Griek en het visioen op de sabbat

Hermes voelde zich tot Jezus aangetrokken. Johannes was sprakeloos, hoe snel Hermes Jezus begreep, en hij beleefde opnieuw de kracht en macht van de liefde, die Jezus in zijn vrijheid openbaarde. Hermes liet een goed maal bereiden en zei tegen Zebedëus: "Mijn vriend en broeders, wees mijn gasten, en morgen wil ik mij aan jullie gewoonten aanpassen. Gun mij dit plezier en zeg niet nee!"

Zebedëus zei: "Hermes, jij trouwe vriend en broeder, vanaf nu ben ik van alle wettelijke gebruiken bevrijd, en zolang en zo vaak ik in jouw huis verblijf, hoef je met mij en mijn zoon geen rekening te houden, want wij zijn vandaag door wonderbaarlijke gebeurtenissen in een ander denken en bestaan geleid. Wat denk je: deze storm en dit onweer kon ons niet eens nat maken, laat staan schade berokkenen."

Hermes zei: "Mijn knechten werden door een visser gewaarschuwd; daarom zijn ook wij van de ergste schade bespaard gebleven."

Jezus zei: "Alle vissers werden gewaarschuwd, maar jammer genoeg hebben maar enkele gehoor gegeven, en daarom hebben ze ook de schade te dragen."

Johannes zei: " En ik, idioot, liet mij ervan weerhouden toen Je me vroeg, allen te waarschuwen."

Hermes liet zich nu alle gebeurtenissen vertellen en wendde zich tenslotte tot Jezus: "Ik zou willen, dat ik met jou ook zo bevriend kon zijn zoals mijn vader met jou bevriend was. In z'n laatste schrijven aan mij vroeg hij mij Je op te zoeken om je vriendschap te verwerven --- omwille van mijn heil en dat van de anderen. Vergeef mij, Jij mensenvriend, dat ik het tot nu toe niet deed, maar nu wil ik alles goed maken."

Jezus antwoordde: "Mijn vriend Hermes, hij die zoals jij het werk van liefde, dat jouw vader begonnen is, in dezelfde geest voortzet, is reeds Mijn vriend en broeder. Daar zijn geen woorden meer voor nodig; daarom ben ik ook met deze broeders naar je toe gekomen."

Hermes: "Jezus, Jij waardeert mijn vriendschap, en ik ben nog wel zo'n harde mens geweest; maar nu, terwijl ik Je in Je ogen mag kijken, is het mij, alsof ik in een andere, betere wereld leef."

Jezus: "Hermes, Ik zeg je: een hemel zul je beleven, echter niet uiterlijk, maar een innerlijk. In Mij bied je de eeuwige en ware God een leven aan, dat je in alle levensomstandigheden zal dragen, zodat je alleen maar reden zult hebben om te loven en te danken."

"O, Jezus, Je noemt mij vriend; hoe gelukkig maak Je mij, ik ben tenslotte een heiden en geen jood."

"Hermes, Ik noem alle mensen Mijn broeders; Mijn streven is dan ook om voor alle mensen een bemiddelaar te zijn, zodat het Goddelijk leven voor allen tot eeuwig heil zal worden."

De maaltijd was vlug klaar, en Johannes beleefde, al was het maar als toehoorder, dingen die hem tot nu toe totaal vreemd .waren. Hermes was een intelligente en bereisde man. Zonder veel te vragen, begreep hij Jezus. Met boeiende gesprekken ging de dag en de avond voorbij. Reeds in de vroege ochtend bezochten allen een mooie heuvel, en Jezus vroeg zijn begeleiders, om met aandacht de opkomst van de zon gade te slaan en alle tekenen in acht te nemen, die de komende dag zou brengen.

Hermes was een vriend van de natuur; daarom zei hij tegen Jezus, toen de zon reeds hoog aan de hemel stond: "Vriend, ik heb vaker de opkomst van de zon gade geslagen, maar wat ik nu zag, scheen mij toch niet helemaal natuurlijk toe te gaan. Bijvoorbeeld, voor de opgaande zon schoof zich een wolkenbank in de vorm van een krokodil. Toen de zon hoger en hoger steeg, kon de wolk de zon niet meer deren, maar het heerlijke zonlicht was troebel geworden en had een roodachtige gele schijn. Ook de dieren in de lucht, die water zochten, waren opgewonden; nee, zo iets heb ik nog niet meegemaakt."

Jezus zei: "Hermes, het is goed, dat je dat gezegd hebt; want onze vrienden hebben het niet bemerkt. Kun je deze natuurverschijnselen verklaren?" .

"Nee, beste vriend, is er eigenlijk wel iets te verklaren? Wolken nemen allerhande vormen aan, maar merkwaardig is het toch dat gedrag van de dieren."

Jezus: "Reeds aan het gedrag van de dieren ervaren wij, dat deze gebeurtenissen, die alleen die ervaren, die met de natuur vertrouwd zijn, oorzaken moeten hebben; en deze oorzaken liggen in de geesten van de natuur, die allen nog op hun verlossing wachten. De wolkenbank was de aanleiding, want daarin hebben zich vele verstorende machten verzameld, en de nu verkeerd levende mensen zijn daarvan schuld. Onze aardse sfeer is overvol van duistere en naar verstoren strevende machten. Deze oefenen een slechte invloed op de mensen uit, en deze op hun beurt, worden medium of bemiddelaar van hen die niet weten, dat ze zijn beïnvloed. 

Wat zou er gisteren gebeurd zijn, als Ik geen beschermer en bewaker was geweest. Als deze machten het zouden kunnen, dan zouden ze ons ook vandaag veel werk bezorgen. Mijn Vader in de hemel echter heeft ook voorzorgsmaatregelen getroffen, zodat de wil van deze wezens doorkruist wordt. Later als Ik geen rekening meer hoef houden met de anderen, zal nog veel geopenbaard en veellicht daarover verspreid worden. Nu zullen wij echter terug naar huis gaan om het morgenmaal te nuttigen en daarna blijven wij dan thuis, om geen ergernis meer te wekken, want de vijand van al het leven is zeer actief."

Voor Johannes waren dit allemaal dingen, die hij niet begreep maar die hem wel te denken gaven, en steeds duidelijker werd het huidige leven van zijn moeder en vooral het zijne voor zijn geestelijke ogen. Als het was, zoals Jezus het voorstelde, dan had zijn moeder geen schuld, maar de wezens die haar beïnvloedden. Nu was het zaak, een oplossing te vinden, zodat zijn moeder zich niet meer liet beïnvloeden. Op deze sabbat werd veel gesproken over het leven uit God en in God, en Jezus stelde alles zo natuurlijk voor, dat het voor de anderen niet in het minst langdradig was, maar hoogst boeiend. Hij zei nog tegen Johannes:

"Johannes, je moet je geen kopzorgen maken, want van je moeder kun je eigenlijk niets verlangen. Jij zelf moet actief zijn, en hoe meer jij de sfeer reinigt om je heen, zullen ook alle negatieve invloeden ophouden. Alles in de hele oneindigheid is volgens wetten geregeld; let daarom alleen op jezelf, zodat er niet bewust of onbewust dingen gebeuren, die jou of de jouwe zullen ergeren. Neem aan Mij een voorbeeld: alle strijd, die Ik moest doorstaan, was nodig; want daardoor zijn al deze dingen uit Mijn ziel tot treden geworden, die naar Mijn innerlijke wereld voeren en daar een leven uit God scheppen, zodat Ik nu alles, wat Ik doe, uit dit Goddelijk leven put. Zolang er echter in Mijn innerlijke wereld nog dingen .heersen, die tot Mijn ‘ikziel' behoren, is het leven uit God of het levensaandeel uit God nog niet het vrije eigendom van Mijn innerlijke wereld en kan Ik nog te zeer van buiten worden beïnvloed. Iedere beïnvloeding echter zal er toe dienen, om ons innerlijk naar buiten toe te versterken en te reinigen."

Johannes had dit goed begrepen en hij voelde grote vreugde, maar Hermes zei : "Jezus, Jij beste, goede mens en vriend, als duizend mensen mij dit zouden vertellen, ik zou het noch kunnen geloven noch begrijpen, maar Jouw woorden zijn licht en leven en ik zie en voel de waarheid van Jouw woorden. Waarom kunnen dan de andere mensen dit niet begrijpen of zelf vinden?"

"Mijn vriend Hermes, deze waarheid is oeroud. Onze wijzen behartigen die nu nog; maar wanneer natuurlijk de priesters en ook jullie priesters zo zouden spreken, zou hun luister vlug verdwijnen. Hoe geheimzinnig en onbegrijpelijker ze zich voor het volk gedragen, des te meer hebben ze hen nodig. Het volk echter heeft een houvast nodig, en daarom zijn al deze toestanden ontstaan. Ontneem het volk zijn priesters, en het is voor lange tijd getroffen. Daarom is de vereniging van jullie ziel met de eigen geest zo belangrijk, omdat de eeuwige geest van God jullie geest alles wil doorgeven. Niemand kan iets uit zijn geest getuigen, dat .hij niet van tevoren heeft ontvangen. Kunnen jullie nu begrijpen, dat de priesters Jullie gewekte geest niet meer dat kunnen geven, waarnaar hij verlangt? Kijk, Johannes, het verlangen, dat je tot Mij dreef, en nog drijft, is uit de geest, die in jouw ziel de trillingen mocht verhogen, om dat te ontvangen, wat Jou je eigen ziel niet kon geven. Vanzelf kunnen jullie nog niet alles begrijpen, maar spoedig zullen jullie verheugd zijn en er zal een nieuwe fase in jullie leven beginnen."

Het afscheid van Jezus viel Johannes deze keer minder zwaar; in zijn hart was hoop, en in de komende dagen veranderde zich zijn wezen.

Moeder Salome had geen rede meer zich over haar zoon te ergeren; Zebedëus en Jacobus, tijdens het vissen, ook gelegenheid, zich over Jezus uit te spreken. De omgang met Simon Kana werd steeds levendiger, en Jezus gold reeds in hun spreken en voorstelling als de komende Messias.

Johannes deelde deze mening echter niet, want volgens hem zou een Messias, die het hopende volk zou ontgoochelen, het armer in plaats van rijker maken. Opeens had hij, op een sabbat, als hij zich juist in het leven van Jezus verdiepte, een visioen. Voor zijn geestelijke ogen vormde zich een wonderbaarlijk beeld :

In een grote hal, gedragen door prachtige zuilen, bevonden zich vele, vele mensen. Hun kleding was niet joods, maar doorgaans wit. Onder hen was een oude man, getooid met een lange witte baard; deze zei tot de aanwezigen :

"Vaders en kinderen, eindelijk is het mogelijk, dat wij elkaar kunnen begrijpen. Onze kleren zijn wel met reinheid getooid, maar ons verlangen naar de bron van al het leven is nog niet gestild. Steeds opnieuw paaien heerlijke lichtwezens ons met de heilige tijd, die nu aangebroken is, maar dat is dan ook alles. Wie van jullie kan iets meer vertellen en verklaren?"

Toen trad er een heel jongeman naar voren, keek om zich heen, of ook iedereen aanwezig was, en zei :

"Jullie vaders en stamvaders, wij kijken met eerbied tegen jullie op en verwachten van jullie een verklaring, die ons het ware leven zal verkondigen, en dan moesten wij zo even horen, dat ook jullie gepaaid worden. Hoe komt dat? Wij hebben toch de kleren aan, die ons het hoogste beloven. Wij zien wel die Lichtmens, en hoe Hij steeds stralender wordt, maar wij zien echter ook de zwarte vogels, die Hem steeds verstoren. Zegt ons, jullie vaders en stamvaders, kunnen wij deze Lichtmens niet helpend terzijde staan?"

De eerbiedwaardige grijsaard zei: "Je hebt het goed gezien, maar wij hebben daarvoor geen opdracht. Onze hoop op is wel op deze Lichtmens gevestigd, maar Hij is mens, en wij zijn geest."

De jongeman sprak: “Vader, ik laat mij niet langer met een kluitje in het riet sturen, want het is ons niet verboden, om de mensen te helpen. Ik zie hun nood en hoe hun zielen verkommeren, ik zie echter ook, hoe deze Lichtmens vele zielen met zijn licht sterkt. Op de aarde was het voor ons het hoogste gebod, om met onze liefde te mogen dienen, en zou ons hier dan in het zalige leven enkel de toestanden in ons leven en bestaan bevredigen? Deze Lichtmens zou het toch helemaal njet nodig hebben, om zich op de duistere aarde af te matten, want zijn kleed overstraalt ons kleed honderdvoudig."

"Mijn zoon," zei de oude, "ik begrijp jouw ongeduld niet, wij hebben van de lichtwezens alleen de opgave, de Lichtmens niet uit het oog te verliezen. Deze duistere aarde heeft meer dan genoeg schaduwen op onze zielen geworpen."

Toen trad er een lichtwezen in hun midden en sprak: "Ook wij mogen het worstelen van de Lichtmens niet storen, omdat de vijand van alle leven dit niet toelaat en de Lichtmens nog meer zal beproeven. Het zou echter iets anders zijn, als de mensen van deze duistere aarde Hem zouden ondersteunen. Ons bestaan is losgemaakt van het gebonden zijn aan de aarde; de mensen op aarde moeten echter hun boeien zelf losmaken m.et het licht, die de Lichtmens allen zal aanreiken, als zijn tijd gekomen is. En daarom wil ik uit de door God aan mij verleende macht. de vijand van alle leven roepen."

In een wip stond er een krachtige mens onder hen, en het lichtwezen zei: "Ik heb je geroepen uit de aan mij verleende macht en vrijheid en vraag je voor deze bijeenkomst van zalige geesten: Waarom beproeven jullie deze . Lichtmens, die met de mensen de beste bedoelingen heeft? Het is de zaligen onbegrijpelijk, waarom wezens van jouwaard geïnteresseerd zijn, de Lichtmens in zijn ontwikkeling te hinderen."

De vijand zei: "Het is mijn goed recht en mijn bedoeling, deze Lichtmens, die toch in alles God zelf is, volledig te vernietigen, en dat kan zelfs God mij niet verhinderen."

De vorige spreker trad naar voren en zei: “Wie je ook mag zijn, een dergelijk doel herbergt geen eeuwig leven; hoe zou de schepping er uit zien, als iedereen zo zouden denken? Deze Lichtmens heeft bedoelingen, die open en duidelijk zijn, en het is het grootste onrecht, deze bedoelingen te verstoren. Als ik goed nadenk zouden wij er voor jou en jouw zwarte dienaren ook een stokje voor kunnen steken."

De vijand zei: “Dat kunnen jullie juist niet, en daarom is mijn strijd in hoofdzaak tegen de Lichtmens, want als het Hem lukt, zijn doel te bereiken, dan moet ik ook jullie vrezen, en is mijn macht ten einde. Dat dit echter niet gebeurd, laat dat mijn zorgen zijn, want de Godheid laat mij ook niet in zijn kaarten kijken."

De lichtengel zei:”Deze hoogmoedige engel bezit noch verstand noch verschoning; laat hem daarom maar weer gaan, en jullie, die bewoners van dit mooie paradijs zijn, laat de dingen maar op hun beloop. Als alles is volbracht, ziet het er anders uit; want dan is de levensvijand de verslagene, tot dan moeten wij echter zwijgen."

Langzaam verdween het beeld, en Johannes dacht: "O, Jezus, dat doelt op Jou en Jouw zending; ik zal nog vaak aan deze sabbat denken, wie zal me daarvoor het juiste begrip bijbrengen?”​

Johannes de doper

Het openlijk optreden van Jezus en van de volgelingen van Johannes

Als een lopend vuurtje drong in het hele land het bericht door over de prediker Johannes, en de vissers aan het meer van Genezareth spitsten de oren. Ook Zebedëus en Simon Kana spraken daarover, en na weken besloten ze, en voeren met hun boten naar Tiberias. Ze hoorden veel over de boeteprediker, maar over de komende Messias geen woord. Ze wilden al naar huis terugkeren, toen er tempeldienaren in hun herberg kwamen. Zo hoorden ze een opruiende taal tegen Johannes de doper, en dit hadden ze nooit verwacht​

Een liet er echter zijn waarschuwende stem horen, en smeekte, niet te vlug te oordelen. Hij zei: "Als de doper de man is, die de komende Messias aankondigt, dan moeten wij hem als vriend houden, want dan zal ook het volk aan onze kant staan."

Anderen zeiden echter: de doper is gevaarlijk en ontziet noch het volk noch de priesters, want voor hem zijn boete en het hemelrijk alles."

Johannes spitste zijn oren aandachtig, en wat. zijn vader en de anderen niet begrepen, werd duidelijk voor zijn geestelijke ogen. Het grote visioen op de sabbat werd weer levendig, en in alle rust hoorde hij nu, hoe de anderen zich over de doper onderhielden en zeiden: "We moeten de doper in ieder geval op gaan zoeken."

Het was eigenlijk een moeizame reis, en eindelijk was het allen gelukt, deze merkwaardige mens te ontmoeten.

Maar Johannes was ontgoocheld. Zo zou Jezus. niet voor het volk treden. Het hele verlangen van Johannes was op de geest afgestemd die Jezus vertegenwoordigde, en waarvoor hij zich de moeite getrooste die geheel in zich op te nemen.

Jezus werkte op het innerlijk van de mens, zodat alles van binnenuit goed zou komen; Johannes de doper echter werkte op de uiterlijke mens, zodat hij zich zou bekeren en boete doen, dus inkeert, van buiten naar binnen. Hoe zou Jezus tegenover de doper staan, was zijn vraag.

Weken vergingen. De berichten over de doper werden steeds interessanter. De priesters waarschuwden en dreigden. Ondanks alles hielden de boodschappen niet op. Johannes had leerlingen aangenomen, die ook weer voor hun meester nieuwe leerlingen aanwierven; en ook zij waren boetepredikers en herauten van het naderbij gekomen hemelrijk.

Nu was voor Johannes en vele anderen de ommekeer aangebroken. Jezus begon het volk te onderwijzen, en zonder iets te vragen, sloten Johannes met zijn vader en broer zich bij de Heiland aan. De grootse berichten snelden door het land. Johannes de doper trad hierdoor terug op de achtergrond, en de priesters werden openlijke tegenstanders van de met verlangen verwachte Messias.

Johannes kwam slechts naar het ouderlijk huis, als zijn Meester in de buurt van Bethsaïda kwam: voor hem was de Heiland Jezus zijn thuis geworden. Hoe begrijpelijk was hem nu ieder woord uit zijn mond, en zijn aantekeningen onder toezicht van zijn Meester, werden het erfdeel van Jezus, dat algemeen goed zou worden.



De liefde overwint

DEEL II

Het werken van Johannes in Jeruzalem en Efesus na de verrijzenis van Jezus
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Werken van Johannes in Jeruzalem

De tijd die Johannes met Jezus samen was, was allang voorbij. Jezus had zijn werk, de verlossing, volbracht en de leerlingen waren in de voetstappen van hun meester getreden. Voor hen waren het verheven uren, als ze aan de beleefde tijd met hun Meester terugdachten. Nu was de tijd rijp voor de ernst van tegenwoordige en andere belevenissen. Hadden ze met Jezus heerlijkheden beleefd, zo beleefden ze nu de hemel, die ze in de liefde en in de Geest van hun Meester in zichzelf opbouwden. Overheerlijke visioenen en openbaringen waren het gevolg van hun nu invloed hebbende liefdesleven. Moeder Maria droeg daartoe veel bij. Ze was bijna steeds bij Johannes in Jeruzalem, terwijl de andere broeders van stad tot stad en van land tot land trokken, uitgerust met de kracht van de Meester; Johannes bleef bijna altijd in Jeruzalem en was zo voor allen een broeder, priester en dienaar.

Gesprekken met een Perzische priester en twee Perzische koopmannen

Het leven had hem op een niveau geplaatst, dat hij met iedereen kon spreken en allen kon dienen. Hij werd in de waarste zin een vertegenwoordiger van de Meester, ook voor zijn broeders die zo vaak in verleiding raakten.

Het innigste was hij met Jacobus verbonden, de broeder van de Heer, en dan met Petrus. Naast Jacobus had de gehele gemeente tot geen ander zo'n groot vertrouwen. Daarom is het begrijpelijk, dat het huis van Maria een tehuis van liefde en een opvangsoord werd .

Wat waren de priesters kwaad geworden, toen ze ervoeren, hoe de naar liefde en waarheid hongerenden steeds meer en meer in het huis van de liefde vertoefden. Er werd menige poging gedaan om het gehate huis ten gronde te richten echter steeds zonder succes. Johannes had dankzij de steun van een Romein enkele Romeinse soldaten ter bescherming van het huis gekregen. De opgaven van de broeders werden steeds groter, maar ook de nood van de zoekenden. Meestal waren de broeders wekenlang, soms zelfs maandenlang weg; daarom beschouwde Johannes het als zijn plicht om in Jeruzalem te blijven.

Alle broeders waren weer eens onderweg. Rond die tijd kwamen bij Johannes vreemde kooplui, uit het verre Perzië, om bij de bron, de waarheid en de levende kracht te ervaren, die ze in Perzië met grote welsprekendheid hoorden beschrijven. Een Perzische heiden priester, met name Karsna, had zich ook bij hen aangesloten. Ook deze meende het ernstig om de waarheid te vernemen. Johannes ontving deze mensen in zijn liefde, en al vlug konden ze het goed met elkaar vinden. Johannes vroeg Maria, die toevallig aanwezig was, om hem terzijde te staan. Het zou nodig zijn. De heiden priester ging zonder omwegen op zijn doel af en vroeg :

"Wat is er waar - over Jezus, die uit de dood zou zijn opgestaan? Wie is zijn moeder en wie zijn vader, en hoe verliep zijn jeugd? Er doen zoveel geruchten de ronde over deze mens. Ik zou graag de waarheid weten."

Johannes antwoordde: "Hier, Maria is zijn moeder. Jezus verwekking en geboorte zijn echter een groot wonder”

Toen Johannes zweeg, vroeg de priester verder: "Hoezo een wonder? Is niet iedere geboorte van een mens een wonder?"

Johannes: "Zeker, maar bij Jezus is er nog een geheim meer, dat ook de verstandigste nooit en te nimmer volledig zal begrijpen. De profeten hebben zijn komst reeds aangeduid en voorspeld, dat Hij uit een maagd geboren zou worden; en zo is het ook gebeurd.”

"Vriend," zei de priester, "hoe moet ik dat begrijpen, wij zijn toch mannen met ervaring."

Maria zei: "Vriend uit de vreemde, hoe ongelooflijk het ook mag klinken, ik heb deze Jezus zonder toedoen van een man ontvangen en Hem ook het leven geschonken zonder enige pijn. Een engel die mij zichtbaar en hoorbaar was, deelde mij deze boodschap mee. Ik was nog half een kind en heb noch de engel noch daarna de mensen begrepen, die mij op mijn toestand opmerkzaam maakten. Het was toen een bittere tijd voor mij, en de tempet deed alles, om deze omstandigheid op te helderen, omdat ik in de tempel was opgevoed en aan de oude Jozef als pleegkind was overgedragen. Wij moesten giftwater drinken, en omdat het ons geen schade bracht, werd onze onschuld geopenbaard. Toen de kleine Jezus geboren was, zijn ook mensen uit jullie land tot ons gekomen en hebben dit kind als een Koning geëerd. Jezus groeide zoals alle andere knapen op; maar reeds vanaf zijn tweede jaar sprak Hij grotere wijsheden als ervaren mannen. Het is onmogelijk, alles in zo'n korte tijd te vertellen. Maar het belangrijkste is toch niet zijn persoon, maar de in Hem wonende Geest."

De priester antwoordde: "Het is moeilijk, dit zomaar te geloven, maar volgens mij is de persoon net zo belangrijk als de geest, die in Hem leeft. Ik vraag echter, mijn twijfel niet kwalijk te nemen. Er worden ongelooflijke dingen over Hem verteld, daarom heb ik geen offer geschuwd, om de waarheid te kennen “

Johannes: "Vriend, wees ervan verzekerd: wij dienen je in de Geest van Jezus en we hebben maar een wens, dat jij ons echt kunt begrijpen. Met betrekking tot de geboorte van Jezus zal men in de verre tijden met twijfel moeten rekenen. Maar wij waren getuigen van zijn leven, werken en scheppen. Desalniettemin zal het voor jou en alle anderen veel makkelijker zijn, zijn Wezen en zijn Geest te begrijpen, als het toen voor ons destijds was. Wij hebben zijn mensheid evenals zijn heerlijkheid die Hij ons openbaarde, aanschouwd, echter niet in woorden, maar in werkelijke daden. Jullie, die gekomen zijn, om de waarheid over Jezus te leren kennen, zullen vanzelf door de waarheid doordrongen worden, wanneer jullie het Hem mogelijk maken, zijn Geest op​ en aan te nemen. Deze Geest is liefde, liefde en steeds weer liefde; echter geen liefde, die blind is, maar die met de hoogste wijsheid gepaard gaat. Wanneer mensen met Jezus samen kwamen, heeft zijn menselijkheid vaak aanstoot gegeven. Jullie, die alleen de verrezene, en wel in de Geest, zullen beleven, hebben met zijn menselijkheid niets meer te maken."

De priester: "Mijn vriend, het is echt bemoedigend voor ons, wanneer jij ons verzekert, deze herrezene uiterlijk te beleven. Voor jou is zoiets gemakkelijk; maar voor ons duikt weer de vraag op: Is deze verrezen Jezus dezelfde, die jullie als mens Jezus hebben gekend? Vele krachten openbaren in de natuur juist hetzelfde als in het bovennatuurlijke."

Johannes: "Daarin moet ik je gelijk geven; wie echter zoals ik jarenlang met Hem geleefd heeft, en zijn sterven en zijn opstanding beleefde, kan zich niet meer vergissen. Dat wij door zijn opstanding uit de dood overtuigd zijn, is nog niet het belangrijkste maar wel dat zijn Geest ons vervult, die Hij ons lang voor zijn dood beloofd h"eeft. Deze Geest te verwerven, is het belangrijkste; want in deze Geest krijgen wij allen, al zijn kracht en wijsheid overgeleverd. Heb je deze eenmaal in je ervaren, dan houden alle vragen over Jezus op, want dan heb je zijn leven met zijn Geest aangenomen en ben je een nieuwe mens geworden. Wat zouden ook alle waarheden betekenen zonder zijn Geest, en wat zou het geloof in Hem zijn, als jullie niet door Hem tot leven gewekt waren! Niets kan jullie op den duur bevredigen; maar in Jezus Geest en leven heeft ieder leven nieuwe waarden gekregen, en de vragen over de eeuwigheid zijn opgelost."

"Er is echter nog nooit iemand, die stierf, teruggekomen," antwoordde de priester, "en tot nu toe zijn wij zonder iedere hoop gebleven “

Johannes: "Wij niet, beste vrienden, want de dood is nu geen verschrikking meer voor ons. Jezus liefde heeft voor ons allen, die aan Hem geloven en volgens zijn leer leven, de dood overwonnen en hem een eeuwig leven beloofd. Dit eeuwig leven wordt echter niet eerst na onze lichamelijke dood geopenbaard, maar reeds hier in ons leven op aarde; en jullie kunnen verzekerd zijn, dat voor mij alle deuren aan gene zijde open staan."

Toen zei een andere: "Vriend wat jij ons daar zegt, hebben wij nog nooit gehoord. Voor jou zouden alle deuren in het onbekende hiernamaals openstaan? Hoe moeten wij dat dan begrijpen?"

Johannes: "Niet anders, dan dat mij ieder moment, het zien van degenen die in het hiernamaals verblijven is gegeven. Je zult je verwonderen, wanneer ik je zeg, dat je door een jongeman wordt begeleid, die heel veel van je houdt. Het is de zoon van je broer; hij heeft zijn leven verloren, bij een wagenongeluk tijdens een reis. Jij zelf hebt daarbij weinig schade geleden. Je was echter ontroostbaar, omdat jij jouw broer had beloofd, gewetensvol op zijn zoon te letten."

"Dat is waar, dit is werkelijk gebeurd," bevestigde de koopman, "het is mij echter niet duidelijk, hoe jij dit alles kunt weten, en --- dat mijn diep betreurde Karkas steeds bij mij zou zijn? Dit te weten, is voor mijn een raadsel."

Johannes: "Als dit voor jou nog niet genoeg is als bewijs, weet dan: deze jou begeleidende Karkas je laat zeggen, dat je met de tempeldienaars geen zaken mag doen, want ze zullen je voor gemene zaken misbruiken."

De koopman zei: "Hoor, vriend Karsna, wat moet ik hiervan geloven? Nu zou ik niet eens de zaken mogen doen met de tempel, waarvoor ik zoveel moeite gedaan heb, wat zeg jij nu hierover?"

Karsna: "Ik sta voor grote raadsels. Is alles juist, wat deze leerling zegt, dan heeft ieder zoeken naar een andere waarheid geen zin meer, dan zijn wij bij het doel van ons verlangen. Laat je echter door de leerling nog meer openbaren, want ik ben daar zeer in geïnteresseerd."

Johannes: “Ik zie niet in waarom nog meer te openbaren. Je gelooft deze bewijzen of je gelooft ze niet. Is het jullie ernst om de waarheid te horen, dan moet voor jullie dit weinige reeds voldoende zijn, want ik ben niet hier, om over geestelijke dingen te babbelen, maar om het leven uit God te verkondigen. Omdat je priester bent, zeg ik je nog een keer: Laat je door deze waarheid aangrijpen, en je zult de aan jou toevertrouwde zielen het leven uit God brengen. Tot nu toe hebben het bijgeloof en de onwetendheid van deze mensen je nog niet ernstig naar de waarheid laten zoeken; maar hoe zul je stand kunnen houden, wanneer enige van jouw leden nu om bewijzen vragen, zoals je ze aan mij gevraagd hebt? Ik hoef niets te vrezen, want ik ben in het bezit van de eeuwige waarheid. Wat kun jij mij echter wel aan bewijzen bieden, als ik je naar jouw goden en naar doden vraag, die je hebt liefgehad? Ik denk daarbij aan je vrouw, die je niet van de waarheid van je goden hebt kunnen overtuigen en die aan gene zijde nog steeds niet tot de bron van het leven is doorgedrongen."

Karsna: “Wat ben jij voor een mens, dat je dit ook al weet? Ik waande haar dood, en jij zegt, dat ze nog steeds niet tot de bron van het leven is doorgedrongen!"

Johannes: "Vriend, het leven uit God geeft mij dit als bewijs voor jullie. Jullie denken, dat ik jullie gedachten kan lezen; en daar hebben jullie gelijk in. Maar ik ken niet alleen jullie gedachten, maar ook dingen uit jullie verleden, waaraan jullie allang niet meer denken. Bijvoorbeeld jij, die je nog nooit ingespannen hebt, het leven van jouw goden te begrijpen, kunt niet de zonden van je jeugd uitvegen en je weet tot nu toe nog steeds niet, waarom je kinderen zo'n slechte ogen hebben. Hoe heeft je vrouw niet geklaagd over dit ongeluk. Daarbij was je er zelf de oorzaak van. Je hebt er nooit over nagedacht, dat jij in je jeugd gevangen vogels de ogen uitstak en dat je er groot plezier in had, wanneer de blinde vogels niet meer wisten waarheen ze moesten vliegen. Nooit kwam het in je gedachten op, dat ook zo'n dier voedsel moest zoeken en toen niets meer kon vinden."

Dat weet je ook al," zei de priester. "Dus mijn jeugdzonden zijn er de oorzaak van, dat mijn kinderen slechte ogen hebben! O hoe gruwelijk is het noodlot; mijn kinderen moeten voor de domheid van hun vader boeten!"

Johannes: "Spreek niet over noodlot, maar denk aan de eeuwige wetten van een God! De eeuwige God en schepper van hemel en aarde, die in Jezus, de mensenzoon, zich mocht openbaren, heeft ons nog veel meer laten beleven. Ook jou zij gezegd, dat alleen de eeuwige God de ogen van je kinderen kan genezen, wanneer je aan Hem gelooft en naar zijn wil alles zult goedmaken, wat je in je leven verzuimd hebt."

Karsna: "Vriend, mijn hand erop, ik wil geloven, ook al zou alles zich tegen mij wenden! Jij kent mijn gedachten. en ziet, dat ik het eerlijk meen, en wel daarom, omdat je wel feiten vaststelt, maar mij geen verwijten . maakt, en zelfs genezing verzekert. Heb dank daarvoor en laat mij zijn leer kennen!"

Johannes: "Je zult al vlug over de leer horen; maar eerst wil ik met je vrienden in het reine komen, want ze zijn ook omwille van Jezus hierheen gekomen."

Toen zei een van de kooplieden tot Johannes: "Vriend, het is mij een grote vreugde, dat ik eindelijk tot aan de trappen van de ware tempel van God gekomen ben. Ik hoef daarom niet te vragen, maai slechts te luisteren. Alles, wat je mijn vrienden vertelde, is zo goed als tegen mij gezegd, en daarom verheug ik mij, je te danken, omdat je zo eerlijk bent en je niet schuwde om onze priester de waarheid te zeggen. Nu heeft hij je bedankt, en dat hij zijn gegeven woord houdt, daar ben ik van overtuigd, ik ken hem. Dat echter zijn vrouw nog niet bij de bron van het leven kan zijn, dat is bedroevend, wat is daaraan te doen, ze leeft toch niet meer?"

Johannes: "Naar het lichaam niet meer, maar toch heeft ze in geest en ziel nagenoeg het zelfde leven als wij, met dit verschil, dat wij nog het vlees, het omhulsel van onze ziel, dragen. Ook zij is door de genade van God hier en is getuige van alles, wat hier besproken wordt. Een God, die liefde en leven is, heeft geen welgevallen aan de ondergang van zijn schepselen. Door zijn menswording in Jezus heeft Hij middelen en wegen geschapen, dat ook zij, die de boodschap zijner liefde en leer niet konden meemaken, zich tot Hem kunnen wenden. Weest daarom onbezorgd over hen, die daar onder zijn hoede leven, maar ben veel meer bezorgd om jullie zelf, zodat jullie het leven begrijpen en erkennen en dat jullie in deze erkenning jezelf eenmaal leert kennen! De mens, zoals hij nu is, gaat zijn verderf tegemoet, wanneer hij zich niet in God vindt. Zich in God vinden betekent echter: God en zijn waarheid zoeken en in deze gevonden waarheid verblijven. Als de mens zover is, dan krijgt hij, wat hij voor zijn verdere ontwikkeling nodig heeft, door de geest der genade, die als een bron uit Gods waarheid naar voren treedt. Niemand zal daarom ooit kunnen zeggen, dat hij daardoor tekort gekomen is."

"Dat is je met Gods hulp goed gelukt, beste vriend; want ieder woord is voor mij als een waarheid in mijn innerlijk doorgedrongen. Alleen over Karsna’s vrouw ben ik nog in het onzekere."

Johannes: "Laat je die waarheid voldoende zijn, die je als waarheid aangenomen hebt; want weet: het is niet goed, zoveel in een keer te weten. Geloof aan Jezus, die uit de doden is opgestaan; want om zijnentwil ben je toch gekomen, en ik zeg je, dat je heden nog veel wonderbaarlijks zult beleven."

De arrestatie van vier broeders door de tempeldienaren

Maria kwam de kamer binnen.

"Johannes, er zijn weer broeders aangekomen; wil je ze ontvangen of moeten ze een andere keer terugkomen?"

"O, nee, moeder Maria, breng ze maar binnen, deze broeders zijn voorbereid en geen vreemden meer."

Maria bracht daarop vier broeders bij Johannes, die deze op heerlijke wijze begroette. Toen zei er een:

"Johannes, ik kan niet meer verder; ik ben zonder steun en houvast. Mijn zonen zijn nu ook het offer van de tempeldienaren geworden. Wat moet ik doen?"

Johannes: "Broeder, vooral niet klagen en jezelf niet verliezen. Ben je dan de heerlijke bewijzen van zijn liefde vergeten, en is het je ontgaan, dat onze heerlijke Meester met zijn liefde, kracht en macht boven alle slechtheid van de tempel staat? O, broeder, hoe klein sta je nu voor onze God en Heiland Jezus."

"Ja, Johannes, je hebt gelijk en je doet er goed aan dat je mij dit zegt: maar kijk, de nood en het leed zijn groter als al mijn weten."

In dit geval ben je in de war, beste broeder, want de nood en het leed moeten je evenwel innerlijk op een niveau brengen, waar zich nog grotere heerlijkheden openbaren. Je zegt, dat je zonder houvast en steun bent, maar je denkt er daarbij niet aan, dat je het houvast en de steun van de Heer zelf hebt afgebroken. Juist in deze uren van beproeving geldt het, 'om zich aan de Heer te houden en zijn beloften levend maken. Heeft .Hij niet gezegd, dat Hij niemand wil verlaten, noch vergeten; heeft Hij niet gezegd, dat Hij iedere smeekbede zal vervullen, als ze in zijn Geest is gesproken? Zie, ons huis is het meest bezocht door de aanhangers van zijn liefde en door degene, die Hem zoeken. En nog nooit kwam er een tempeldienaar onze vrede verstoren. Kun jij je indenken, waarom? Ik wil het je zeggen: omdat wij ons volledig hebben overgegeven aan de Heer."

"Johannes, ik geloof je; maar wat kan ik doen, om mijn zonen weer vrij te krijgen?"

Johannes: "Heel stil worden, broeder, en steeds met de Heer in verbinding blijven; en wordt nu maar helemaal rustig en innerlijk vrij van angst; want de Heer kan alleen dan werkzaam zijn en hulp bieden, als men Hem vol vertrouwen tegemoet treedt."

De kooplieden, die ieder woord mee hadden aangehoord, vroegen nu aan Johannes, waarover het eigenlijk allemaal ging. En Johannes verklaarde nu aan de vreemdelingen, hoe de tempel met zijn gerechtsdienaren er steeds op uit was, de aanhangers van de leer van Jezus te vervolgen en uit te roeien.

“En dat doen jullie priesters," vroeg de onthutste koopman, "waar blijft dan jullie recht als burger in deze stad van God?"

Johannes antwoordde: "O, broeder, de tempel eigent zich ieder recht toe. Wij joden zijn tegenover de intriges van de tempel machteloos, uitgezonderd zij, die zich geheel ten dienste hebben gesteld van de Heer. Maar zelfs daar zijn nog zeer grote beproevingen te verwachten. Alleen met de aan ons geschonken genade van God is het ons mogelijk, de achtervolgingen te ontlopen en zo de tempeldienaren niet de kans te geven nog meer te rechten."

"Hoezo meer rechten," vroeg de koopman, "waarom verschaffen jullie je zelf niet het recht? Wat de tempeldienaren durven, dat mogen jullie toch ook doen."

Johannes: "Nee, dat is niet de wil van de Heer; zijn woorden zijn eenduidig en ondubbelzinnig: wees slim en zonder valsheid, dan zijn jullie in orde. Een priester te bekeren, is niet onze opgave, omdat de Heer zelf in dat opzicht al het mogelijk deed; wij echter zijn veilig in de Heer; wanneer wij geheel met zijn Geest zijn. Deze broeder is niet schrander geweest, want het is onmogelijk, dat de Heer, zijn kinderen die met Hem verbonden zijn, ten onder laat gaan."

De broeder antwoordde: "Johannes, misken de toestand niet; ondanks de grote voorzichtigheid van mijn zonen was er toch een verrader onder de gelovigen, het is niet anders te verklaren."

De koopman zei: "Vrienden, ik wil ook graag, hier de waarheid ervaren; kan er hier dan niet geholpen worden?"

Johannes: "Zeker kan er hier geholpen worden. Duizenden zijn weer bevrijd met hulp van de Heer, maar daarvoor heeft men moedige harten nodig."

"Ik zal het proberen," verklaarde de koopman, "geen offer zal mij te groot zijn; want de tempeldienaren zijn ook maar mensen, en wat die kunnen, moeten wij ook kunnen."

Johannes: "Broeder, is het jou ernst, ben je tot ieder offer bereid? Ja, nu zie ik aan je, dat je bereid bent, en nu wees verzekerd, dat je ook de Heer kunt gebruiken bij deze grote hulpdienst." Daarop ging de klagende broeder naar de koopman en sprak opgewonden : "O, vriend, als het je zou lukken, om mijn zonen vrij te krijgen, hoe dankbaar zou ik je zijn!"

"Met mij mag je daar niet over spreken, lieve vriend; want wanneer ik iets onderneem, doe ik dat alleen omwille van Jezus, omdat ik hier de waarheid over Hem kon beleven. Zijn Geest en zijn Wezen zijn mij nog wel vreemd; maar dit heb ik begrepen, dat Hij oneindig lief moet zijn, want anders zou Hij niet zorgen en voorzorgen treffen, zodat allen zijn leven ten deel vallen. Maar jou, Johannes, dank ik in het bijzonder, omdat je eerlijk bent en in jouw liefde ook jouw broeder niet ontziet en klaar en duidelijk openbaart, wat de Heer rechtvaardigt."

Johannes: "Je hebt heel juist gesproken. Met de hulp van de Heer zal deze hulpdienst je ook lukken. over het hoe moeten wij nog geduld hebben. Je bent echter al bij voorbaat bedankt voor de goede wil; en laat nu alles op zijn beloop en laten ons geheel op de Heer vertrouwen: Hij zal ons alles laten weten. Nu zullen we eerst een beetje eten, zodat onze lichamen worden gesterkt, ondertussen zullen ook de anderen aan het woord komen."

Opheldering over het hiernamaals

Bij Maria had hij aangedrongen, om een kleine maaltijd te bereiden; en ze kwam juist de kamer binnen, waar de broeders zaten, en zei : “Komt broeders en neemt deel aan onze maaltijd, de liefde gebood het mij, dit klaar te maken. Jullie hebben waarschijnlijk de hele dag nog niets gegeten."

"Je hebt gelijk," bevestigd de priester Karsna, "in de drang naar de waarheid hebben wij de honger niet waargenomen, maar nu bespeuren wij hem duidelijk."

Tijdens de maaltijd begon de priester Karsna nogmaals over de doden te spreken en zei: "Vrienden, neemt me mijn vraag niet kwalijk, het gehoorde over mijn vrouw is me nog steeds niet duidelijk."

"En ik ben ook nog niet klaar met Karkas," zei de andere.

Johannes: "Vrienden, al vlug zal de bodem rijp zijn voor verdere openbaringen, maar nemen jullie toch de tijd! Stilt eerst jullie honger eens en geniet van een slok wijn, zodat jullie geest levendig wordt." Ze begrepen Johannes niet direct, maar toen de wijn begon te werken, begrepen ze, wat Johannes had bedoeld. Ze werden levendig en spraakzaam. En ondertussen dempte Johannes hun ijver, en zei : "Mijn broeders, kunnen jullie nu begrijpen, dat ik Hem, aan wie wij alles te danken hebben, vol van vertrouwen tegemoet kan treden? Zou Hij, die ons deze wijn kan geven en ons vrolijk en gelukkig kan maken, niet nog meer kunnen? O, mijn broeders, wat is ons leven tegen het leven uit God, en wat zijn alle dingen van ons leven tegen de dingen, die in God voor ons eeuwig eigendom blijven! Er is voor mij geen scheiding meer tussen deze zijde en gene zijde; want beiden zijn voor mij ontsloten: deze zijde door de leer van Jezus en de gehoorzaamheid hieraan uit de Heer, en gene zijde door de genade, die we dagelijks met en door de Heer beleven. Jullie beklagen de dood van de Heer. Voor ons daarentegen is Zijn dood de uitdrukking van zijn eeuwige liefde. Zonder zijn dood zou er geen leven voor eeuwig denkbaar zijn, en zijn leer over de liefde zou vervlakken en geen leven opwekken. Nu is Hij echter de winnaar over heel de dood en het gericht en heeft op al het leven de stempel van eeuwigheid gedrukt. Wie zich echter door het genademiddel van zijn liefde kan laten doordringen tot de hoogste liefde, die zal ook het hoogste leven in zich dragen, en de Heer als het leven zelf zal steeds en steeds opnieuw zich aan diegenen bekend maken, die zijn liefde in zich hebben en naar buiten uitdragen. In dit leven heeft de Heer de grenzen tussen deze​ en gene zijde naar gelang de liefde van het in de geest ontstane leven weggenomen, en daarom wil het de Heer, dat jullie door zijn genade aan al die, die jullie in liefde toegedaan zijn, verschijnen, en dat Jullie zich met hen kunnen onderhouden."

Toen zagen de vrienden al diegenen, die hen voorgegaan waren en die hen zoveel wilden zeggen. Na een klein uurtje zagen ze niets meer.

De koopman zei: "Johannes, er zijn geen verdere woorden nodig; ik blijf bij mijn voornemen en ben er zelfs krachtig in gesterkt. Karkas is door je belering totaal veranderd, en als hij mag, wil hij bij je blijven. Voor de . tempel is hij niet te vinden; daar huizen zwarte kraaien en bloederig gespuis. Wanneer ik nu dit uur als een geschenk van de Wonderheiland mag zien, dan, lieve Johannes, - hier heb je mijn hand -, blijf ik van jou."

Karsna zei: "Johannes, ik waag het niet meer om wensen of iets dergelijks uit te spreken; want wat ik beleefde, was eerst gruwelijk en daarna mooi. Nu weet ik het niet meer: zijn wij gelukkiger of de overledenen? Wij, omdat de genadeweg nog openstaat, of de anderen, omdat ze overwonnen hebben. Voor ons is de weg en de genade iets geheel nieuw; voor hen schijnen echter alle deuren gesloten te zijn, want slechts klagen en rouw is hun lot. Evenwel heeft een lichtdrager mij beloftes gedaan, maar hij benadrukte, dat het nog veel moeite en rijkelijk goede wil zal kosten; en daarop werd het helder en zonnig."

De bezorgde broeder lachte ondertussen fijntjes en zei : "Broeder, waar zijn de dwazen, die ons zorgen baren. O, wat een opleving in de wereld van het hiernamaals; ik zou nooit geloofd hebben, dat wij zulke helpers hadden; wat jammer, dat wij ze niet altijd kunnen zien. Dan zouden wij niet zo tekort schieten."

Johannes zei: "Broeder, de Heer verspilt niet voor niets zijn genade. Hij heeft ook daarmee zijn bedoelingen. Allereerst bij jou, beste broeder, jij die al lang bent ingewijd in de leer en leiding van genade van de Heer; jammer genoeg heb jij nog niet begrepen, dat je eerst de geestelijke Helper het recht en ook het middel moet geven; het recht, zodat je steeds vol geloof en vertrouwen bent, en het middel, waarmee je de liefde van de Heer aanneemt. Met dit teken van instemming stromen uit jouw hart levenskrachten, en dan kunnen de geestelijke helpers je uit deze levenskrachten behulpzaam zijn.

En ook voor jullie, andere broeders, die voor het eerst achter de voorhang van het graf mochten kijken, getuig ik, dat de aan gene zijde levenden in een heel andere wereld leven. Enerzijds leven wij mensen in de genadewereld van de Heer, die Hij ons ontsloten heeft door zijn sterven en wederopstanding en anderzijds leven de overledenen in hun wereld of in de liefde, die ze naar het hiernamaals meegebracht hebben. Ja, meebrachten, beste broeder, want in het hiernamaals kan niemand, ook wij niet, meer hebben, als dat wat hij van de aarde als geestelijk goed meebrengt. De mensen, die nog nooit iets van de Heer ervaren hebben, worden daar geschoold, echter op hun eigenniveau en in hun eigen sfeer. Het is echter is zeer moeilijk, om iets zo uit zich te verbannen, dat men ervan bevrijd wordt. Want waar haal ik de middelen vandaan, als ik alleen op dat aangewezen ben, wat ik heb meegebracht? Wij mensen hebben in deze genadewereld nog onze handen en voeten, en vooral broeders en zusters; door de genade van de Heer wordt ons de gelegenheid geboden, ons in liefde te oefenen. De middelen en krachten van geestelijke aard groeien in ons door deze werkzame liefde, en blijven ons voor eeuwig bij.

Jouw vrouw, Karsna, is moeilijk toegankelijk: jullie oude goden zijn in haar ziel ingebrand, en er zijn nog vele 'aanwijzingen nodig, eer ze hier afstand van neemt. Je moet je vooral niet voorstellen, dat de Heer ons, evenals ook de overledenen zonder meer iedere wens vervult of boven zijn eigen, eeuwige wetten uitgaat. De grootste wet, die onze God zichzelf heeft opgelegd, is deze, dat Hij nooit een mens of een geestelijk wezen zijn wil afdwingt, ook wanneer het de grootste pijnen uitstaat of zich op vijandelijke bodem tegenover Hem plaatst. Hij blijft zichzelf trouwen kan slechts daar helpend ingrijpen, waar zich in vrije liefde het hart zich tot Hem keert. Ook wij mensen kunnen niets anders doen, als smeken en danken en in broederlijke liefde werkzaam zijn. Bij al ons doen en laten moeten wij er steeds op bedacht zijn, zo te dienen, zoals de Heer en Meester ons mensen gediend heeft, en om de geest te worstelen, die Hij op Golgotha ons tot eeuwig geschenk gemaakt heeft."

De broeders bleven nog lang en bij het afscheid zei de koopman : "Johannes,alvorens ik verder reis, moet je weten, dat ik er naar zal streven de Heer en Meester te dienen. Jouw woorden zijn geen woorden van een mens, en de openbaringen zijn niet van jou uitgegaan, maar zuiver werk van God; daarom richt ik mij niet naar jou, maar naar God, die jij ons zo mooi hebt geopenbaard, en jij gaf ons de gelegenheid, dat Hij zich aan ons kon openbaren."

De bevrijding van de vier gevangen broeders en het afscheid van de Perzen

Het duurde ruim drie weken tot de koopman terugkwam en berichtte, dat hij meer dan vijfhonderd slaven had gekocht en deze naar zijn land zou brengen. Hij vroeg Johannes, of hij deze mensen eens wilde bekijken en hen een Woord wilde meegeven.

Johannes zegde toe; maar hij wilde dat niet in Jeruzalem doen, om voor de tempel geen argwaan te scheppen. Johannes zorgde dat hij een wagen kreeg en met twee broeders, Jacobus en Andreas, reed hij naar het kamp, waarin de koopman de slaven had gebracht. Ze reden de hele dag, en toen de zon onderging, bereiken ze het kamp.

Geen van de mensen, die zich op dit grote transport bevond, had het vermoeden, dat ze hun vrijheid tegemoet gingen. Zij waren allen van mening, dat ze als slaven verkocht waren, en baden tot God, dat Hij hun nieuwe meester een mild en goed hart zou geven.

Het kamp was zoals gebruikelijk ingericht. De mensen hadden in veldkeukens hun eten gekookt; en daar kwam de wagen met de leerlingen aan. Verbaasd herkenden ze de leerlingen. Maar omdat ze slaven waren, moesten ze zwijgen en wachten, op de toestemming, om zich bekend te mogen maken .

Nadat de leerlingen onthaald en de vermoeide paarden verzorgd waren, gaven de begeleiders het bevel, dat iedereen zich zonder onderscheid in het kamp ordelijk moest opstellen. Nieuwsgierig, wat dit te betekenen had, stelden ze zich vlug op. Daarop kwam hun nieuwe meester met de leerlingen.

"Gelooft zij Jezus Christus," sprak de Pers met luide, vaste stem; "Eerst nu kan ik tot jullie spreken, omdat ik jullie en mijzelf in zekerheid weet. Ik heb jullie gekocht, om jullie een beter en verdraaglijker lot te geven. Door de genade van jullie God, die nu ook mijn God is, heb ik het aangedurfd, mij in deze gevaarlijke handel te begeven en jullie te kopen. Ik heb geen recht om in mensen te handelen, en daarom geef ik jullie allen de vrijheid terug. Zou ik de ene of de andere gisteren en vandaag wat te hard hebben aangepakt, dan vraag ik jullie nu om vergeving. En nu vraag ik jullie: wie van jullie wil terugkeren naar Jeruzalem? Ik laat jullie dan weer onmiddellijk terugkeren, maar denkt aan het gevaar, dat je weer door de tempel gevangen gezet kunt worden! Wie echter met mij mee wil gaan, voor hen zal ik een gerechtvaardige werkgever zijn. Ik heb grote bezittingen en zal jullie vrijheid niet uitbuiten. Mijn andere slaven zullen ook zoals jullie na mijn terugkeer hun vrijheid bekomen, omdat ik door de genade Gods ook vrij geworden ben van de boeien van de valse goden. Wie van jullie bij mij wil blijven, die blijft op zijn plaats; wie echter wil gaan, die treed naar rechts!"

Slechts enkele deden het.

Toen zei de Pers: "Zo mijn vrienden, nu laten wij ons iets door de leerlingen van de Heer Jezus vertellen; want zonder afscheid en zonder zegen van de Heer willen wij niet naar ons nieuwe vaderland vertrekken. ​Daarom heb ik de leerlingen verzocht, jullie en mij deze liefde te bewijzen."

Johannes trad naar voren en zei : "Mijn broeders, zusters en kinderen, gegrepen door de liefdesdaad, die jullie de verlangde vrijheid teruggaf, reik ik jullie in de Geest van Jezus mijn handen en verheug mij, jullie te mogen dienen. De vreugde, die wij allen in ons hart voelen, is echter ook de vreugde van de Heer en Meester Jezus, en Hij laat jullie door mij zeggen: Weest ten alle tijden vrolijk en dankbaar, omdat het gelukt is, jullie, Mijn kinderen, uit de banden van Mijn tegenstander te redden. Het is een groot offer, dat noodzakelijk was, en een geschenk uit de hemel, en daarom neem jij, Mijn zoon, de dank ervoor aan, dat je dit offer omwille van je broeders en zusters hebt gebracht. Ontvang hiervoor Mijn genade en Mijn zegen, verbonden met de gave, al diegenen te zien, waarom je Mij in Mijn geest zult vragen. Ik kom je met dit geschenk tegemoet, omdat je met dit verlangen naar deze gave niet op Mij vooruit wilde lopen. Gebruik ze juist, en daaruit zal zegen voort bloeien.

Jullie echter, Mijn kinderen, dank Ik, omdat jullie Mij trouw gebleven zijn en jullie door de beloften van Mijn tegenstander niet hebt laten verleiden. Weest voor jullie nieuwe meester goede en oprechte dienaren en denkt eraan, dat jullie in jullie nieuw vaderland uitverkoren bent, om voor Mij daar een nieuw Bethanië te bouwen en zo een verzorgingsoord te stichten in tijden van nood en ellende, die over de mensen hier en overal zal uitbreken. Ik kan het gericht niet afwenden, omdat de geest van de antichrist boven alle wetten van het menselijk verstand slechts een doel voor ogen heeft: Mij te verslaan en de heerschappij van al het leven naar zich toe te trekken. Mijn engelen kan Ik ook geen ander woord geven als datgene, wat Ik jullie geef; want van nu af aan kan slechts hij Mijn kind worden en zijn, die in alle vrijheid van zijn liefde zich tot Mij belijdt; Jullie hebben dat gedaan, en daarom zegen Ik jullie als Mijn kinderen, zodat jullie nu drager zijn geworden van Mijn hemel, die echter eerst in jullie​ door jullie liefde ontsloten moet worden.

Als jullie eens wisten, wat voor een geschenk jullie daarmee hebben ontvangen; maar de toekomst en jullie ontwikkeling zal het eerst openbaar maken. Nooit meer zullen jullie het nodig hebben, om Mij te smeken: Heer, kom tot ons en openbaar ons Uw liefde, maar steeds en ten alle tijden zal Ik bij en in jullie zijn, en Mijn woord zal jullie licht en jullie wegwijzer in alle levensomstandigheden blijven. Wie echter geheel in Mijn liefde en in Mijn geest zal opstaan, aan hem zal Ik zichtbaar verschijnen, zoals Ik nu voor jullie zichtbaar word. Verheugt jullie in Mijn liefde; dit moet de dank zijn waarom Ik jullie vraag. Verheugt jullié, zodat de vreugde gemeengoed onder jullie zal zijn, en verheugt jullie, zodat ook allen, die bij jullie zullen zijn, de geest van Mijn liefde, Mijn vreugde en Mijn vrede door jullie, Mijn kinderen, beleven. Dan zegen Ik jullie nu zichtbaar met Mijn handen, die voor jullie het gedenkteken van Mijn liefde verkondigen, en Ik zegen jullie met Mijn mond, zodat de gehele oneindigheid meemaakt, hoe jullie Vader de liefde en trouw beloont, en zegen jullie met Mijn hart, zodat jullie ervaren, waar jullie eeuwig vaderland is, aan Mijn hart. Amen. Amen. Amen. "

De zichtbare Heiland en Vader ging daarom nogmaals door de rijen, legde ieder de handen op het hoofd en stelde zich daarna op achter de leerlingen waarop Hij zichtbaar verdween.

Allen waren diep ontroerd. En door dit ontroerend zwijgen van allen weerklonk de stem van Jacobus: "Lieve harten, wat voor een liefdesdaad mochten wij hier beleven! Onze geliefde Vader, Jezus en Heiland zegende ons met zijn handen, met zijn mond en met zijn hart en zichtbaar voor de hele geestenwereld. Waarlijk, zulke daden van genade werden zelden beleefd en waarom? Omdat jullie lieve broeders en zusters in trouw tot jullie Heiland volgehouden hebt. Wat voor een wonderbaarlijke beleving heeft jullie de eeuwige liefde toebedacht: aan het begin van een nieuw leven worden jullie tot kinderen van zijn liefde en zijn hart verheven, en jullie nieuwe werkgever wordt in dit verbond opgenomen, zodat jullie evenals de hemelse Vader nu ook jullie aardse vader, uitgerust met hemelse gaven, erbij krijgen.

Deze genade verplicht opnieuw en verplaatst jullie in een toestand om drager van een geest te worden, waar duizenden hun gehele leven om moeten worstelen. Deze heilige toestand, waarin zich de eeuwige liefde verheven heeft, maakt jullie echter ook tot erfgenamen van zijn liefde en zijn leven. Zoals zijn hemel het eigendom van zijn liefde is geworden, zo zullen ook jullie tot bezitters van deze heerlijke hemel worden, zodat jullie allen, die jullie liefhebben, voor eeuwig een heerlijke hemel kunt bieden, die ze tot medebewoners maakt. Zo gaat nu vol vreugde naar jullie nieuwe vaderland en weest ervan overtuigd dat onze harten bij jullie blijven en wanneer de Heer een getuige tot jullie zal zenden, neemt hem dan op, alsof het de Heer zelf is die tot jullie komt! Want met dezelfde liefde, waarmee Hij de dienaren van zijn liefde opneemt, kan Hij ook dienaar zijn. Neemt nu daarom ook mijn zegen uit mijn liefde aan, hij moge jullie kracht en bewustzijn van mijn liefde . zijn door de genade van Jezus! Amen,

Toen gingen, degenen die voorheen uitgetreden waren, naar Johannes en zeiden: "Broeder Johannes, met zulk een belofte willen wij ook meetrekken met de nieuwe broeder in de vreemde; zou jij onze geliefden thuis willen vertellen, dat wij in goede bescherming en de gerechte genade van de Heer leven?"

Johannes zei: "Graag, broeders, met blijdschap zal ik jullie familie de vreugdeboodschap brengen en ze uit hun zorgen bevrijden. Begrijpt nu ook, dat juist jullie de aanleiding waren, dat jullie nieuwe werkgever deze aandrang uit de liefde van Jezus kreeg en jullie nu allen deze daad van heerlijke liefde beleven! "

Ze vroegen nu hun nieuwe heer om ook opgenomen te worden in zijn huis, wat hij hen met vreugde toezegde. Er verhief zich een gejubel, dat niette beschrijven is.

Ze waren nu allen vrij van angst en zorgen, en de leerlingen hadden een zware taak: ze moesten alle namen opschrijven, zodat de families verwittigd konden worden; na ruim een uur was ook dit gebeurd.

Ondertussen had de Pers zijn vrienden verteld, wat hij allemaal had beleefd en nog beleefde; want deze vreugde van de verloste en bevrijde mensen hadden een overgroot aantal zaligen aangetrokken. AI kon hij ook hun woorden niet horen, toch voelde hij een onbeschrijfelijk geluk. "O vrienden," riep hij uit, "wat betekent deze vreugde tegenover het offer, dat ik moest brengen; O, geloof mij: zelfs wanneer ik mijn gehele vermogen had moeten opofferen, dan was deze vreugde niet te duur betaald. Karkas is de gelukkigste, hij is met een jonge, maar overheerlijke vriend bij ons gekomen en zoals het schijnt, zal hij ook met hem samen blijven. Nee, wat een eenvoudige en toch overgrote schoonheid! Konden jullie maar eenmaal die straling zien die van de leerlingen zelf uitgaat! Nu heb ik de zekerheid, dat geen tegenstander hen schade kan berokkenen."

Toen de zaken afgehandeld waren kwamen de leerlingen. "We kunnen nu nog de gehele nacht in onze liefde leven."

Jacobus antwoordde op alle vragen van de Pers, en allen hoorden ook de woorden van Jacobus, die zuivere openbaringen waren.

De nacht was zelden zo mooi en rustig, en maakte al vlug plaats voor het morgenrood.

Toen begonnen de verzorgers, het morgenmaal te bereiden en de leerlingen namen afscheid van hun broeders en zusters, omdat ze het laatste uur nog met de Perzen alleen wilden zijn. In dit laatste uur openbaarde zich nog eenmaal de eeuwige liefde door Johannes; en Karsna, die tot nu toe zweeg, maar in het hart het levendigste was, werd door de liefde tot een werktuig als genezer gemaakt. Welk een daad van toewijding beleefden de broeders door Karsna !

"Van nu af wil ik geen priester meer zijn, maar slechts nog broeder in de zin van de Heilandsliefde. O Jezus, U die ik mocht aanschouwen in Uw hele lieftalligheid, U die mijn gehele wezen heeft omgevormd en in mij een vuur heeft aangewakkerd, zodat ik Uw dienaar mag zijn! Nu zie ik Uw

genade in mij, en deze genade is als een bron, die licht en steeds weer licht schenkt."

Karsna kon niet meer verder spreken, het innerlijke leven overweldigde hem zo, dat hij op de knieën zonk en weende van vreugde en dank.

Johannes legde hem de handen op en zei: "Broeder, sta op, geheel in Jezus liefde, zodat zijn leven door jou openbaar wordt! Vrees niet omwille van je verleden, maar kijk met een vrije blik in de toekomst, zodat je geheel in dienst van de lieve Bemiddelaar kunt zijn in zijn Geest!" :

Nog eenmaal omarmden de broeders zich, dan stegen de leerlingen in hun voertuig, die de anderen omringd hadden en nog eenmaal groetten en wenkten ze, en de gebeurtenis van heerlijkste genade was beëindigd. Johannes bleef in de wagen staan en zegende, zolang hij het kamp nog kon zien. Toen maakten ook de achtergeblevenen zich klaar om af te reizen.

Maria's dood

In Jeruzalem werd de toestand steeds slechter. Maria ging weinig uit het huis, en dan nooit alleen. Ook de leerlingen werden voorzichtiger, alleen Jacobus bleef de oude. Johannes liet Maria ook nooit alleen thuis. Dit gaf de tempeldienaren de gelegenheid, om een ongehoord gerucht te verspreiden Over Maria, "de heilige", en Johannes, "de schijnheilige".

Dit gerucht had tot gevolg, dat veel aanhangers het huis meden en de andere leerlingen verwijten maakten.

Maria leed zeer onder deze toestand, en Johannes was genoodzaakt een tijdlang Jeruzalem te verlaten. Hij benutte deze gelegenheid om de nieuw gevestigde gemeenten te bezoeken. Maar ook tot daar drong het hatelijk gerucht door maar er waren slechts weinig woorden nodig, en rein werd het beeld van Maria, die door bijna alle zusters en broeders haast goddelijk werd vereerd. In deze tijd, als Maria bijna alleen nog door weinig getrouwen omgeven was, voltrok zich in haar een grote rijpheid, en ze kwam steeds nader tot haar geliefde Jezus.

Johannes bemerkte van dit alles niets. De liefde tot de moeder van zijn Meester, die hem door de liefde van Jezus zelf als een moeder was geworden, zag alleen die ene opgave, ieder valse gedachte de kop in te drukken, die Maria's beeld hadden kunnen bezoedelen, en daarom dwong hem de eeuwige liefde, weer naar Jeruzalem terug te keren.

Op een voorsabbat kwam hij terug. Maria's huis was vol met vrienden die hem opwachtten, want Maria had de boodschap ontvangen, dat degene: die om haar bestwil was vertrokken, terug zou komen, uit de verbanning die hij zichzelf had opgelegd. Hoe groot was de vreugde, dat Johannes weer was teruggekeerd. Toen echter de aanwezigen de vreugde van het weerzien en de omarming van beiden zagen, kwam er een schaduw over hun zielen.

Johannes, die dit bemerkte, zei: "Broeders en zusters, door welke geest zijn jullie dan bezeten, dat jullie dit gewijde uur van ons weerzien ontwijden? Wat voor de hemel en alle zaligen een grote vreugde is, vertroebelen jullie door jullie onvrijheid en onreinheid. Reinigt jullie harten en wordt zelf vrij in jezelf. --- Ik zal jullie geen woord meer zeggen, wanneer zulke gedachten in jullie zielen deze zuivere liefde overschaduwen."

Maria was gegrepen door de ernst van Johannes en zei: "Johannes en jullie lieve vrienden, veel is bij de dood van mijn zoon in mij gestorven, dit uur gaf echter dat, wat nog als eigen in mijn ziel leefde, de doodsteek. Nooit was ik mijn Jezus zo na als in de laatste dagen, echter dit uur geeft mij de volledige overgave aan Hem. Wat jullie en de wereld over mij zullen zeggen, zal mij nooit meer treffen; want mijn plaats is nu bij mijn Jezus. Hebt allen dank voor jullie liefde, en nu wil ik mij omwille van jullie heil geheel vrij maken, zodat de vijand van het leven in geen groter gericht komt."

Maria weende, reikte ieder de hand en omarmde nog eenmaal haar Johannes; dan knielde ze neer en hield tweespraak met haar Zoon Jezus. Steeds verheerlijkter werd haar blik, steeds stralender haar ogen, een licht ging van haar lichaam uit, zodat allen zich verwonderden. Dan, een licht zoals een heldere bliksemschicht en een aangename geur vulde de kamer , en --- Maria was niet meer. Haar kleren lagen als een hoopje as op de plaats, waar ze gebeden had. Allen waren totaalopgewonden, en Johannes zei: "Broeders, nu is Maria helemaal bij onze Meester en Vader Jezus"

Dit heengaan van Maria was de grootste gebeurtenis in zijn leven; van nu af was hij nog slechts liefde en nog inniger met zijn Meester in de liefde verbonden. Als Johannes ergens nodig was, was hij daar; en waar liefde noodzakelijk was, had hij het meeste succes. Ja, zelfs de tempeldienaren vreesden zijn scherpe blik; want niemand beter dan Johannes wist hun gedachten zo helder en zuiver te doorgronden en uit te spreken, zodat ze hem vreesden. Echter ook in de toekomstige dingen werd Johannes helderziend. Zijn visioenen namen het karakter aan van directe openbaringen; en door de anderen werd hij vaak niet meer begrepen. Johannes bleef nu niet meer in Jeruzalem, maar liet zich door de geest leiden, die voor hem de eeuwige liefde zelf was, en vond daarin ook de bevestiging van buiten. Hij kwam steeds op het juiste uur en altijd was hij daar, wanneer het nodig was, en daarbij kon hij alleen dat ene steeds en steeds weer zeggen: "Kinderen, hebt elkander lief, zodat alles alleen liefde, vrede en vreugde kan ademen."

Vaak begrepen de ouderen hem niet meer; terwijl de jongeren zich bij hem aansloten. Zelfs zijn broeders, de oude leerlingen, waren verbaasd, hoe hun Johannes steeds meer tot een "vader" werd.

Met en met werd de een na de ander door de dood uit hun midden gerukt, maar Johannes bleef dezelfde. "Kinderen, ook wij komen aan de beurt," zei hij, "weest echter slim, zodat wij onze Vader niet voor zijn. Hij is de liefde, en wij willen liefde worden, er mag komen wat wil. Hij is de liefde, en alles moet toch liefde zijn. Alle hemelen kijken naar ons, en alle engelen zijn bereid, ons te dienen, maar ieder slechts volgens zijn liefde. Streven wij daarnaar, zodat wij niemand ontgoochelen, dan ontgoochelen wij ook onze eeuwige Vader niet; en Deze is het, van wie alle zaligheden komen, die schijnbaar In ons hun oorsprong hebben en die ook bij anderen grotere zaligheden kunnen uitlokken."

Toen kwam er weer een gebeurtenis, die niet zomaar aan de christenen van Jeruzalem voorbijging: de dood van Jacobus, die door de tempeldienaren van het dakterras van de tempel werd gegooid. Velen kwamen naar Johannes en zeiden: "Broeder Johannes, hoe komt het, dat onze Vader en Meester Jezus dit toeliet? Heeft Jacobus gefaald de onbevreesde en krachtvolle, of ligt de schuld bij ons?"

Johannes antwoordde: "O, kinderen, vraagt niet? Jacobus heeft met zijn sterven slechts de eeuwige liefde verheerlijkt en zijn bloed als tol gegeven, zodat het gericht des te eerder zal komen. Zeker had onze eeuwige Vader dit kunnen voorkomen, maar niet met zijn liefde, maar met zijn almacht, en wie zou daarmee gediend zijn geweest? Wij in ieder geval niet. Jacobus wist, wat er met hem ging gebeuren, en had het door de kracht uit God kunnen. verhinderen, als hij dit had gewild. Maar Jacobus wilde vooral niet boven zijn Meester staan, maar Hij liet alles met zich geschieden, zodat de vijanden Gods al hun wapens werden afgenomen. Want Jacobus wist dat het sterven geen verschrikking, maar een zalige ervaring zou worden waarvoor hem eens alle vijanden zouden benijden. Verder heeft Jacobus door zijn overgave een.leven ingelost, dat was voorbestemd om te getuigen. Nu is hij in het zeer vrije leven, en al het aardse is van zijn ziel verwijderd. ​Als jullie hem zouden zien, dan zou jullie rust verdwenen zijn; het zou Jacobus verdriet doen, zo hij zich om jullie bestwil moest verhullen."

Toen verwonderden de broeders zich en bewonderden Johannes omdat hij in deze rust en liefde geen woord van wrevel, of klagen of verwijten zei, en ze bleven stil.

Verandering van Johannes.

Zijn gesprek met de Heer over het noodlot van Jeruzalem

Johannes werd nog rustiger, zijn visioenen namen steeds meer toe, en hij werd steeds zwijgzamer.

Zijn visioenen lieten hem de vernietiging van de stad van God Jeruzalem zien. Maar hier stuitte hij op onbegrip. De ene meende; “merkwaardig, anders is onze Johannes pure liefde, en hier ziet hij alleen slechte dingen;..de anderen zeiden echter: waarom dan nu opeens deze ommezwaai? Zijn dan onze offers nog niet voldoende; hij zou toch uiteindelijk met klare woorden kunnen zeggen, wat er nog nodig is.

Maar Johannes zei alleen: "Kinderen, hebt elkander lief en maakt de liefde tot .jullie .opgave; want er zal vlug een tijd komen, waar jullie graag zouden willen liefhebben en het niet meer kunnen. Zoeken jullie, als jullie verschoond willen blijven, jullie brood buiten Jeruzalem. Ziet het verval van Bethanië; sinds Lazarus daar niet meer is, heerst ook daar een andere geest. Lazarus had er alles voor over om zijn getrouwen een andere plaats te geven; waarom talmen jullie? Moet dan eerst de ernst jullie leren als het te laat is? Mijn vermaningen zijn de vermaningen van de Heer en mijn visioenen zijn uit de liefde tot jullie aan mij gegeven, zodat niemand zich nadien kan beklagen en verontschuldigen."

Velen geloofden, maar de anderen veroorzaakten verwarring, en in zijn verdriet hierover vluchtte Johannes tot zijn Liefdemeester: "Mijn Jezus, wat zal ik nu nog doen. Is er dan geen enkel middel, om .het verschrikkelijke af te wenden? De mensen houden het niet voor mogelijk, dat liefde zo hard kan zijn, en willen niet geloven, dat dit alles zal gebeuren; ik ben ten einde raad, kom nu en help met Uw liefde en wijsheid!" 

Daar stond de Meester voor Hem en zei : "Mijn Johannes, jij en Ik zijn één geworden, en met dezelfde vraag kom ik tot jou: wat zal Ik dan nog doen? Het kwaad kan Ik niet meer tegenhouden, zoals jij de twijfels van je broeders niet kunt verhinderen. Meen je, dat Ik met Mijn almacht, Mijn verlossingswerk kon volbrengen? Je weet net zo goed als Ik, dat alles zo moet gebeuren, omdat de mensen het zo willen. Wanneer jullie bidden: Heer Uw wil geschiede aan en met ons, zo zeg Ik jullie: O kinderen, je wil geschiede nu en altijd, omdat Ik niet meer een Heer, maar een Vader wil zijn. Slechts een ding kan Ik nog doen, en dat ene weet je. Laat je daarom niet moedeloos maken; want voor al 'degenen, die Mij als hun Vader liefhebben, ben en blijf Ik de trouwzorgende Vader, en voor hen, voor wie Ik enkel een Heer ben, die laten zich niet van hun wetten afbrengen. Er is nog een uitweg voor je, namelijk, dat jij in jouw voorzorgende liefde een hemel klaar houdt, waarin Ik allen op kan nemen, die je in je liefde geborgen wilt hebben."

Johannes zei: "Maar, mijn Vader, ik moet een hemel klaar houden? U zei toch, dat U woningen zou bezorgen voor hen, die aan U geloven?"

"Zeker, mijn Johannes, aan Mij geloven heet; in Mij leven, wie echter de liefde uit Mij niet door jou wil aannemen, die sluit zichzelf van Mijn liefde uit, en daarom zorg jij voor jouw broeders, zodat Mij niet het verwijt van de vijand van het leven treft! "

Toen werd het lichter om Johannes, en hij zag een groot meer, wiens golven zich zacht bewogen. De zon straalde in haar glans, en iedere golf gaf haar beeld weer. In ieder van deze stralende zonnen ontdekte Johannes het beeld van zijn geliefde Meester. Steeds groter werd het meer, en steeds geweldiger de indruk, die de weerspiegelende zonnen in hem veroorzaakten; toen zei hij: "Vader, nu hebt U mij meer gezegd, als ik wilde weten. Nu ben ik niet meer bang, want Uw liefde is groter dan ooit een mens of een engel kan begrijpen. U wilt alleen dat zijn, voor zover de liefde U aangrijpt, en wilt en kunt alleen daar helpen, waar de liefde U de mogelijkheid daartoe geeft​ Mijn wil is de Uwe en Uw wil is de mijne, o Vader; zulk een deemoed kunt U slechts woordeloos geven, want daar zijn geen woorden voor ."

Johannes in Efezus.

De valse leer van Boéthos in Efesus over het Schijnlichaam van Jezus en zijn bekering.

De toestanden in en om Jeruzalem werden steeds slechter. Niemand was meer zeker en omdat de Romeinen vertrokken waren, was er geen hulp meer van buiten uit. Er waren ook nog maar weinig leerlingen, die de broeders konden bijstaan. Johannes was al lang niet meer in Jeruzalem, omdat zijn geest hem naar de bedreigde gemeenten leidde. De Romeinen hadden overal hun soldaten samengetrokken en de kring rond Jeruzalem werd steeds kleiner, maar in Jeruzalem zelf bleven de mensen niets vermoeden. Toen voltrok zich het gericht, en de voorspelling: "Geen steen zal op de andere blijven", ging letterlijk in vervulling. In het hele Joodse land scheen de hel los te breken; maar Johannes vertoefde reeds in Efesus.
.

Daar, in de door Paulus gestichte gemeenten, wachtte hem zijn groot werk. In veel gemeenten zag het er slecht uit, want valse ideeën en een valse geest wilden zich op de voorgrond plaatsen. Een priester Boéthos genaamd, was hier bijzonder verantwoordelijk voor. Hij had de gave van het genezen gekregen en had ook veel succes. Maar Johannes in zijn liefde doorzag hem en ging naar de hem toe. Hij predikte weliswaar Jezus, maar in zijn menszijn wees hij Hem echter af. Hij ,dacht, dat Jezus alleen maar in een geleend lichaam door de almacht van God als Zoon van God op deze aarde had gewandeld en daarom was het voor Jezus ook gemakkelijk geweest, om aan het kruis te sterven. Door het succes van de priester met genezen geloofden deze verdwaalden hem. Johannes verkeerde in geen gemakkelijke positie en alleen door zijn volhardend preken: "Het woord werd vlees en woonde onder ons", kon hij langzaam deze grote dwaling recht zetten​

De priester dacht er anders over. Door de genade van de Heer bekeerd en doordrongen van de krachten van de liefde van Jezus, zag hij desondanks niet in, dat Jezus als kind geboren moest worden en zoals een ander kind moest opgroeien en opgevoed worden. Het ging er bij hem niet in, dat Jezus als jong mensenkind zich net zoals een andere mens moest erkennen en aan zichzelf en in zijn ziel hard moest worstelen en werken .

Hij zei: "Johannes, jij als zijn leerling kende Jezus in zijn kracht en heerlijkheid en nu wil je Hem op dezelfde hoogte zetten, als de mensen? Nee, Jezus staat zo hoog boven alle mensen, dat het een zonde zou zijn, om Hem met de mensen gelijk te stellen."

Johannes antwoordde: "Ik heb Jezus als worstelende en strijdende mens leren kennen en mij zijn worstelen eigen gemaakt. Jij gelooft, Jezus omlaag te halen, als je Hem als mens op hetzelfde niveau als ons ziet, en ik zeg je: je verhoogt Hem daardoor alleen maar en maakt Jezus tot een volmaakte mens, die Hij ook nu nog is en eeuwig zal zijn. Juist dat is wel het grote en onbereikbare, dat Hij al het lage van het vlees zo kon vergeestelijken, dat in Hem op het laatst niets meer vleselijks overbleef, maar alleen nog het goddelijke. En juist dat, wat jij wilt, is voor de vijand van het leven het beste wapen, en met jouw diensten sta je in het vijandelijke kamp. Als Jezus slechts door Gods almacht een lichaam had gedragen, gevrijwaard van ieder menselijk en zinlijk gevoel, dan zou Jezus niet de liefde hebben bereikt, die ook alle verworpenen en verdwaalden wil helpen. Want Jezus schiep eerst liefde en een hemel in zichzelf en kon ons daardoor ook uit deze liefde en de in zich geschapen hemel openbaren.

En wij allen zagen deze heerlijkheid, een heerlijkheid van de Vader, die zijn liefde was, en daarom is ons allen openbaar geworden: dat God mens werd, geboren uit een vrouwen gestorven aan het kruis zoals de beide mee gekruisigde misdadigers. Hij werd begraven zoals ieder ander mens en is als eerste en enige door eigen macht en heerlijkheid uit de dood in het ware en eeuwige leven weer opgestaan en draagt een lichaam, dat nooit meer kan sterven of vernietigd worden. Zijn huidige leven zullen ook allen verkrijgen, die aan Hem en aan zijn menswording geloven."

Boéthos antwoordde: "Johannes, je gebruikt weliswaar veel woorden, maar je kunt echter net zo weinig bewijzen als ik. Kijk eens, hoeveel mensen heb ik door de genade van Jezus kunnen helpen. Dat ook jij, Johannes, zieken kunt genezen, daar twijfel ik niet aan, maar dat is het dan ook."

Maar Johannes zei: "O jij arme broeder, in welke dwaling ben je terecht gekomen; jouw geloof is niets anders als een dwaling, omdat in jou de gave van het genezen aanwezig is. Jezus liet toe, dit in zijn naam te doen, omdat het steeds in zijn naam gebeurde. Maar jij zelf draagt een andere Jezus in je, een, die van de ware en eeuwige Jezus ver verwijderd is. Je hebt je wel de woorden toegeëigend, die de apostel van de Heer je verkondigde, maar jij als dienaar van zijn woord bent ook verplicht, om in het wezen van liefde op te gaan, dat juist de grondslag vormt, dat zijn aan ons gegeven woord de ware spijs voor lichaam en ziel wordt. Zijn wezen van liefde en leven zijn het onfeilbaar bewijs van zijn goddelijkheid en maakt uit ons juist een nieuwe mens. En eerst als nieuwe mens kunnen wij roepen : 'Abba, lieve Vader' en kunnen ons beschouwen als zijn kinderen, die Hij met zijn sterven en door zijn vergoten bloed in staat stelde, zijn wezen en zijn leven op te nemen."

De priester en ook de anderen begrepen dit niet goed. Een, die was genezen, met name Maternus, zei: "Beste broeder Johannes, ik dank mijn gezondheid aan de Heiland Jezus, en daar verandert niets aan, maar ik zal deze Heiland Jezus ook dankbaar blijven. Wat maakt het mij uit, of Jezus mens of geest is; God is toch ook geest en wil in de geest aanbeden worden, zoals Paulus zei?"

Johannes antwoordde hem: "Het is goed, mijn broeder Maternus, dat je mij dit zegt. Je bent ook werkelijk dankbaar, maar je bent niet gelukkig, omdat je eigen innerlijke geest niet geraakt wordt door de geest van Jezus. Je zegt: God is ook geest, maar op de eerste plaats is God waarachtig God. Het is jou nu nog niet bekend, dat juist Gods geest, onze geest het bewijs geeft, dat wij zijn kinderen zijn. Deze getuigenis maakt je eerst werkelijk vrij en vol vrede en vreugde; en eerst dan is de hoorn des overvloeds van zijn liefde overheerlijk over je uitgegoten. Is je wel eens het leven van hen geopenbaard, die aan zijn geest overgeleverd zijn. Je schudt ontkennend je hoofd. Heb je ooit de heerlijkheid beleefd, die zij beleven, die zich niet alleen zijn kinderen noemen, maar zich ook als zijn kinderen gedragen? O wat zijn jullie nog ver van de ware Jezus​ en Heilandsliefde verwijderd, en hoe weinig kennen jullie, jullie ware heerlijke Jezus!"

Maternus zei: "Johannes, hoe ken je eigenlijk mijn echte naam, want ik leef hier onder een andere naam. En wat heb je voor met je woorden?"

Johannes: "Broeder, niets anders, dan dat jullie alleen aan de ware Heiland Jezus geloven en in zijn Geest zult opstaan. Je naam noemde mij juist deze Jezus, die jullie met zijn Geest geheel wil vervullen, omwille van jullie heil en verlossing. Jezus alleen kan met zijn Geest alles onthullen en alleen Jezus als volmaakte mens kan ons de ware God openbaren. Daarom kan niemand tot God komen dan alleen hij, die aan Hem gelooft en zo tracht te leven, zoals Hij als Mensenzoon geleefd heeft. Wie deze voorwaarden vervult, zal Jezus ervaren, zoals Hij als Zoon van God werkte en ook nog werkt; en wanneer ik iets in zijn Geest doe, ben niet ik het, die iets doet, maar Jezus. Ik ben enkel de bemiddelaar of het werktuig van zijn liefde, macht en heerlijkheid.

Verlangen jullie dan nooit om eens deze Jezus te beleven en op zijn minst eens te mogen zien? Is nog niet het verlangen bij jullie opgekomen, deze wonderbaarlijke en levende Jezus te verheerlijken? Jullie kijken mij verbaasd aan en denken: wie zou ons dit tot nu toe gezegd hebben, is de getuigenis van Paulus niet voldoende? Ja, zij was voldoende; maar omdat jullie in een doods geloof en in jullie koude wijsheid gevoelloos aan het leed van anderen voorbijgaan, komt het niet in jullie op, om zoals Jezus, ook een Heiland en een zoon van God te worden. Alleen hij die het ernstig wil, die zal het lukken, en wie het zoekt, die zal het vinden. Ook ik kan jullie slechts als wegwijzer dienen, en mijn woorden zijn nu eenmaal niet de mijne, maar Gods woorden; dit moeten jullie echter geloven en er naar handelen."

De priester Boéthos zei: "Je hebt veel woorden verspild, maar een openbaring heb je ons niet gegeven. Geef ons toch eens het bewijs dat het werkelijk de levende mens Jezus is, die je als bemiddelaar gebruikt! Ik wil je leer graag aannemen, want het schijnt mij, dat de geesteshouding van de leer je nauwer aan het hart ligt, dan de uitwerking van de gaven van God."

Johannes antwoordde hem: "Arme broeder, noem je het veel woorden verspillen, wat ik zei aan je broeder Maternus? En toch was ieder woord een openbaring uit God. Je wil bewijzen; nu, die kun je krijgen; en daarom wil ik, dat je gave om zieken te genezen, zo lang verloren gaat, tot je de ware God en Heiland zelf juist herkent en aan zijn woord gelooft. Om de gemeente echter niet van haar helpers te beroven, zal broeder Maternus de kracht overerven en ook behouden. Jij, broeder Maternus, kom en Iaat je de handen opleggen, en wanneer je in het levende geloof aan Jezus, de ware en levendige Zoon van God en Heiland, iemand de handen zult opleggen, zal die ogenblikkelijk gezond worden. Let echter wel, je krijgt de gave gratis en je moet ze ook gratis aanwenden."

Toen lachte Boéthos en zei: "Johannes, laat je niet uitlachen! Ik kan genezen wanneer ik wil. En ik laat mij door jou ook niets voorschrijven. Jezus hier of daar, of mens of geest; de kracht heb ik altijd gehad, en juist daarom ben jij niet in staat, om deze kracht van mij af te nemen."

Zonder een woord te zeggen, legde Johannes Maternus de handen op en zei: “Neem deze gave aan uit de geest van de liefde en genade van Jezus en alles wat je in deze liefde en in deze geest. wilt, zal gebeuren. Sta geheel in zijn liefde op en geen vijand zal instaat zijn, je deze gave weer af te nemen."

Velen stonden  erbij toen Johannes Maternus de handen oplegde, en zagen hoe Johannes In heilige ernst verlicht werd. Een van hen zei: "Broeder Johannes, dat was een heilige viering, en ik voel dat jouw woorden nog hoger te achten zijn dan de woorden van Paulus. Paulus hechtte ook wel hoge waarde aan de inhoud van de geboden en het volgen van de liefdesleer, maar zeg ons eens: waarom hecht jij er de hoogste waarde aan, dat we geloven, dat Jezus een mens was zoals wij?"

Johannes zei: "Broeders, luistert: als Jezus geen: mens was geweest zoals wij, dan had Hij niet onze verlosser uit de dood en gericht kunnen worden. Dan hadden de mensen uit God een eeuwig leven en hoefde de mens geen verlosser te worden, en kon iedere mens zijn eigen verlosser zijn, als hij alle zedelijke geboden zou kunnen vervullen. Maar jammer genoeg is de mens te diep in zijn vlees en zijn zinnelijkheid gevallen, zodat de dood van zijn vlees en ook zijn geest het gevolg was. Daarom kwam God in Jezus zelf als mens en herstelde weer de verbinding met het eeuwige en de middelen, om de verlossing door Jezus, de Zoon van God, te verwerven. De dood heeft een verlosser nodig, maar het leven niet, en alle mensen zijn door de dood zo lang getekend, tot ze naar het leven uit God overhellen. Zou Jezus geen mens geweest zijn zoals wij, dan had de vijand van al het leven een eeuwige triomf over het verlossingswerk gevierd. want dan was de kruisiging van de Godszoon Jezus geen offer van zijn liefde, maar een toneelstuk geweest. Zijn laatste woorden waren echter: 'Het is volbracht', en In deze woorden ligt de vrijbrief van Jezus voor de Zijnen.

Begrijpen jullie nu, dat ik deze dwaling, die onder jullie zo rampzalige gevolgen heeft, niet meer kan aanzien? Weest jullie de liefde en genade Jezus bewust; weest de zegeningen uit liefde van degene, die dan in zijn geest dienen, steeds dankbaar, en jullie verhogen daardoor de liefde van Hem, die jullie steeds heeft liefgehad. Deze Jezus heeft door zijn offer heel de dood en heel het gericht overwonnen en allen toegezegd; dat hij steeds daar zal zijn in zijn Geest, waar in zijn Geest wordt geleefd en dat Hij in zijn liefde daar werkend aanwezig wil zijn, waar deze Jezusliefde ruimte wordt gegeven. Nu is het aan jullie, om deze Jezus te verheerlijken, maar in zijn Geest, zodat de vijand van het leven de zegeningen van zijn liefde niet meer kan verminderen."

Maternus zei: "Johannes, ik dank je; want nu voel ik in mij ook de kracht en een vreugde, dat ik alles zou kunnen omarmen."

"Houd deze vast, Maternus," antwoordde Johannes, "want dit is het ontwakende en werkende leven uit Jezus, onze Heer en Meester; maar laat het niet slechts een aansporend leven zijn, maar een daadkrachtig, dat ten alle tijde levendiger wil worden."

Begenadiging van Maternus met de gave van het genezen

Er kwamen nog veel anderen, waaronder een vrouw met een knaap, die de vallende ziekte had. Toen ze de oude priester zag, ging ze naar hem toe en zei: "Boéthos, mijn zoon is opnieuw ziek; reeds de gehele dag zoek ik jou, om mijn zoon te helpen."

Boéthos zei: "Het is goed, dat je bij mij komt; dan kan ik gelijk toetsen, of deze leerling van de Heer zijn bewering kan handhaven, dat ik de gave van het genezen verloren heb."

Toen ging de priester naar de knaap, die bij zijn zuster was gebleven en legde zoals vroeger zijn handen op diens hoofd. De priester merkte nu: dat er geen kracht meer van hem uitging. Desondanks liet hij zijn handen op het hoofd van het kind rusten. Na kortere tijd begon de knaap te tieren en er stond schuim op zijn mond; toen kon de moeder de knaap niet meer rustig houden. Ze klaagde onder tranen: "Wat heb ik gedaan, dat mijn jongen niet rustig wordt zoals anders; ik heb toch zo innig tot de Heiland gebeden."

Toen zei Johannes, die rustig zoals de anderen had toegezien: "Maternus, leg jij in naam van de Heer de knaap de handen op en vrees niet want de heerlijkheid van de enige geboren Zoon Jezus Christus zal openbaard worden."

Maternus legde daarop de knaap .de handen op het hoofd en zei : Jezus, U goede Helland en verlosser, doordring mij met Uw kracht en help deze arme jongen; dat hij vrij en gezond mag worden. Uw heilige wil ge​schiede nu en altijd, Amen!" Toen werd de knaap rustig en zijn uitstraling milder en na een korte tijd zei hij tot Maternus: "Leg nog eens je handen op mijn hoofd, dat deed mij heel goed en mijn moeder zal je daarvoor dankbaar zijn."

Toen weende. Maternus en zei: "Kom, mijn jongen, wanneer het je goed doet, maar wij moeten ook het danken niet vergeten, want nu weet ik, dat alleen Jezus heeft geholpen. O Jezus, wat waren wij arm, dat wij eerst genoodzaakt moesten worden, U te erkennen. Maar U hebt ons ongeloof gezien en door Uw leerling Johannes ons weer tot het juiste geloof gebracht. H.eb dank, U goede en ware Heiland, en maak ons allen vrij, zodat Uw werk niet door ons ongeloof hoeft te lijden. Zegent ons allen, vooral onze broeder Boéthos, zodat hij U echt erkent en weer ons aller priester en genezer kan zijn, echter door Uw genade en Uw liefde, die wij zojuist rijkelijk mochten beleven! "

Maar Boéthos zei: "Laat mij gaan; ik ben niet waard, dat ik onder jullie blijf. Mijn dwaasheid zie ik in, maar kan me nog niet onder jullie deemoedigen want Ik eiste dat jullie me geloofden. Jij, Johannes, hebt weliswaar juist gehandeld, omdat je in naam van de Heer en je Meester hebt gehandeld, maar ik ben nog steeds niet overtuigd, dat juist Jezus diezelfde Jezus, die ik meen, uit een vrouw geboren is."

Iemand zei: “Boéthos, wat heb je dan eigenlijk met jouw Jezus, wanneer je zegt, die Ik meen? Zijn er dan twee Jezussen?"

"Maar natuurlijk, de Jezus, die ik meen, en de Jezus, die Johannes meent."

"Dat is toch onzin, broeder, hoe kun je als priester zo lichtzinnig zijn; er kan toch slechts een Jezus bestaan, Johannes moet het toch weten."

Boéthos zei: "Broeder, laat mij met rust; ik kan het zelf nog niet begrijpen. Van Johannes hebben jullie gehoord: dat Jezus uit een vrouw geboren is, en mijn mening, Jezus heeft enkel een schijnlichaam gedragen, is genoeg weerlegd. Alsof het er iets aan af doet, of Jezus geboren is of bijzonder geschapen."

Johannes zei: "O jij weerspannige geest, als jij ook het grootste wonder van alle liefde niet wil geloven, hinder dan tenminste de anderen niet meer, om deze liefde te beleven. Juist dat is de vijand van al het leven zijn grootste opzet, Jezus of God de menswording te ontzeggen, om de mensen in hun onverschilligheid niet te storen. Luistert allen: als Jezus niet uit de doden is opgestaan, dan is er voor ons mensen. ook geen verrijzenis uit den dode; als Jezus niet uit een vrouw geboren mens is geweest, dan zou God zich ook nooit als mens hebben kunnen openbaren; om zich aan zijn mensenkinderen te kunnen openbaren, moest God zelf het middel scheppen. Hij schiep het, doordat Hij zelf mens werd, zich onder zijn geboden stelde en van onder af aan alles moest verwerven, omdat Hem ter wille van de verlossing de weg der almacht was afgesneden en afgesneden moest zijn."

Zei een andere: "Johannes, zo duidelijk heeft Paulus niet gesproken, en toch heeft hij er veel waarde aan gehecht om aan Jezus te geloven. Wij hebben ook uren van genade beleefd, omdat Jezus in de geest onder ons verbleef; maar niemand heeft Hem ooit gezien. Je wekt in ons het verlangen naar de Heer; ik weet wel niet, of het gerechtvaardigd is om te wensen, Jezus eenmaal te mogen zien."

Johannes: "Mijn broeders, het allerbelangrijkste is niet Jezus te zien, maar Jezus lief te hebben is het levensdoel en - opgave. En in deze liefde van Jezus alle mensen als mijn broeders te dienen, is dan de dank, omdat ik Jezus mocht ervaren, hoe Hij als mens voor ons allen worstelde en om zo te zeggen ons de vijand van het leven, de dood en gericht heeft ontrukt. Deze Jezus bevindt zich in de geest onder ons en zou zich willen openbaren als God, Vader en broeder; maar Hij kan het niet, omdat jullie het Hem verhinderen door valse ideeën over zijn leven en bestaan."

"Broeder Johannes," zei een andere, "Hoe moet ik dat opvatten: wij zouden er schuld aan hebben, dat God zich aan ons niet kan openbaren? Nu weet ik niet meer, wat ik nog moet doen. Wij zouden God de mogelijkheid ontnomen hebben; is dat dan mogelijk? Dan zou God dus de zwakkere zijn en wij de sterkere! Verklaar ons dit maar eens nader, of wij keren tot ons oud geloof terug."

Johannes: "O wat zijn jullie nog zwakke en onmondige kinderen! Hoe moet ik jullie dat nog uitleggen, als jullie van jullie oude, verwarde opvattingen niet willen loskomen? Geloven jullie dat Maternus de knaap had kunnen genezen, als hij in zijn oude ideeën was blijven steken? Vraag het hem; en hij zal jullie het juiste antwoord geven."

Maternus was op dat ogenblik geheel vervuld door een heilige aandrang; hij zei: "O mijn broeders, zusters en kinderen, welk een leven welt er in mij op en welk een geluk, dat ik van vreugde zou kunnen lachen en wenen. Wenen, omdat ik mij zo oneindig zalig voel, en lachen, omdat wij allen nog zo dom zijn en ruzie maken, wie wel de domste zou zijn. Kijk, Johannes komt tot ons en brengt ons een heerlijke Jezus, een Jezus, die onze menselijkheid kent, en waarom? Omdat Hij zelf als mens, precies zoals een ander mens, onder mensen leefde. Van het ogenblik af, dat ik dit erkende ben ik nu ook overtuigd, dat het helemaal niet anders kan en zie ik Jezus in een heel ander licht, en zo kan ik ook mijn menselijkheid heel anders benaderen. Zeker, Paulus heeft ons de juiste Jezus gebracht, maar wij hebben een andere daaruit gemaakt. Wij hebben het ons gemakkelijk gemaakt,doordat wij Jezus, de gekruisigde en verrezene, tot een offerdier maakten, ons door zijn bloed onze zonden lieten afwassen en er helemaal niet aan dachten, om ons leven te veranderen; want zijn bloed maakt ons vrij van alle zonden. O wat een grenzeloze dwaasheid, om steunend op de genade als van ouds te blijven leven !

Maar Jezus was mens en gaf ons als mens een voorbeeld. Zijn leven was overgave, zoals wij hoorden, een dienen en een voorbereiding, zodat Hij het offer kon brengen, dat nodig was, om onze verlosser te worden. Vanzelfsprekend zou het voor God eenvoudiger zijn geweest, de Mensenzoon Jezus een schijnlichaam te geven, maar dan zou het offer op de Golgotha geen offer geweest zijn. Maar nu was Jezus mens en precies zo aan smarten onderworpen, zoals wij, en daarom is voor mij het offer op de Golgotha Iets heel anders geworden, namelijk het morgenrood van een nieuwe levensdag, waarin mijn aardse leven inhoudelijk een geheel andere zin en doel heeft gekregen.

Maar omdat God voor mij nu veel heerlijker en liefelijker is geworden, kan Hij zich aan mij heel anders openbaren dan vroeger, toen ik met Mozes en de profeten genoegen moest nemen. Daarom, broeders en zusters, begrijpt mij, omdat ik een van jullie ben en ook zal blijven. Zo is er in mij nu ook een verlangen levendig geworden, Hem, de heerlijke en liefelijke Heiland Jezus, al is het ook maar van verre, eens te aanschouwen, zodat zijn beeltenis in mij altijd steeds levendiger kan worden."

Johannes: "Maternus, nu heb je de juiste geest uit Jezus gegrepen, en nu raad ik je aan: rem deze geest niet af en maak op een gerichte manier gebruik van deze genade, die je hebt verworven! Word voortaan een helland voor je broeders en zusters en denk, dat in iedere broeder en iedere zuster ook een nieuwe heiland en Godszoon zal ontstaan, dit alles tot heil en tot de vreugde van de Heer. Maar jullie, de anderen hebt elkander lief en blijf in deze liefde. want alleen in deze liefde kan Hij in ons, onder ons en bij ons zijn en blijven. Alles, wat wij in die liefde doen is, alsof Hij het zelf gedaan heeft, en toch wil Hij ons belonen, alsof wij het gedaan hadden. Als jullie zieken hebben, brengt ze bij jullie broeder, maar in het vaste geloof, dat alleen Jezus ze zal genezen. Wie echter geheel in de wil van de Heer opgaat, zal de bron van alle leven in zich vinden, en Jezus zal zich als de overheerlijke bewijzen. Daarom ontvangt zijn zegen, en zijn vrede worde jullie deel en zijn liefde jullie leven."

.Johannes bleef. nog lang in Efesus en werkte zegenrijk in de omliggende gemeenten, en het beeld van de Meester der liefde ontstond nog veel lieflijker in alle harten.

Maternus werd een broeder, die Johannes in alle dingen begreep, en zijn verlangen, om de Heer te zien, werd groter en groter. Zijn succesvolle genezingen veroorzaakten vreugde en dankbaarheid, maar Boéthos zakte dieper en dieper. De gave van het genezen was hem meer waard dan de genade van de Heer. Maternus leed zeer daaronder .

Op een sabbat, waarop allen tezamen waren gekomen, omdat Johannes naar andere gemeenten wilde reizen, liet Maternus Boéthos niet met rust; hij moest zonder meer meekomen naar de godsdienstplechtigheid die Johannes hield.

Allen waren gekomen, en allen waren benieuwd hoe zich hun oude priester, die ze allen opgegeven hadden, zou gedragen; maar Johannes in zijn oude aard der liefde was zuivere liefde. Hij ging direct naar Boéthos toe nam hem bij de hand en voerde hem naar het altaar, waaraan hij de gemeente diende. Boéthos kon zich niet in het minst verweren. want deze liefde had hij niet verwacht, en de gemeente herkende in deze liefde tot de verdwaalde de reinste Jezusliefde.

Johannes zei: "Beminde harten, ik zal lichamelijk lang van jullie weg blijven, maar mijn hart en liefde blijven hier bij jullie. Laat ons nog een keer innig in de Jezusliefde verbonden zijn en alles, wat achter ons ligt, zal voor ons een leerschool zijn. Al dat mooie maakte ons vrij en al het lelijke maakte ons rijp voor een nieuwe levensscholing. Vandaag is het de dag van de vreugde, een vreugde die wij onze Heer en Meester bréngen. Precies zoals wij naar vreugde verlangen, zo verlangt ook de Heer daar naar en zo spreekt de Heer, onze Vader en God van eeuwigheid tot eeuwigheid: Beminde kinderen, hebt dank voor jullie liefde en voor de vreugde, die jullie Mij in het bijzonder op deze dag, maar ook op de andere dagen gebracht hebben. .Opent. daarom wijd jullie harten, zodat jullie allen het waaien van Mijn liefde in jullie waarnemen, en daarom open Ik jullie ogen, zodat jullie Mij in Mijn heerlijkheid kunnen zien. Zoals jullie Mijn verlangend hart vreugde en vervulling hebben gebracht, zo kan Ik vandaag jullie ook vreugde en vervulling brengen. Maar jullie zullen niet alleen Mij kunnen zien maar ook zullen, die met Mij gekomen zijn en die zich ook zoals jullie verheugen en jullie dankbaarheid willen betuigen. Kinderen, houdt zo een heilige liefde vast, want deze liefde is de band, die allen verenigt, en deze liefde is de brug tussen. hemel en aarde. Staat nu helemaal op in volle vrijheid, zodat Mijn liefde Jullie allen tot heil worde!"

Wat in Efesus nog niet gebeurd was, voltrok zich nu op dit ogenblik: engelen en zaligen mengden zich onder de gemeente, maar de Heer ging van de een naar de andere, en iedereen kon horen, wat Hij tot hem zei. Ook konden allen zich met de zaligen onderhouden en meermaals luidde de vraag: waarom beleven wij nu eerst deze genade?

Toen werd hen geantwoord: "Wij waren steeds hier; maar jullie waren nog niet vrij, omdat jullie voor jullie verdwaalde broeder nog niet genoeg liefde lieten gelden, en kijk nu daar, hoe de Heer zich door jullie broeder laat betasten; kijk daar, hoe hij de lidtekens kust en aan de Heer z'n voeten ligt. Maar beleeft. nu ook de genade, hoe hij door de Heer wordt aangenomen!"

Daarop richtten alle hun ogen op Boéthos, en zagen hoe de Heer hem bij de hand neemt, hem opricht en tot hem zegt: "Sta op, Mijn zoon, en maak je helemaal vrij! Dit uur zal ook voor jou het bewijs zijn, dat Ik liefde en waarachtige liefde ben. Ik ben niet vergeten, wat jij Mij aan liefde gebracht hebt en wat zich in je als valsheid uitleefde, heeft. nu voor schoonheid en warmte plaats gemaakt. Jij smeekte Mij, dat Ik je kracht zou geven, zodat je die onzalige tijd zou kunnen vergeten, maar kijk, dat kan Ik niet; maar Ik heb het uit Mijzelf vergeten, en daarom moet ook jij het uit jezelf vergeten.

Ik kan alleen jouw wil versterken; en als je voor Mij en voor je broeders weer een ware broeder en dienaar wilt zijn, zo zij het! Niet Ik, heb je de dienst ontnomen, maar jij zelf. Jij vergat, dat Ik in Mijn Johannes tot jullie kwam, om jullie van jullie dwaling te bevrijden. Het is gelukt, en nu ontwaak in een nieuwe geest der liefde en het leven uit Mij, jullie Heiland en verlosser! Ik wil niet de bepalende, maar de vragende zijn; door jullie liefde uit Mij krijgen jullie altijd gelegenheid, bij jullie broeders dat te volbrengen, wat voor Mij bedoeld was."

Toen zegende de heer nog eenmaal alle aanwezigen, hun ogen werden gesloten, maar de gevoelens en de zaligheid bleven.

Johannes zei: "Kinderen, dit uur is een uur van genade, dat jullie nooit en te nimmer meer zullen vergeten. Jullie zagen en hoorden, hoe jullie heilige Vader en God als een broeder onder ons verbleef en zelfs in evenwicht bracht, wat nog onevenwichtig was. Niemand heeft een verwijt gekregen; daarom laat het verleden rusten en doet jullie best, om in de geest, die jullie in dit uur beleefd hebben, meer en meer te groeien, zodat onze heilige Vader zich onder jullie steeds kan verheugen. Zijn dank zal jullie zaligheden laten beleven, waarvoor zelfs een engel geen woorden heeft..

Nu neem ik ook voor een tijdje afscheid. En volgens de wil van de Heer zal jullie broeder Boéthos weer jullie dienaar zijn. Ga met vol vertrouwen naar hem toe; want in hem beleven jullie het woord van God, dat jullie wegwijzer en licht is en zal b.lijven voor jullie aardse leven en bestaan.

Benevel de geest niet, en weest dankbaar voor de gaven uit zijn geest!"

Boéthos zei: "Broeder Johannes, is het werkelijk de wil van de Heer dat ik mijn broeders weer mag dienen? Ik handelde onwaardig, Maternus is veel waardiger."

Johannes: "Broeder, het is de wil van de Heer. Maternus zal je steunen als jouw echte en ware broeder; hoe meer jullie een zijn des te sterker zal de gemeente zijn. Jullie waren joden, in de toekomst zullen velen hier naar toekomen, die heidenen waren. Maakt geen onderscheid tussen hen en jullie; want wat in de liefde verenigd wordt,. dat hoort bij elkaar. Maar jullie Efesers, doet steeds meer jullie best elkaar lief te hebben en leert elkaar begrijpen! Beroept jullie niet op mensen, maar steeds alleen maar op de Heer en Meester Jezus; want in Hem leven luidt ook: in Hem volmaakt worden.

Daarom zegen ik jullie in zijn liefde en uit zijn geest, en zijn vrede blijve zijn levensaandeel in jullie! Amen."

De broeders bleven nog lang samen, en Johannes moest nog veel verklaren, want de belevenissen van die dag waren voor allen een wonder van de liefde.

Johannes vaart op zee van Efesus naar Smyrna.

De storm en de bekering van de scheepseigenaar Nausikles.

Boéthos en Maternus begeleidden Johannes een heel eind ver. Zijn doel was Smyrna, de havenstad, hij zocht een schip om daarheen te komen en dit gelukte hem. De scheepslui waren Grieken en hielden niet zo van het joodse geloof. De scheepseigenaar Nausikles was niet geïnteresseerd in Johannes, omdat hij een jood was; maar Johannes liet zich niet van de wijs brengen en bracht al gauw het gesprek op Jezus, de gekruisigde en verrezene.

Moe zijnde en bijna treurig keek de scheepseigenaar Johannes aan : "Mijn vriend, veel, bijna te veel heb ik over Hem gehoord, maar wie staat borg voor de waarheid? Een apostel, Paulus was zijn naam, heeft wel velen kunnen overtuigen, maar ik had nooit het geluk, een apostel van de gekruisigde te kunnen spreken; en over hetgeen ik van derden hoor, maak ik me niet druk."

Johannes zei tegen hem: "Vandaag en in de komende dagen heb je genoeg gelegenheid, je met een leerling van de Heer te onderhouden. Als twaalfjarige knaap kende ik Jezus reeds en ben Hem gevolgd, toen Hij mij riep om Hem te volgen. Geloof echter niet, dat ik je wil winnen voor de leer van de Heiland Jezus. Ik zeg je daarom dadelijk, dat ik weliswaar getuige van Mijn Meester ben, maar de volle beslissing aan jou overlaat. En ik geef je nu de raad: houd er rekening mee dat wij vandaag nog een grote storm moeten trotseren, die je schip veel last zal bezorgen. Wees echter niet bang, want Mijn God en Heiland Jezus is ook een Heer over alle stormen."

De scheepseigenaar vroeg: "Vriend, hoe kun jij weten, dat er een storm op komst is; de weersvooruitzichten zijn vandaag bijzonder gunstig."

Johannes: "Nausikles, geloof mijn woorden, als je geen schade wilt leiden; want wat mij mijn Heer en Meester zegt, is en blijft waarheid."

Nausikles: "Hoe raad je mijn naam, en hoe kan je God en Meester je dingen zeggen, als Hij niet hier is?

Hoe is jouw verhouding tot jouw God? Voor mijn God geef ik offers, al het andere laat ik aan de priesters over. Goden hier en goden daar; tot nu toe heb ik nog geen bewijs voor hun echtheid gekregen: alles is natuur, en deze heeft haar wetten. Vandaag een storm? Nee, daaraan geloof ik niet, want alle vooruitzichten ontbreken daarvoor. Hoe zal ik je noemen; jullie priesters zijn raadselachtige mensen?"

Johannes: "Nausikles, noem mij maar Johannes. In mijn jeugd was ik visser. Sinds Jezus mij riep, ben ik mensenvisser. Als priester ben ik niet geschikt, want ik wil geen leraar, maar wel voor alle broeders een dienaar zijn, ook voor jou en de mensen op je schip."

Nausikles: "Jij bent dus Johannes; jouw naam geeft mij meer vertrouwen, en je ogen verraden een vaderlijke mildheid. Mijn lieden echter zijn grote ruwe kerels en moeten hard worden aangepakt. Je zult met jouw broeder​ en dienaarschap er een harde dobber aan hebben; het is beter voor je, dat je in mijn buurt blijft."

Johannes: "Ik dank je voor jouw raad, maar het blijft bij hetgeen ik je heb gezegd. Trek mij niet voor, het was voor mij voldoende, dat ik een plaats kon krijgen op jouw schip."

Nausikles:"Johannes, wees voorzichtig! Mijn mensen kunnen de joden niet uitstaan. De joden staan hier zeker niet goed aangeschreven, want hun priesters zijn mensenhandelaren."
.

Johannes: "Nausikles, ik zeg je, waren! Want de tempel in Jeruzalem bestaat niet meer. Het strafgericht van de eeuwige God heeft Jeruzalem vernietigd, met bijna alle inwoners, voor zover ze niet gevangenen zijn door  de Romeinen of gevlucht zijn, of dood."

Nausikles: "Is dat waar Johannes? Wanneer is dat dan gebeurd?" Johannes: "Een dezer dagen, openbaarde mijn God mij dit en liet mij de puinhopen zien."

Nausikles: "Johannes, het wordt mij nu toch te veel; hoe kun jij mij dit bewijzen? Laat mijn mensen dat niet horen!"

Johannes: "Nausikles, de huidige storm is het bewijs; je zult de hele nacht niet tot rust komen, en ik smeek je, tref voorzorgen, het zou mij spijten, want je hebt toch waardevolle goederen geladen."

Nausikles keek Johannes lang aan en zei toen: "Johannes, omdat jij het mij vraagt, wil ik het doen; maar zwijg tegen mijn mensen, op z'n minst vandaag, want ik ken ze."

Hij gaf daarop zijn aanwijzingen en liet alles aan boord vastmaken behalve de zeilen. Er was een goede wind, en al vlug kwamen ze in open zee. Nausikles glimlachte over de stormvoorspelling, maar hij zweeg, ook toen zijn mensen hem vroegen, waarom hij alles vast liet maken. "Ik vrees, dat er storm op komst is", was zijn antwoord. Maar de andere lachten hem uit.

Het duurde geen twee uur, toen zich aan de westelijke hemel een gele wolk aftekende, de wind sloeg om, en in de zee ontwikkelden zich meters hoge vloedgolven. Toen geloofde ook Nausikles aan een storm. Hij wees met de hand naar de westelijke hemel, waar zich reeds zwartgele wolken als een reuzenwand vooruitschoven.

Johannes zag alle voorbereidingen aan, bekeek de hemel nauwkeurig en zag met geestelijke ogen de reusachtige verstorende krachten, die zich met de natuurgeesten hadden verbonden. In stilte trad hij met zijn Meester in verbinding en zegende deze duistere machten, die echter met bliksems zijn zegen probeerden te vernietigen.

Johannes liet zich niet van de wijs brengen; zelfs toen de voorboden van de storm zich merkbaar maakten, zegende hij onverdroten verder . Nausikles kwam naar hem toe en zei: "Kom, en haast je naar onder; dadelijk zal het een spektakel geven, en wij zullen goed nat worden. Jij hebt toch gelijk gehad, en ik ben blij, dat ik naar je woorden heb geluisterd."

Het werd steeds donkerder, en na een uur brak er een storm los, die gehele golfbergen voor zich dreef. Maar Johannes verliet zijn plaats niet. De zeelui zwoegden, wat ze konden. Een wonder, dat de mast niet brak. Als een notendop werd het schip heen en weer geslingerd. De zeelui waren verwonderd, dat Johannes zijn plaats niet verliet. Zonder ophouden zegende hij deze storm, de onheilbrengende watermassa's en de nu beginnende stormregen. Nu toonde Johannes zijn groot geloof. Hij.​ gebood de duistere machten in naam van Jezus Christus te zwijgen. Nog eenmaal kwam er een verschrikkelijk kraken. Bliksem op bliksem volgden, en toen werd het rustig.

De waterbergen werden steeds kleiner, alleen de zware regenval hield nog niet op. Toen bijna alles rustig was, op de regen na, ging Johannes, tot op de huid doornat, naar onder, waar men hem een droge mantel aanreikte.

Nausikles kwam hem na en zei: "Johannes, wat ben jij voor een merkwaardig mens? Zeg mij nu eens waarom ben je niet eerder naar onder gegaan, jij als visser moest toch weten, hoe het er bij een storm aan toegaat."

"Juist daarom, omdat ik dit weet, bleef ik op het dek, en wel op bevel van mijn God."

"Jouw God? Daar sta ik perplex van, heb je zoiets dan wel eens gehoord? Lach mij niet uit, Johannes, want daar steekt zeker iets anders achter ."

"Je hebt gelijk, Nausikles, daar steekt veel achter; -maar om je dit alles te beschrijven, is het nu niet het juiste moment, je zou dit toch niet kunnen begrijpen. Maar als ik je vraag om waakzaam te zijn, dan heeft dit zijn redenen; want dit weer is nog lang niet over, maar ik geloof wel dat het zwaarste voorbij is."

"Johannes, nu geloof ik je woorden, en blijf daarom hier onder in de warmte; als de omstandigheden zich verslechteren dan zal ik je waarschuwen."

"Dat is niet nodig, Nausikles; mijn Meester, Heer en God brengt mij tijdig genoeg op de hoogte. Ik zeg je echter, het had veel erger kunnen zijn."

Het was, zoals Johannes zei, de regen hield niet op, en ongeveer een uur later brak er opnieuw een storm los. Johannes was intussen naar boven gekomen; hij stond weer op dezelfde plaats en zegende het weer en de storm; maar het weer werd heftiger. Johannes smeekte zijn Meester om bijstand, omdat zich de machten niet wilden buigen. Toen zag hij de vijand, die het weer veroorzaakte, en kon zich nu rechtstreeks tot hem wenden. Het antwoord was een nog grotere storm. De zeelui bonden zich weer vast, maar Johannes bleef op zijn plaats.

Nausikles wilde een touw om Johannes slingeren, maar hij weigerde; bovendien werd het stikdonker .

Johannes stond als een rots in de storm. Hij gebood in naam van de Heer rust en stilte; maar de storm weigerde te gaan liggen. Wel tienmaal gebood Johannes rust en stilte uit hele kracht van zijn geloof. Toen verlichtte plotseling een bliksem de nacht, en Johannes zag de helderheid de Heer en hoe Hij de storm rust en stilte gebood. Toen werd alles rustig. Nausikles en ook de andere zeelui zagen deze heldere bliksemflits, waarop geen donder volgde. Deze uitzonderlijk flits had ze meer schrik aangejaagd dan het stormweer. Maar hoe verstomden ze, toen plotseling het weer voorbij was en men op een wonderbaarlijke wijze de hemel vol sterren zag. Van onder werden fakkels aangedragen om na te kijken, wat voor schade de storm had aangericht, maar Johannes zei: "Gaan jullie maar slapen, de schade kan morgen hersteld worden; vergeet echter niet te danken! '

Tot op de wacht na begaven zich allen te rusten.

Johannes bleef wakker. Steeds weer vroeg hij zich af hoe het kwam dat zijn zegen te zwak en de kracht van de Heer in hem niet groot genoeg was. Vol van een uitbundig gevoel had hij alles willen omarmen, omdat de Meester hem zichtbaar te hulp was gekomen. Hij moest zijn gevoelens in een gebed uitdrukken: "Mijn Jezus, U mijn levensdoel en inhoud? U komt te hulp In de grootste nood en laat de vijand niet over Uw kinderen triomferen. Mijn Jezus, lag het eraan, dat ik zwak geworden ben?"

Toen stond er een verlichtende engel voor hem en zei: "Mijn broeder, wees rustig, de Heer moest zelf ingrijpen om aan het woeden van de storm een eind te maken, om de vijand te ontzien, die de Heer zelf wilde treffen. En kijk nu naar alle offers van valse eigenliefde van hen, die geloven, zonder een God te kunnen uitkomen!"

Johannes zag een geweldige schaar geslagen wezens als likkende vuurslangen, en wezens, die nog geen vorm hadden? Hij keek de engel vragend aan:

"Broeder, wat moet dat alles betekenen? Deze wezens kunnen toch niet ter verantwoording geroepen worden. Er zijn zelfs nog natuurgeesten onder hen, wat hebben deze dan daarmee te maken?"

"Alleen maar om het tumult; kijk om je heen en zie, hoe de gehele geestelijke wereld werd ingezet, opdat jij je doel niet zou bereiken!"

"Ik dank je, broeder, voor jouw aanwijzingen; nu ben ik ingelicht en begrijp ook de drang in mij, om naar Smyrna te gaan."

"Broeder ," zei de engel, "het is een vreugde om jullie kinderen te dienen, steeds vinden jullie het juiste. Jullie innerlijke leven is op het onze voor. Daarom smeekte ik om de opdracht je te mogen dienen. Ik blijf bij je in de buurt."

"Kun je je ook aan de anderen tonen, lieve broeder, of ben je aanrichtlijnen gebonden?" 

"Gebonden niet, maar in de vrijheid, waarin jij leeft, beweeg ik mij niet, omdat ik slechts een dienaar van onze God ben."

"Ik weet, broeder, en ik ben blij te weten, dat ik onder jouw bijzondere bescherming kan werken. Ik ga nu vol vreugde naar mijn nieuwe bestemming."

De volgende morgen zag het er op het schip slecht uit: de zee had allerlei vuiligheid op het dek geworpen en alle scheepstouwen waren nog nat en lieten zich slecht hanteren. Maar sinds zonsopgang was er een frisse wind gekomen, en allen waren blij en vol goede moed.

Johannes onderhield zich vaak en lang met de scheepslieden. Ze namen het evangelie van de Heiland aan en luisterden graag naar hem. Nausikles had oprechte vreugde aan Johannes. Hij vroeg hem :

"Zeg mij: hoe heb je het klaar gespeeld, uit mijn ruwe zeelieden zulke gewillige mensen te maken?"

"Nausikles, waarom vraag je het niet aan jezelf, waarom het je tot nu toe niet gelukt is, jouw zeelieden als broeders op te voeden?"

"Ja, Johannes, daaraan heb ik nog nooit gedacht; het zijn eenmaal mijn knechten, en daar geldt mijn wil."

"Nausikles, ook voor jouw broeders is je wil maatgevend, alleen met dit verschil, als knecht doen ze alleen hun plicht, als broeder echter willen ze je tevreden stellen, zodat je steeds vreugde aan hen zult beleven."

"O wee, Johannes, daaraan heb ik nog nooit gedacht, vreugde heb ik bij hen weliswaar steeds gezocht, maar weinig beleefd."

"Geen wonder, broeder, zorg nu dat allen vreugde kennen, en je zult vreugde boven vreugde beleven. Juist dit was voor de Meester het grootste en heerlijkste levensdoel: vreugde en liefde te brengen, en de oogst viel ook dienovereenkomstig uit."

"Ja, maar waarom moest Jeruzalem vallen, waarom moesten al deze bittere toestanden, deze gruwel en tijden van lijden komen? Johannes, ligt daarin geen tegenstrijdigheid?"

"Al datgene kon de Heer zelfs niet tegenhouden, omdat de mensen het zo wilden. De mens is het produkt van zijn opvoeding en zijn denkwijze, en zoals hij zaait, zo zal hij .oogsten. Velen, die aan de Heer geloofden, werden voor al het kwaad gespaard, maar ook velen zijn offer geworden, omdat ze de raadgevingen van zijn liefde en wijsheid niet in acht namen. Ook ik ben omgeven door gevaren; denk maar aan deze nacht, of kun je je indenken dat, als de Heer niet onze beschermer was geweest, wij er zo gemakkelijk 
vanaf waren gekomen? Ik heb nog andere bewijzen."

"Hoezo bewijzen? Dat moet je mij verklaren."

"Dit alles te verklaren dat gaat niet, omdat je mij toch niet zou begrijpen; neem maar van mij aan, dat het de vijand van alle leven niet bevalt, dat ik naar Smyrna ga om daar de gemeenten te steunen en te sterken. Vergeet de uren nooit, die wij samen doorbrachten, en laat in je ieder gehoord woord tot een spijs voor je ziel worden, en je wordt innerlijk, zoals je in God vrolijk en vrij wordt. Begin en word liefde, en de gehele wereld om je heen zal er anders uitzien! Bemint elkander als echte kinderen van onze God, dan zullen jullie het heerlijkste beleven: hoe God in Jezus onze aller broeder geworden is!"
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De bekering van de oudsten van de gemeente van Smyrna

Smyrna was in zicht en er heerste echt blijdschap onder de schepelingen, omdat ze weer aan land konden gaan naar hun vrouwen en kinderen. Nausikles nodigde Johannes bij hem thuis uit. Maar Johannes sloeg dit aanbod af.; omdat hij zich innerlijk aangetrokken voelde naar de broeders en zusters en daarom zei hij :

"Broeder, als je kunt, dan kom naar onze bijeenkomsten; en je zult vlug van anderen horen, hoe mijn werk eruit ziet."

De mensen uit Smyrna waren zeer verblijd, eindelijk de liefdesapostel in hun midden te hebben, waarover ze zoveel hadden gehoord, en Johannes kreeg veel liefdesbetuigingen. Jammer genoeg was niet iedereen blij; in Smyrna was de vijand namelijk vreselijk tot in de gemeente doorgebroken. Uit Pergamus en Thyatira waren slechte broeders gekomen en hadden menig goed zaad vernietigd. Het ergste was een broeder, die beweerde, in hem zou de geest van Christus in al zijn volheid aanwezig zijn en hij eiste blind geloof. De macht van zijn preken was zo geweldig, dat alle harten' beefden, en als hij in zijn doen en laten ook nog een Christusgeest had laten heersen, "dan waren alle mensen in Smyrna ten prooi gevallen.

Een grote bijeenkomst was gepland en maar weinigen wisten dat Johannes was gekomen. Johannes was echter op de hoogte en smeekte de broeders te zwijgen. De oudste in die plaats had geen enkele invloed in de gemeente en liet ze maar begaan. Johannes schudde hem echter wakker en zei:

"Broeder, waarom verzet je je tegen je innerlijke geest? Heeft je de Heer en Meester niet beloofd, dat hij je in al je handelingen wil bijstaan en ondersteunen? O, je kent onze Heer en Meester nog niet, en zijn liefde is nog lang niet jouw leven geworden.

Niet allen die zijn heilig woord verkondigen, zijn dienaren van zijn liefde en zijn leven, maar alleen zij, die in zijn liefde en door zijn liefde leven. Kom nu maar in de naam van de Heer en in zijn Geest! "

In een groot bos hadden de gelovigen zich verzameld en daaronder bevonden zich vele bejaarde broeders en zusters, daar begon de dienaar van het woord zijn preek. Met een weergaloze woordvloed preekte hij van een God, die onvoorwaardelijke geloof opeist; maar niets over genade, niets over erbarmen dat de gevallenen zoeken, en niets over het offer, dat God in zijn Zoon Jezus aan alle mensen heeft gebracht.

Met alle geduld gelukte het Johannes om tot de spreker door te dringen, hij keek hem strak aan, en plotseling zweeg deze. Toen zei Johannes tot hem : "In de naam van Jezus, de gekruisigde en verrezene, vraag ik jou : Heb jij geen ander getuigenis, dat je alle harten in vrees en angst omzet en wie heeft jou als getuige benoemd?"

Toen antwoordde de spreker: "Wie ben je en wie geeft jou het recht mij te storen; Waarlijk God zal jou met de .gloeiende roede straffen, als je het waagt, Hem hinderend in de weg te staan."

Johannes echter, geheel rustig en liefdevol, zei : "Broeders en zusters, de liefde had jullie geroepen; jullie zijn gekomen, maar in jullie harten is een ander verlangen als de geestelijke spijs, die jullie op dit ogenblik krijgen. Ik zal jullie broeder geen antwoord geven, maar voor jullie - wil ik een echte broeder en dienaar van de Heiland zijn, die ons allen zo zeer heeft liefgehad dat hij het zelfs niet schuwde om ons aan het kruis met zijn bloed vrij te kopen. Van deze Jezus wil ik jullie de boodschap brengen en jullie over zijn leven getuigen. Zegt me dan: Hebben jullie zieken, waarom brengen jullie ze dan niet mee op de avonden, die helemaal in de ban van zijn liefde zullen staan?"

"Wij waagden het niet meer, lieve vriend en broeder, want onze broeder heeft gezegd dat ziekten het gevolg zijn van ongeloof."

Johannes: "Kinderen, gaat en haalt jullie zieken; de Meester heeft het ook niet anders gedaan, eerst moesten de harten vrij en blij en zonder zorgen worden, dan schonk Hij ons zijn woord en dat was de juiste spijs voor onze zielen. Dus gaat, ik wacht op jullie."

Ongeveer de helft ging gelukkig, zijn zieken halen; intussen richtte Johannes zich tot de broeder en zei "Ik wil graag goed maken wat jij verzuimd hebt, maar onthoud dit: met jouw haatgevoelens kun je mijn werk van de liefde van Jezus niet storen. Ik zeg je: Word deemoedig en verwijder uit je innerlijk, wat in jou het goddelijk leven in de weg staat."

Toen kwam er een stortvloed van woorden uit zijn mond; hij verbood Johannes ieder verder woord en zei: "Ik heb jou niet geroepen en zou wel eens willen zien wie mij wil weerstaan. In mij is Christus, en wat deze Christus in mij zegt, dat moet aangenomen worden."

"Zwijg, jij dwalende geest", zei Johannes, "en verwar deze zoekende en verlangende harten niet nog meer. Verwijder je in alle rust, zodat je niet de plagen krijgt, die je allen, die niet aan jou geloven beloofd hebt."

De man werd steeds opgewondener, en schreeuwend wilde hij zijn recht laten gelden. Toen zei Johannes: "Nu is het genoeg, en ik gebied je weg te gaan in naam van Jezus, die God is en de Schepper van hemel en aarde, en zodat je geen onheil meer kunt stichten, geef ik je mijn begeleidende engel mee."

Woedende kreten uitstotend, wierp deze mens zich op de grond, een schrikaanjagend beeld.

Johannes zei: "Broeders, jullie harten moeten niet bang zijn, maar wij moeten ook omwille van de Heer onze missie vervullen. Laat jullie harten in alle liefde spreken voor de dwalende broeder en zijn geestelijk wezen de rechte weg tonen!"

Hij wendend zich tot de spreker die op de grond lag en zei: "Waarom aarzel je, als door mij de redding wordt getoond? Nog eenmaal beveel ik je : verlaat deze mensen en ga met de engel, die Jezus liefde je ter beschikking stelde."

"Nooit en te nimmer", brulde hij; toen zag Johannes, hoe de begeleidende engel de broeder aanraakte en een donker wezen uit zijn borst steeg. Ernstig keek de engel naar dat wezen en gaf het aan een andere dienstbare geest.

Johannes zei: "Sta op, broeder; want dat, wat jou beheerste is uit je verwijderd; als je echter geheel op de wegen van de Heer wilt wandelen, word dan deemoedig en klein en trek de ware Christus aan en leef naar zijn wil van liefde!"

Langzaam stond de broeder op, keek rond en zei: "Ja, waar ben ik dan; wat is er met mij gebeurd? Ik zie veel mensen en ben toch alleen."

Johannes legde hem de handen op en zei : "Jezus de Heer zegene en sterke je, Jezus de Heer verlichte je en maakt je ziende! Amen."

Toen werd zijn gezicht vriendelijker en hij zocht zich een plaats. De anderen waren echter verwonderd over deze gebeurtenissen. Vele die hun zieken hadden gehaald keerden nu ook terug; er kwamen er steeds meer en Johannes zei: "Laat ons wachten, tot allen zijn teruggekeerd; de bodem is gereinigd. Het ligt nu aan ons allen om voor de Heer de weg te effenen, zodat Hij Zich in al zijn heerlijkheid kan openbaren."

De genezing van de zieken en de vernieuwing van de gemeente

Nu waren bijna allen teruggekomen, de zieken waren samengebracht en Johannes legde ieder apart de handen op en zei biddend: Lieve, trouwe Heiland Jezus, ik kom tot U, Gij die in ons midden bent, om U voor de zieken te smeken, die zo vurig naar hun gezondheid verlangen. Alleen U bent de Helper, alleen U hebt ons, Uw kinderen, de belofte gegeven, dat U het smeken wilt inwilligen, voor hen, waarvoor wij U smeken. In het vaste geloof van Uw liefde en kracht, aan Uw wijsheid en kracht, smeken wij U: openbaart U hier aan allen en geeft ze hun gezondheid terug! Wij danken U innig en hoog geloofd is Uw heilige Naam nu en in alle tijden! Amen."

En dadelijk waren alle meegebrachte zieken gezond; zij stonden op en zeiden: "Hoog geloofd bent U, Heer Jezus Christus en hartelijk bedankt voor Uw hulp aan ons arme zieken. O wees ons alstublieft verder genadig en laat U van nu af aan echt herkennen, want U bent meer dan een Heiland, U bent God zelf. Amen."

Het vleesgeworden woord

Johannes zegende nu alle aanwezigen en zei: "Broeders en zusters, jullie mochten wederom de genade van onze God en Heer in de genezing van jullie broeder beleven, die, zonder te onderzoeken, in de strikken van de vijand des levens raakte en tot een verrader van de eeuwige liefde was geworden. Door de hartelijke liefde van de Heer en zijn genadige leiding is het gelukt, de veroorzaker van het ongeluk op de rechte weg te brengen. Jullie allen zijn het offer geworden en hebben geloofd, wat jullie gezegd werd, omdat in jullie het leven nog niet rijp was om de tegenstander van de Heer te herkennen. Begrijpt dat de heilige God als het ware leven zich alleen door het Woord kon openbaren. Het Woord werd vlees en woonde onder ons, en wij hebben zijn heerlijkheid aanschouwd, een heerlijkheid zoals juist deze, die jullie allen mochten beleven. Het vleesgeworden Woord werd een Heiland voor allen en een Verlosser voor hen, die aan hem geloven, en een Vader voor hen, die zich als zijn kinderen in zijn Geest bewegen, en in zijn liefde werken en een verlosser willen worden voor hun arme en verdwaalde broeders en zusters.

Jullie echter, jullie die genezen zijn, hebben nu de liefde van de Heiland ervaren, omdat jullie de hoop op de Heiland gesteld hadden. Deze genade hebben jullie gekregen en jullie hebben de wens uitgesproken om nader bij de Heiland te mogen komen; Hij moet van nu af aan jullie God zijn. Jullie deden goed en ik als zijn getuige zeg jullie: Houdt van elkaar in de liefde, die jullie gezond gemaakt heeft! Deze liefde is zijn leven en is de Zoon van God. In deze Zoon kwam God jullie tegemoet, maar niet als God, doch als Heiland en broeder en Hij heeft ons een hemel geopenbaard, die voor alle geopend is, die zoals Hij ook een Zoon van God en voor allen mensen een broeder en zuster willen zijn. Jullie geliefden, dit uur is heilig, omdat de Heer, onze God en Vader, ons weer heeft laten zien, hoe Hij werkelijk is. Deze openbaring die jullie allen beleefd hebben, verplicht jullie echter ook, om zich als bewaker van deze liefde en dit leven te gedragen, zodat de vijand van al het leven niet meer in jullie gemeente kan inbreken. Jullie hebben van Paulus, jullie broeder, de leer ontvangen en lang in deze leer volhard. Nooit mag echter deze leer onder blijven, maar ze moet jullie leiden naar het leven, dat door de liefde tot doorbraak zal komen. In dit leven openbaart zich meer en meer het leven uit Hem en maakt jullie kinderen, tot zonen en broeders. O hebt elkander lief in deze liefde, roep ik je steeds weer toe; want in deze liefde zijn jullie in God, en God is in jullie, en jullie beleven niet alleen de heerlijkheden uit God, maar ook de zaligheden uit jullie liefde, en versterkt jullie geloof en maakt jullie tot nieuwe mensen en zo worden jullie vervuld met de Geest van alle leven uit en door God. Ook nu openbaart zich zijn heerlijke Geest van liefde en roept alle toe: Blijft in Mij, zodat Ik ook in jullie kan blijven. Wordt niet alleen gelovigen maar ook werkzame kinderen en Ik als jullie God en Vader kan dan ook bij en onder jullie veel werkzamer zijn en Mijn liefde en Mijn leven zal het werk volbrengen, dat jullie liefde tot jullie doel gemaakt heeft. Zo zegen ik jullie uit Mijn liefde en geef jullie de vrede, die de wereld jullie niet kan geven. Amen.”
Er ging een broeder naar Johannes toe en zei: "Broeder, jouw liefde heeft ons teruggebracht in de tijd dat we nog aan het begin van ons geloof stonden. Als jij niet gekomen was, o hoe treurig zou het dan onder ons geworden zijn: de liefde zou volkomen afgekoeld zijn, en wij zouden ons aan een Christus gehouden hebben, die zonder leven en zonder liefde is. Jij als een van zijn getuigen hebt met de Heer en Heiland Jezus toen Hij nog mens was, samengeleefd en volgens jouw woorden heerlijkheden beleefd. Zou jij ons, die gaarne iets uit zijn leven mochten horen, niet iets meer daarvan willen vertellen?"

"Graag mijn broeder, maar waar zal ik beginnen en waar ophouden? Jezus als Mensenzoon was voor allen het grootste raadsel en als Zoon van God het grootste wonder ."
.

"Hoe bedoel je dat Mensenzoon en Zoon van God? Verklaar ons dit eens nader!"

Mensenzoon en Zoon van God

Johannes vertelt een belevenis uit zijn jeugd met Jezus

"Broeders, als Mensenzoon moest Jezus een hele ontwikkeling doorlopen, want Jezus als mens moest de rijpheid verwerven, die nodig was, om zijn missie als Zoon van God te vervullen. Denkt maar niet, dat Jezus als mens zo had kunnen werken en scheppen, als Hij niet, na een moeilijke strijd, tot de Zoon van God was doorgedrongen. Ik ben zelf in mijn jeugd zeer in de war geraakt, omdat ook ik noch hem noch zijn strijden kon begrijpen. Vanzelf werd mij later alles duidelijk en ik heb me daarna dikwijls afgevraagd, waarom ik Jezus eerst zo laat begrepen heb.

Daarom wil ik jullie een kleine gebeurtenis schilderen, die ik in mijn jeugd met hem beleefd heb.

Na een lange tijd had ik Hem weer ontmoet en mijn hart was treurig, omdat ik - zoals altijd - Hem niet kon begrijpen; Hij was nooit 'te bewegen, een sabbat met zijn geliefden te vieren. Zijn moeder Maria zei in die tijd tegen mij: 'Johannes, jij bent toch de vriend van mijn zoon; zie toch toe, dat je Hem kunt bewegen, morgen met ons naar de Synagoge te gaan. Een oude bekende uit Jeruzalem is juist hier, en die moet toch een goede indruk van ons meenemen naar Jeruzalem'. - Ik beloofde al wat mogelijk was te doen; maar Jezus liet mij niet aan het woord komen. Hij zei : 'Johannes je moet niet denken dat ik hard en eigenzinnig ben, maar voor mij is het niet nodig dat deze priester een goede indruk van ons heeft​; hij is allang over mij ingelicht --; maar ik wil, dat deze vriend van Mijn moeder morgen naar ons toe komt. Ik zal om zijnentwil thuis blijven, en in plaats daarvan kun jij mee gaan naar de synagoge. Daarop zei ik: 'Jezus, ik zal bij jouw blijven en de sabbat zoals altijd met jou vieren'! maar Jezus antwoordde: "Johannes deze keer moet jij omwille van Mijn moeder mee naar de synagoge. Vraag niet waarom; want je zou me deze keer weer niet begrijpen". 

Ik deed wat Hij verlangde. Jezus bleef onzichtbaar, en niemand vroeg naar Hem. Moeder Maria was door mij ingelicht.

Maria had net het avondmaal klaar, toen de oude priester kwam . Jozef en Maria waren over zijn bezoek zeer verheugd.

Op dit ogenblik kwam Jezus binnen en begroette allen met vriendelijke blikken en woorden.

Toen nam de oude priester Jezus bij de hand, keek Hem lang aan en zei: 'Mijn zoon, omwille van jou heb ik die verre reis naar hier moeten maken. Ik maak je geen verwijten, want in jouw ogen zie ik geen valsheid; maar hoe verheugd zou ik zijn, als ik een keer in je hart kon kijken - want er wordt veel over jou gepraat. Jouw vader is mijn vriend, en je moeder is voor mij als een dochter en ik ken ook al je broeders.'

Jezus antwoordde: 'Elias, omdat je als een eerlijke en trouwe vriend in ons huis bent gekomen, zal ik ook tegen jou open zijn. Blijf voor vandaag onze gast en geef mijn ouders en broeders deze eer en je zult beleven wat je tot nu toe nog nooit beleefd hebt.”

Toen keken allen naar Jezus want het was zeldzaam dat Hij zoveel sprak. Wij gingen zitten voor het avondmaal en aten zwijgend, totdat de gast had gedankt.

Omdat er nog enkele meisjes in het huis van Jozef leefden, was Jezus steeds terughoudend, maar deze avond zei Hij : "Vader Jozef, zou u omwille van uw vriend morgen met de broeders in Nazareth willen blijven? Ik had graag met hen over verschillende dingen gesproken en hen willen geven waarnaar zij zo hunkeren. Dit is voor Mij vanavond niet allemaal mogelijk."

Jozef zei: "Je verlangt iets buitengewoon, maar omwille van Elias kunnen wij thuis blijven. Wij hebben hier nog werk genoeg, maar zeg me eens: moeten wij dan ook bij dit gesprek aanwezig zijn?"

Jezus zei: "Vader Jozef, het zou jullie goed doen, als allen er bij zijn. Jullie zouden mij dan beter leren begrijpen."

Elias zei: "Vrienden en broeders en jij mijn zoon Jezus, gooi voor mij niet al de regels van het huis door elkaar, het is voor mij genoeg, als we vanavond bij elkaar blijven."

Jozef zei toen: "Mijn goede oude Elias, wij hebben jou zolang niet meer gezien en daarom smeek ik je om tot morgenavond bij ons te blijven!" Toen straalden de ogen van Jezus en Hij drukte zijn vader de hand en zei :

"Elias: In jou gaat veel om over Mij, ook veroorzaakt door jouw broeders, die de tempel de rug hebben toegekeerd, omdat ze in Mij de komende Messias vermoeden."

Elias: "Je hebt het bij het rechte eind, Jezus, maar hoe kun jij dit dan weten? Ik kan me niet herinneren dat ik daar met iemand over gesproken heb en de anderen zullen zich wel hoeden, om daarover te spreken. Geen mens zal ervaren, waarheen zich Barnabas met zijn broeders heeft gewend."

Jezus zei: "Elias, Ik weet nog veel meer: de broeders zijn in zekerheid en al vlug zal de tempel hen vergeten zijn. Jij bleef vanwege je hoge leeftijd, maar je zou de komende Messias ook niets in de weg leggen en daarom ben je nu hier.'

Elias zei: "Jezus, je hebt het juist gezegd en daarom vraag ik je nu : Ben jij de komende Messias, of moeten wij op een andere wachten? Je talenten bewijzen, dat je het zou kunnen zijn, maar al dat gepraat rondom jou zegt het tegendeel. Wat moet ik nu geloven?"

"Geen van beiden" antwoordde Jezus, "maar je moet jezelf overtuigen, en daarbij wil Ik je helpen. Het is waar, dat in Nazareth, zelfs in ons huis, grote ontevredenheid over Mij bestaat, maar waarom? Omdat de Nazareners zich helemaal geen moeite doen om Mij te leren kennen en omdat Mijn ouders en Mijn broeders mij niet begrijpen. Het is ook waar, dat er bij ons dikwijls onvrede heerst, maar waarom, Elias? Omdat God, de eeuwige op hun smeken stom blijft en stom moet blijven."

Elias zei: "O Jezus, wat voor taal sla je nu uit; nu begrijp ik je, maar ook weer niet. Jehova zou stom moeten blijven? O Jezus dat is harde taal."

Jezus zei daarop: "Vader Elias, als je nu reeds een vooroordeel over Mij hebt dan zullen wij weinig met elkaar kunnen bespreken en God zou dan ook tegenover jou wel moeten zwijgen. Ik vraag je: blijf zakelijk en sta met twee voeten op de grond van de vrijheid. Kijk, Ik ken Mijn missie en heb geen verkeerde eerbied voor Mijn medemensen, ook voor Mijn ouders en familie niet, want Ik moet God, die Ik in Mij voel en beleef meer gehoorzamen. Zou jij van de aan jouw toebedachte doelstellingen afstappen, als jij zou weten dat ze iedereen de redding brengen?"

Elias zei: "Mijn Jezus, in tegendeel, ik zou met alle middelen proberen dat doel te bereiken."

"Goed, Mijn Elias", antwoordde Jezus, "nu zul je Me beter begrijpen. Kijk, het doel is niet alleen erkend, maar in Mij ingebrand, en geen macht ter wereld kan dat weer van Mij af nemen. Iedere dag wordt Mij Mijn opgave bewuster en de noodzaak duidelijker, om zeker niet van het Mij toegedachte doel af te wijken. Je vraagt je af: Hoe moet ik dat geloven? Het zou ook een inbeelding kunnen zijn, waarin Ik verdwaald raakte; daarom zeg Ik je: spreek dat met Mij uit en verzwijg niets, wat tegen Mij spreekt; en wat voor Mij spreekt zal Ik je dan wel zeggen."

Maria bracht te berde: "Vader Elias, dat zal een lange geschiedenis worden; zullen wij niet liever naar bed gaan en morgen verder spreken?"

"Zoals je wilt Maria", antwoordde Elias, "maar het is voor mij allemaal zo belangrijk, dat ik helemaal niet aan slapen kan denken."

"Dan gaan wij naar bed en kun jij met Jezus wakker blijven", zei Maria en nam afscheid van de gast. Ook Jozef en de broeders namen afscheid; alleen ik en enige zusters die in het huis van Jozef leefden, bleven.

Toen waren we met Jezus alleen. Hij was verdrietig, omdat de rust hen liever was als de opheldering, maar Hij zei: "Elias, de anderen hier kennen Mij net zo weinig als jij, en daarom wil Ik ook geen grens trekken tussen Mij en jullie. Mijn geboorte ken je, Mijn gave ken je ook en dat is dan ook alles; want op hetgeen je hebt gehoord kun je je niet baseren, als je de waarheid wilt weten. Je zou duidelijkheid willen en bewijzen, of de God, die in Mij het drijvende en aandringende is, ook waarachtig God is en Ik niet alleen schimmen najaag. Het is jammer genoeg moeilijk, om je deze bewijzen te geven, als je me niet wilt geloven. Bewijzen door Mijn gaven zijn in dit geval geen bewijzen dat het om God gaat, en hoe zou God het jou moeten bewijzen? Zeg jij nu maar zelf wat God voor je moet doen!"

"Jezus", zei Elias, "Ik kan alleen jou gelijk geven maar hoe kan ik van God iets verlangen, dat zou toch God op de proef stellen zijn?"

"Helemaal niet, Elias," antwoordde Jezus, "het is jouw goed recht, de waarheid te ontdekken, maar waarom heb je niet genoeg aan de profeten? God spreekt vandaag nog precies zo als toen en zal later ook nog zo spreken!

"Jezus, Jezus, je drijft me in het nauw, omdat je in.je voordeel bent", sprak Elias tegen, maar Jezus zei "Nee, Vader Elias, je moet me goed begrijpen; jij zoekt de waarheid, en Ik ben de waarheid. En omdat Ik de waarheid ben geworden, ben Ik niet bang voor kritiek en voor een tegenstander, die Ik dan ook niet heb, ik heb alleen maar onwetenden rond mij. Jij bent nog onwetend en daarom is het Mijn opgave, jou de kennis bij te brengen, en daarom luister: De in Mij levende geest van God is in Mij reeds oppermachtig geworden, en Ik worstel onophoudelijk, om helemaal één met de eeuwige geest van God te worden. Van Mijn worstelen zijn er rond Mij weinigen op de hoogte. Ik krijg van niemand steun omdat Ik niet begrepen word en God moet Mij alleen laten, omdat het werk, dat Ik wil en moet volbrengen, niet uit de almacht van God opgeëist mag worden. Alles moet Mijn eigen werk zijn, en Ik moet al de krachten uit de liefde van God en de mensen halen. Maar dat de vijand van al het leven ook nog het nodige daartoe doet kun je wel denken. Met deze weinige woorden heb Ik je eigenlijk alles gezegd, omdat je het woord van God kent en vandaag uit het woord van God je veel kunt opsteken. Wat voor voordeel hebben de mensen uit bewijzen? Ze geloven toch niet, maar denken dat Ik met de boze samenwerk. Zeg me nu, heb je Me begrepen?"

Elias zei: "Jezus hoe kan ik dit alles begrijpen; het is toch alles zo overweldigend? Als ik in jouw ogen kijk, dan moet ik je zeggen: Jezus je bent de komende Messias, waarop wij wachten; als ik echter je woorden moet geloven, dan is er nog wat anders, wat nog veel machtiger werkt, namelijk, dat jij met God één wilt worden. Hoe moet ik begrijpen, dat jij zo lang wilt worstelen, tot God en jij één zijn, jij in God en God in jou, dat wilde je toch zeggen?"

"Ja, dat wil Ik zeggen," was het antwoord, "en denk je dat dit mogelijk zal zijn?"

Elias zei: "Jezus ik kan niet nee zeggen, omdat jij uiteindelijk God beter kent als ik en daarom kan ik nu begrijpen dat je met niemand rekening kunt houden, tot je je doel hebt bereikt."

"Elias, Ik dank je, nu heb je Mij de mogelijkheid gegeven, dat Ik jou en jullie kan dienen; maar jullie moeten me beloven, dat jullie tegen iedereen zwijgen, tot het uur gekomen is, waarop Ik met niemand meer  rekening hoef te houden."

Jezus streek ons daarop allen over het hoofd en zei : "Nu wil Ik jullie een blik in Mijn wereld laten werpen; jullie zijn helemaal vrij en je kunt aan Mij vragen stellen als er iets niet duidelijk is."

Toen verdwenen de wanden en we bevonden ons op een grote hoge berg. Aan onze voeten lag een zeer grote stad. Midden door de stad liep een rivier die de stad in tweeën deelde. De ene helft lag in het dal, de andere helft steeg op tot een hoogvlakte en was onvoorstelbaar groot. In de laagvlakte bewogen zich talloze mensen, de straten stonden vol huizen en op de daken zag men steeds hetzelfde beeld: overal wemelde het van mensen. Bij nadere beschouwing zagen de mensen er erbarmelijk uit, vermagerd, verdierlijkt en vuil; ze droegen bijna geen kleding en uit de huizen renden allerlei walgelijke dieren zoals ratten, muizen, honden en katten, en ook zeer veel slangen. De mensen schenen dat ongedierte helemaal niet te zien want men bemerkte niet eens dat ze bang waren om met hen in aanraking te komen. Wat er voor werk werd gedaan was nog niet te herkennen, de dag was eerst aan het opkomen en een zonsopgang kon men nog niet waarnemen.

Aan de andere kant van de rivier waren straten aangelegd die naar de hoogvlakte voerden, maar ze waren jammer genoeg niet breed, zodat er slechts met moeite een wagen door kon rijden. Langs deze straten waren eveneens huizen gebouwd en de bouwwijze was zo, dat men dacht dat het slechts één groot gebouw was. Op de daken bewogen zich veel mensen die allen goed gekleed waren en er ook zeer goed uitzagen. In tegenstelling tot de laagvlakte was de berg hier helder en door een zon .beschenen, die men echter zelf niet kon zien. De mensen bewogen zich met een levendigheid, die zeer opvallend was in tegenstelling met die in de laagvlakte. Hogerop werd het steeds beter en alle soorten bomen en gewassen maakten het totaalbeeld mooier. Op de hoogvlakte kon men een overheerlijke pracht aan gebouwen zien. In het midden overdekte een tempel of kasteel alle gebouwen. Dit gebouw had een dak met vele koepels, die aan hun glans te zien van goud moesten zijn.

De rivier stroomde rustig verder, en leven was er daarop helemaal niet te bespeuren; de beide stadsdelen waren volledig gescheiden. In het midden stonden zeven peilers, die vroeger een brug hadden gedragen maar die nu echter verwoest was.

Jezus zei: 'Komt met Mij, Ik zal jullie begeleiden; om het beter te begrijpen moeten jullie zelf alles bekijken.'

Ik voelde me zo vrij en zo los van al het aardse en toch bewogen wij ons van de berg naar de laagvlakte met een zekerhéid en snelheid die aangenaam was. Met Jezus voorop trokken we door de smerige stad. De mensen schenen absoluut geen notitie van ons te nemen maar wij bekeken alles wat op onze weg kwam. Het was intussen dag geworden en wij zagen, hoe de mensen zich bezighielden met handel en verkeer. Hier en daar werden de huizen verbouwd omdat velen bouwvallig waren; in het kort, wat we zagen was beklagenswaardig. De mensen schreeuwden tegen elkaar en toen zagen we ook hun gezichten, hoe zij door zorgen, ruzie en laster ontsteld waren. Het was werkelijk een beeld van ellende en zonde.

Toen kwamen we aan de rivier; zijn golven kabbelden heel gelijkmatig en waar de peilers stonden wachtte een boot op ons met een schipper die ons uitnodigde. We stapten vlug in en Jezus als eerste stapte aan de andere oever uit en reikte ieder de hand bij het uitstappen; toen liepen we door de straten die ons naar boven voerden. Wat een tegenstelling: schone straten en schone mensen, die ons zagen en vriendelijk groetten. Hoe hoger de straat ging des te lichter werd het om ons heen, evenals in ons. Ons vrije bestaan ondervonden we gewoonweg als een zaligheid en Jezus scheen als verjongd te zijn; want zijn gezicht straalde van vreugde en geluk. We gingen zo opgewekt verder, dat iedere stap ons zalig maakte. Met vreugde en verbazing zagen wij de heerlijke gebouwen en toen kwamen wij aan een kasteel met stralende koepels. We konden overal gaan

kijken maar gingen niet naar binnen; want aan de deur stonden wachtposten met ernstige gezichten. Wij bleven lange tijd in de nabijheid van het kasteel en in de omgevende tuinen en lanen die een pracht en praal lieten zien waarvoor ik geen woorden heb. Toen gingen we verder en bekeken het werk van de mensen dat ook op een rustige manier gebeurde. De winkels waren eenvoudig maar de verkopers proper en rein gekleed, een beeld, dat vrede uitstraalde. We gingen verder tot onze ogen van geluk moe werden en toen ging het weer bergaf en terug over de rivier met dezelfde boot. We stegen weer op de berg, maar dan langs een andere straat en boven aangekomen hoorden wij hoe Jezus zei: "Nu is het genoeg geweest" en we bevonden ons weer in het huis van Jozef.

Jezus zei: "Elias, nu heb ik je in Mijn hart laten kijken en vraag je: Kun je je voorstellen, wat Ik jou en jullie daarmee heb willen zeggen?"

Elias antwoordde: "Jezus, het was een mooie droom - en ook weer geen droom; maar ik kan dit niet verklaren."

Jezus zei: "Elias, je bent eerlijk, maar mijn Johannes zal het jou verklaren, omdat hij reeds vaker met Mij dergelijke visioenen heeft beleefd."

Johannes knikte en ik zei: "Jezus het was overheerlijk, op de beelden in de laagvlakte na. Met Uw hulp wil ik wel verklaren wat ik in me voel. De stad stelt de mensheid voor. Op de laagvlakte bevinden zich de mensen van vandaag en op de hoogvlakte de verloste mensen. Een brug verbond de stad, zoals de mensen ook nu nog met de hemel in verbinding staan. Zij die de brug verstoord hebben, ontrekken zich aan onze kennis. U als komende Zoon van God wilt, als U weer de eenwording met God hebt bereikt, deze brug herstellen. De zeven peilers stellen de zeven eigenschappen van God voor en op deze eigenschappen is ook Uw eenwording met de Geest van God gebaseerd die dan in geheel zijn volheid in U aanwezig zal zijn. Dan zal deze brug weer de band zijn, die hemel en aarde zal verbinden, of anders uitgedrukt, de mensen kunnen dan weer de weg op naar boven, die U voor hen weer gangbaar zult maken. De mensen van beneden laten hun toestand zien in hun uitstraling en in hun bezigheid en daarmee de lagere graad van hun mensdom. De mensen op de hoogvlakte openbaren een tevredenheid en een hoge graad van mensenliefde; ook ik leefde op bij het zien van hun geluk en zaligheid. Hier hebt U ons willen laten zien waarheen U de mensen weer wilt brengen en daarom laat U door niemand, wie het ook mag zijn, Uw plannen dwarsbomen."

Jezus gaf als commentaar: "Johannes, het is je goed gelukt", en: "Elias kun je Me nu begrijpen?"

Elias zei: "Jezus, je helemaal begrijpen is me nu op dit moment nog niet mogelijk; maar nu begrijp ik wel waarom Barnabas met de tempel niets meer te doen wil hebben en ik zal nu zal nu de tempel verlaten. Uit jou zal voor de mensheid de Messias en de Verlosser voortkomen, maar de mensen zullen het je nog moeilijk maken."

Jezus lachte en zei: "Moeilijk of niet, dat is niet van betekenis; het moeilijke is voornamelijk de eenwording met God en zolang dit niet gelukt is, zolang is er strijd, strijd en wederom strijd; want wat jullie in deze heilige uren hebben beleefd waren voorproeven uit Mijn wereld en daarmee hebben jullie nog niet het beste deel beleefd. Het is genoeg voor vandaag en nu zullen wij ons te ruste begeven, op zijn minst ons lichaam; voor de ziel bestaat geen rust, omdat de geest eerst zo levendig moet zijn, dat hij over haar de leidende rol krijgt."

's Morgens vroeg waren allen monter in het huis van Jozef alleen de oude Elias was nog op zijn kamer; ik kon echter niet langer blijven, want mijn vader had de terugreis aangekondigd. Vreugdevol nam ik afscheid.

"Ik heb jullie nu een gebeurtenis van onze eeuwige Vader en Heiland beschreven uit de tijd, toen Hij nog een worstelende Mensenzoon was."

De anderen zeiden: "Broeder Johannes, vanzelfsprekend, zoals jij Jezus mee hebt mogen maken, heb je veel voor op ons. Nu zien wij ook in, hoe nodig het is, dat wij Jezus, de Heiland en de Zoon van God, goed begrijpen en de juiste kennis hebben. Nu begrijpen we jou veel beter als Paulus, die steeds maar weer onherroepelijk geloof vorderde, terwijl in jou alles tot de liefde aanspoort! "

Johannes: "Broeders, alleen de liefde maakt ons geloof tot een waar geloof, want liefde schept kracht en een offer​ en overwinnaarsgeest, die volle overgave is. Wie volgens deze liefde leeft, die is van de geest van de Heiland doordrongen en wordt een zoon van God zoals Jezus een Zoon van God werd. Daarom, kindertjes, houdt van elkaar, houdt van elkaar en houdt van elkaar; dan is de Vader onder jullie en niemand zal onze Heiland en Meester Jezus ontberen .

Keert nu in vrede huiswaarts, en zijn liefde zal ons binnenkort weer verenigen. Weest gezegend als zijn kinderen en laat jullie liefde tot een zegen voor de andere worden! Amen."

Johannes bleef meerdere dagen in Smyrna, maar voordat hij afscheid nam, bezocht hij nog eenmaal Nausikles en kon hem geheel als broeder voor zich winnen.

Johannes in Pergamus

Vol vreugde nam hij van alle geliefden afscheid en reisde met enige broeders naar Pergamus, waar hij niet zo vriendelijk werd ontvangen, want ook hier had de vijand erg zijn best gedaan. Bij een weduwe, met name Helena, die een groot huis had, werd Johannes hartelijk opgenomen en evenzo de hem begeleidende broeders, die zij reeds kende. Johannes voelde direct, hoe de gemeente aan de nieuwe dwaalleer meer geloof hechtte als aan hem, en daarom vroeg hij naar zieken in de gemeente.

Toen werd hem medegedeeld, dat er zeer veel zieken waren, maar dat de kracht van Jezus beduidend had nagelaten; er waren zo goed als geen genezers meer. De daar verblijvende priester, een goede, maar te zachte man, kon niet in de kracht van de Heer alle fouten zo afwijzen, als nodig was en daarom smeekte hij Johannes, hem toch krachtig te ondersteunen. Johannes zei: "Broeder, daarom ben ik naar jullie gekomen, want met de doop en het geloof alleen, scheppen jullie geen leven uit God, maar wel als de geest van de Heer jullie aanspoort en aandringt dat jullie in deze zin actief worden. De gemeente is echter nog terughoudend, maar laat toch maar alle zieken hierheen brengen. Onze zuster Helena zal steeds bereid zijn, ons en de zieken te dienen."

De priester deed met vreugde hetgeen Johannes. hem ernstig had aangeraden en als een lopend vuurtje snelde het bericht door Pergamus dat er een apostel was gekomen die alle zieken zou genezen. Er kwamen echter niet alleen zieken maar ook nieuwsgierigen en enkelen, die de leer van Jezus naar eigen goeddunken verklaarden.

Reeds de volgende dag kwamen er honderden aan, en de priester Markus wist geen raad. Hij ging naar Johannes en zei: "Johannes, ik heb nooit geloofd, dat er zoveel leed en kommer in Pergamus is, zou jij alle zieken kunnen genezen?"

"Niet ik zal ze genezen, maar jij, broeder Markus. De kracht van Christus kan zich toch het best openbaren, door zijn dienaar van zijn liefde en zijn woord, en die ben jij in dit oord. Ik ben niet gekomen om jou opzij te zetten maar om je te sterken en de gemeente weer op orde te brengen, die je door je zwakheid niet in de hand kon houden. Kom en laat je de: handen opleggen; onze Meester Jezus en de eeuwige Heer en God zegene je en zal je met zijn kracht en sterkte vervullen! Amen. 

Geloof nu rotsvast en laat je deze kracht niet meer ontnemen! Onze Jezus is nog steeds dezelfde heerlijke en genaderijke Heiland en zal het ook eeuwig blijven en laat nu jouw liefde werken en ga over tot zalige werken! Amen."

De broeders die Johannes begeleid hadden, zorgden ervoor, dat alle zieken in de hof genoeg plaats hadden en deze hoopten dat Johannes hen zou genezen. Ze waren zeer verwonderd toen de oude en altijd zo zwakke Markus hen met kracht en vertrouwen de handen oplegde en allen lieve woorden van troost en versterking gaf en allen smeekte om aan Jezus de wonderbaarlijke Heiland, te geloven.

De vele nieuwsgierigen waren ontgoocheld, omdat Johannes zweeg; zij verwachtten allen een wonder of een teken, maar zwegen.
.

Het was reeds lang middag geworden en de toestroom van zieken hield nog aan, toen zei Johannes: "Broeders, jullie zien, hoe Markus allen de handen oplegde en dat ook alle zieken genezen zijn; laat nu allen die pas aangekomen zijn, in de hof in alle rust en orde plaats nemen. Wij zullen echter een uurtje in huis gaan en ons wat sterken. Allen die genezen zijn moeten ook binnen komen, zodat ook zij de wijding opnieuw verkrijgen. In hun harten en hoofden zit nog allerlei dwaling; en het zou niet goed zijn om hen zo te laten gaan. 

De broeders deden wat Johannes hen vroeg en allen stemden toe.

Met enige vruchten en goed brood verblijdde Helena hen die genezen waren. en voor de broeders had zij een kostelijke maaltijd gemaakt. Toen brak de vreugde bij hen die genezen waren eerst echt door, en  zei Johannes: "Mijn lieve vrienden, zusters en broeders, door de heerlijke .leiding van onze Heer en Meester Jezus, onze heilige Vader en God, mocht Ik naar jullie komen. Jammer genoeg zijn door verkeerde opvattingen en begrippen de genadegaven uit de kracht van Jezus in waarde zeer gedaald, en de eeuwige liefde heeft moeten toezien, hoe dat heerlijke .geschenk van zijn liefde en genade steeds meer en meer bergafwaarts ging. De kracht Uit Hem heeft nagelaten en jullie zijn in kommer, zorgen en leed geraakt, en Jullie gebeden zijn te zwak geworden omdat jullie geloof aan de juiste Heiland en God niet meer aan de voorwaarden voldoet, om de genade levendig te kunnen ervaren. Jullie zijn nu weer genezen, omdat in Broeder Markus het nieuwe heerlijke leven uit God weer vrij is van alle belemmeringen, en daarom smeek ik jullie vrij te worden van alle dwalingen, die de valse ik-geest in jullie geplant heeft.

Onze heerlijke Jezus, Heiland en God, is dezelfde gebleven, zoals ook jullie broeder Paulus heeft geopenbaard en de kracht uit Hem is ook dezelfde gebleven, alleen jullie als houders van zijn liefde, kracht en leven zijn niet dezelfde gebleven. Vandaag reikt jullie de heerlijke Jezus in mij de hand om jullie te zeggen dat Hij nooit heeft opgehouden, van jullie .te houden en jullie nog steeds als zijn kinderen beschouwt en jullie een bewijs van zijn liefde en trouw gebracht heeft. Weest dankbaar en wordt weer helemaal zijn kinderen! Laat alleen de liefde tot elkander de band onder jullie zijn: dan geven jullie de Heer de juiste eer en de beste dank. Hij wil graag afzien van de dank uit jullie mond maar verlangt naar de dank uit jullie harten, omdat deze dank uit de liefde geboren is en jullie dan een geest openbaart, die Uit God voor jullie als een eeuwig geschenk gemaakt zou worden.

Onze eeuwige God heeft slechts een verlangen: jullie als zijn kinderen waarachtig gelukkig te zien, maar Hij kan en mag het niet uit zijn almachtige Geest, maar alleen uit zijn liefde en dat heeft Hij als Jezus Christus de Mensen​ en Godszoon op Golgotha bewezen. Laat jullie niet meer op een dwaalspoor brengen en in de waan laten, dat het geloof alleen gelukkig en zalig maakt. Geloof wordt eerst dan tot een waar geloof als het door de geest der liefde en het vertrouwen is doorgloeid; dan wordt het geloof tot een geopenbaarde kracht in jullie. Neem nu zijn zegen aan en trekt als gezegenden er op uit, zodat de wereld erkent, dat jullie zijn kinderen zijn. Blijft één, één, één in de liefde: dan zullen jullie door die liefde nog grotere genadebewijzen beleven. De God kan jullie alleen maar gaven schenken volgens de graad van jullie liefde en jullie ten alle tijden en eeuwigheid zalig maken. Amen."

Toen zei Helena: "Johannes, o wat een genade mocht ik nu weer beleven; want Jezus onze Heiland, mocht ik gedurende jouw spreken aanschouwen. - O Vader en geliefde Jezus, hoe kan ik U nu danken omdat U mij weer waardig bevonden hebt, om U te aanschouwe.n. O, nu is alle nood en verlangen voorbij; want nu kan ik rustig terugkeren In Uw rijk; want mijn ogen hebben U weer gezien en mijn hart heeft U opnieuw - en veel heerlijker  - als voorheen ervaren."

Helena zonk neer op haar knieën en weende van vreugde. 

Hierdoor waren allen gegrepen en zonken ook op hun knieën. Toen zagen ze allen de zegenende Heiland en Johannes zei: "Kijkt toch eens wat een liefde onze Heiland jullie bewijst! Laat dit uur voor jullie een levendige herinnering worden en jullie zullen steeds weer opnieuw zijn liefde en genade beleven."

Het beeld verdween langzaam voor hun ogen; Johannes trok Helena recht en zei: “Helena blijf in deze liefde en de Heiland zal je steeds zo na zijn, als jij Hem na bent. Niet het zien is jouw grootste geluk, maar het met Hem verbonden te zijn, en als Hij bij jou de beste plaats mag innemen, dan zal Hij ook jou in zijn hart de beste plaats bezorgen."

Op de binnenplaats ging het er intussen levendig aan toe. Er was geen rust en geduld ingetreden, zoals Johannes het gewild had, maar het tegendeel. Een broeder, die in de waan was dat de apostel recht wilde laten gelden over de gemeente, wond zich op, dat ze hun oude God wilden verlaten en dat zou Paulus niet goed vinden en --- wat wilden ze hier eigelijk?

"We willen gezond worden", zeiden enige, "en binnen zijn er al veel die door Markus gezond geworden zijn."

Toen lachte de broeder honend en zei: "Dat zal me een mooie gezondheid zijn, want waarom heeft Markus dat niet. eerder klaar kunnen spelen? Wie volgens de wil van de Heer ziek is, moet het maar dragen; hoe kan Markus tegen de Heer zijn?"

Toen verstomden ze en angstig keken ze naar het huis, waar zij die genezen waren nog verbleven.

Johannes zei: "Jullie broeders, het wordt tijd dat we naar de binnenplaats gaan, want de wolf is aan het werk. Nu ben jij aan de beurt Markus; maar ben niet meer bang, want je hebt nu ook de Heiland gezien en zijn liefde en kracht opnieuw beleefd. Intussen blijven wij nog hier ."

Markus ging naar de zieken op de binnenplaats. Deze keken hem angstig aan en Markus zei tegen hen "Mijn beste mensen, waarom is jullie vertrouwen in angst omgeslagen; jullie hebben toch een klein uur geleden de heerlijkheid van God beleefd?"

Een zei er: "Markus, men heeft ons verteld, dat jouw genezen niet juist is; want men mag niet tegen de wil van God handelen."

Toen keek Markus broeder Isodorus aan en zei: "Isodorus, waarom verstoor jij de vrede en het vertrouwen van de  armen en gekwelden; is het lijden dat zij achter zich hebben niet genoeg en waarom kom jij niet naar mij, als je iets niet juist vindt? Heeft Paulus niet gezegd: Verenigt jullie in de liefde van Jezus, die ons de weg naar de Heer wil tonen ?"

Isodorus zei: "Markus, hoe kun je een vreemde, die zich als een apostel uitgeeft, zo ter wille zijn?! Is onze gemeente voor jou niet goed genoeg? Hebben we je ooit iets in de weg gelegd, dat je een vreemde voortrekt en ineens ons werk vernietigt? Dat mag niet gebeuren.."

Markus, vol van levende liefde, antwoordde: "Isodorus, .er spreekt nijd en angst uit jou, maar geen liefde tot mij en de Heer. Het is waar dat jullie me met rust hebben gelaten en mijn werkzaamheden niet hebben gestoord. Het zou beter geweest zijn als jullie allen ontevreden over mij geweest waren; want lauwheid en traagheid hebben onze band met. de Heer gestoord. Wat is er bij ons wel van de Heer overgebleven? Alleen zijn woord en dit heeft aan kracht verloren; en daarom kon er ook niemand meer worden genezen en er ontstond in jullie een fatalisme omdat jullie al het geloof hebben laten afsterven. Maar van nu af zal het weer anders worden."

"Nee, het zal zo blijven; want jij kunt niet beslissen, doch wij en de vraag of jij onze dienaar mag blijven, moet nog beantwoord worden."

Met krachtige stem zei Markus daarop: "Isodorus jij weerspannige geest, verweer je niet tegen de opdringende geest in mij, en keer weer vlug terug naar Jezus, onze Heer en Heiland! Jouw woorden en gifpijlen zijn tengevolge van je eigenliefde machteloos en jouw kracht is nietig geworden.

Jullie echter, die in de Heiland Jezus vertrouwen en geloven, dat Hij jullie je verlangde gezondheid teruggeeft, tegen jullie zeg ik: Wordt weer gezond en grijpt met innige liefde in het hart de Heiland, die jullie door mij de hand reikt! U echter, wonderbaarlijke Heiland, verheerlijkt U aan de lijdenden naar gelang hun geloof!  Amen."

Toen werden de zieken, op enkele na, gezond; zij loofden en prezen God voor de genade, maar de anderen klaagden. Toen vroeg Markus: "Waarom hebben jullie de Heiland jullie vertrouwen" niet gegeven; dan waren ook jullie genezen geweest."

Eén zei: "Ik heb aan de woorden van Isodorus gedacht"; ook de anderen beweerden hetzelfde. Toen zei Markus: "Laat jullie dan door Isodorus genezen als zijn woord belangrijker is als het woord van de Heer uit mijn mond."

Toen bestormden zij die ziek waren gebleven, Isodorus en verlangden van hem, genezen te worden. Een honend lachen was zijn antwoord.

Markus zei echter: "Isodorus, lachen is geen antwoord voor deze smachtende harten; ik verlang van jou een duidelijk antwoord en weet dat er in de geest die jij openbaart geen liefde is. Ik heb geprobeerd om je te beschermen, om je niet te verliezen, maar nu gebiedt de liefde tot allen, om met jou geen rekening meer te houden. Ofwel genees je hen die aan jou geloven, of je maakt weer goed, wat je aan je broeders hebt aangedaan! Het kan nog steeds; daarom nog een keer: vind je terug in Jezus, en alles wordt weer goed."

Met een woede uitbarsting trok Isodorus tegen Markus en de apostelen van leer en bemerkte niet, hoe Johannes met de broeders intussen naderbij kwam. De genezen mensen hadden het huis verlaten: alleen Helena was binnen gebleven om de tafel voor de volgende maaltijd te dekken. Plotseling kreeg ze in zich een aansporing, die tot nu toe voor haar vreemd was; maar in haar uitbundige vreugde luisterde zij naar het aandringen van haar innerlijk en hoorde: "Ga naar de binnenplaats en verheerlijk mijn liefde! " Onmiddellijk ging zij er naar toe en beleefde hoe Isodorus Markus uitschold en alle registers opentrok die zich in hem opgehoopt hadden; Johannes kwam er evenmin goed vanaf.

Toen ging Helena naar Isodorus toe en zei: "Hou nou eindelijk eens op met je beschuldigingen; want je weet helemaal niet wat er allemaal gebeurd is! Onthoud goed, ik heb Jezus gezien en met Hem gesproken en Hij heeft mij aangespoord, om naar de binnenplaats te gaan om Hem te verheerlijken. Heb jij onder ons geen liefde en vertrouwen genoeg genoten? Nu eindelijk de ware en heerlijke Jezus ons weer met zijn liefde en genade wil beleven, wil jij het verhinderen? Zwijg of bezorg de armen van geest hun  recht! "

Toen werd Isodorus rustig; want van Helena had hij altijd de grootste liefde ontvangen. Toen kwamen de anderen en smeekten. Helena om Markus te bewegen de Heer aan te roepen om ook hen te genezen. Maar Helena zei: "Nee, dat doe ik niet; maar waarom gaan jullie niet zelf naar de Heer, heeft Hij zich niet genoeg aan ons geopenbaard? Van nu af aan mogen er geen geheimen meer zijn, want de liefde van de Heer en Heiland Jezus onthult zich ook niet met geheimen, in tegendeel Hij openbaart ons openlijk en vrij zijn Verlossers-liefde."

"Helena" zei er een, "hoe kunnen wij ons veroorloven, ons tot de Heer te wenden, wij hebben Hem toch tot voor kort niet het volle geloof geschonken! Als ik naar de anderen kijk zie ik ook mijn schuld. Help me, zuster Helena, zodat ik mijn​ en de fouten van de andere weer goed kan maken! Jij hebt Jezus gezien en met Hem gesproken, ga naar Hem toe en ik wil en zal me van nu af aan tot Hem belijden ook al word ik nu niet gezond." 

"Is dat je ernst, broeder?"

"Ja, Helena, jij was altijd een engel voor ons en tegenover jou is het  onmogelijk om iets anders te zeggen als ik denk."

Helena zei: "Broeder ik geloof je en begin ook jij nu maar met je zieke lichaam Jezus te verheerlijken; jullie anderen echter staat gezond op in de naam van de Heer Jezus Christus en wijk niet meer af van de wegen, die tot Hem en tot de andere harten voeren! Jij echter broeder, zult nog veel beleven, wat je oneindig gelukkig zal maken. Oefen je daarom in geduld want wat de Heer doet is welgedaan."

De anderen werden tot op een na gezond en toen zei Markus: "Johannes, nu is mijn wijsheid ten einde; wat betekent dan dit alles? Wat heeft de Heer met ons voor, dat Hij zich in een voor ons onbegrijpelijke manier openbaart? Spreek a.u.b. tot ons zodat ik weer de overhand bekom, want nu heeft de overvloed van zijn genade en wijsheid mij verslonden."

Johannes: "Markus, alles op zijn tijd; je bent met Isodorus nog niet klaar maar wend je tot hem met heilige liefde!"

Markus begreep Johannes, reikte Isodorus de hand en zei: "Isodorus, wij zijn nog niet klaar met elkaar; ik vraag je in naam van de Heer: Wat denk je te doen? In jouw hart zie ik hoe slangen en ottergebroed zich uitbreiden om nieuw onheil uit te broeden. Ik waarschuw je! Er is nog een getuige voor handen, broeder Gamaliel, die ten gevolge van jouw leer, niet hetzelfde vertrouwen op kon brengen, zoals de anderen. Je hebt gezien, hoe de Heer door Helena werkte en in Gamaliel voor jou een aanklager voorbereidde. Gamaliel is tot een getuige van de Heer geworden hij zal je jouw dwaalleer altijd aan de kaak stellen. Jezus heeft echter niet opgehouden jou lief te hebben en wacht nog op jou. Dus zeg maar: wat zul je doen?"

Gamaliel ging naar Isodorus en zei: "Isodorus, vergeet niet dat ik er ook nog ben! Oftewel maak je me

beter, ofwel ik hang me zo aan jou, zoals jij aan je valse leer en ik zal allen openbaren, wat God in Jezus voor ons allen heeft gedaan. Ja, ik voel in mij de kracht van God, en de heilige wind van zijn Heilandsliefde; daarom bijt ik me in jou vast, zodat je niemand meer schade, noch lichamelijk noch zielenleed kunt berokkenen. Jullie allen zijn mijn getuigen en jij Markus, hoeft niet meer bang te zijn dat jouw liefde en deemoed als zwakheid beschouwd wordt. Aan jou heb ik mijn geloof te danken; alleen Isodorus heeft mij andere begrippen bijgebracht door zijn kennis en retoriek. Maar nu verlicht de liefde van Jezus mij als een heldere ster en ik wil mijn lijden graag dragen, zodat ik steeds aan mijn vergissing herinnerd zal worden. Isodorus wees blij met mijn trouw; het is geen haat, maar alleen liefde, want eens zal het me toch lukken om je te overtuigen. Met liefde ben je niet te overtuigen; dus proberen wij het met de ernst. Zou je mij echter door je haat willen doden, let er dan wel op dat je ellendiger wordt als wij al waren."

Toen ging Johannes naar Gamaliel en zei: "Broeder Gamaliel, je bent veel van plan maar de Heer verlangt dat niet; omdat je echter uit vrije liefde met alle middelen jouw dwalende broeder wilt overtuigen, vergeet dan niet, dat je zonder de Heer geen succes kunt behalen. De Heer ziet echter jouw liefde en je goede bedoelingen en wil je tegemoetkomen en je met de kracht uit de hemel en met de wijsheid uit de liefde uitrusten. Kom hier, zodat ik je in de naam van de Heer kan zegenen en de handen kan opleggen!"

Gamaliel knielde neer en Johannes legde hem de handen op en smeekte: "U trouwe Heiland, God, Heer en Vader van al uw mensenkinderen, deze broeder hier bekent zich tot U en wil zijn gebrekkig vertrouwen tot U door dubbele liefdadigheid goedmaken. Sterk hem en vervul hem zo, dat hij U steeds voor ogen en in het hart draagt; vervul hem met Uw geest, zodat hij tot heil van al zijn broeders zal worden! Amen.

Johannes hielp hem weer rechtop en zei: Gamaliel, de Heer heeft je aangenomen en geeft jou je verlangde gezondheid terug; blijf in de liefde en laat je alleen maar door de liefde leiden, zodat je het werk van zijn liefde kunt bekronen! "

Gamaliel was totaal verward; hij voelde zich plotseling zo goed, hij had geen pijn meer en daarom zei hij: Liefde, U overheerlijke liefde, wat een droom is het voor mij, dat ik weer zonder pijn ben, maar, Isodorus, wees daarom steeds blij, ik zal je daarom met dubbele ijver zal behoeden en niet rusten zal, tot je weer onze oude goede broeder Isodorus bent geworden."

Intussen kwamen er weer nieuwe zieken en Markus had de handen vol; want de anderen hadden rondgebazuind, dat allen zouden worden genezen. Hij wendde zich tot Johannes en zei:

"Broeder mogen dan ook de heidenen de zegeningen van de Heer bekomen? Hier weet ik niet zo precies hoe ik me moet gedragen."

Johannes zei: "Broeder, wat verlangt dan jouw hart en hoe staat jouw liefde daartegenover?"

Markus: "Broeder, als je het mij vraagt wil ik allen gelukkig en gezond zien, maar zij geloven toch niet aan de Heer, en wij eisen toch geloof! "

Johannes: "Markus, dan moet jij juist het dubbele geloof opbrengen en met dubbele liefde het zalige werk doen. Als ik zeg "dubbele liefde", dan bedoel ik jouw liefde en die van de Heer in jou en alles zal lukken. Ga echter niet proberen, maar geloof, dat Hij in jou en jij in Hem zijn heilig werk kunt voortzetten, totdat de Heer je iets nieuws openbaart."

Markus keek Johannes lang aan en toen ging hij naar de nieuw aangekomenen en zei: "Vrienden wat verlangen jullie, dat God, de eeuwige en heilige, met jullie zal doen?"

Een antwoordde er: Vriend, wij hoorden dat er een priester is gekomen, die alle zieken gezond maakt en daarom snelden we in onze nood hierheen en smeken je, als jij die priester bent om ons te genezen."

Markus: "Jullie hebben goed gehoord, lieve vrienden; maar allereerst moet ik jullie zeggen dat er wel een priester van de ware God is gekomen, maar jullie weten van jullie goden dat er ook geloof nodig is. Waarom gaan jullie niet naar jullie priesters of naar jullie goden; zullen jullie priesters en jullie goden dan niet boos worden?"

Zei er een: "Luister, met onze goden is het een eigenaardige zaak: als wij hen offers brengen, zijn ze barmhartig en goed,. maar als we van hen een offer vragen, zijn ze niet thuis."

Markus:"Vrienden, als jullie bereid zijn, de zegeningen van de ware en levende God te ontvangen, dan moeten jullie ook aan de ware en eeuwige God geloven. Ik, noch de eeuwige God willen jullie van jullie goden scheiden, maar jullie zelf moeten het doen.

Ik ben bereid om jullie te dienen in de naam en in de geest van de Heer en de eeuwige God, die ons in zijn Zoon Jezus als Heiland tot een Verlosser is geworden: en niet alleen een Verlosser van al jullie en ons lijden, maar een Verlosser van alle dood en gericht. Wie aan Hem gelooft en volgens zijn leer leeft, zal het eeuwige leven erven en in zich de liefde beleven, die ons mensen tot zijn kinderen maakt.

Als jullie dat willen dan bereidt jullie voor, zodat ik jullie kan dienen en de eeuwige God zegene jullie wil! "

Ze keken Markus vragend aan, die straalde als een heilige. Zij bogen hun hoofden en toen legde Markus hen de handen op. Biddend en in het vaste vertrouwen voleindigde hij het werk en kijk, ze werden allen genezen. Zij die genezen waren bleven echter in aandachtige stilte. Toen ging Johannes naar hen toe en zei :

"Wordt bevrijd van jullie angst, want God, de ware en eeuwige, heeft zich aan jullie in zijn liefde en heerlijkheid geopenbaard. Hij maakt jullie geen verwijten en geeft jullie geen gebod, maar Hij zegt tot jullie: "In Mijn liefde en genade heb Ik jullie nood aangezien en heb deze van jullie weggenomen; nu heb Ik echter een vraag aan jullie en die is: Hebt elkander lief zoals Ik ook jullie liefheb dan zullen jullie ook ervaren, wat voor zaligheden er in de liefde liggen. Er bestaat slechts één ware liefde en die komt uit Mij. Deze liefde is het eeuwige geschenk aan jullie allen en wie zich van deze, Mijn liefde wil bedienen, kan en mag het zo veel hij maar wil. Leert Mij daarom erkennen als de ware en eeuwige liefde en al jullie goden zullen ophouden te bestaan. AI het andere zullen jullie Mijn dienaren meedelen'."

Op dit ogenblik van rust en stilte zei Helena : "O Heiland Jezus, op wat voor een heerlijke wijze heeft U Uw liefde tot ons mensen weer geopenbaard.; wij kunnen niet meer zwijgen, maar we moeten bekennen, wat God ons gegeven heeft. O Johannes, jij trouwe getuige en dienaar van zijn Godheid, zeg ons: hebben jullie in zijn aanwezigheid nog iets heerlijkers beleefd? Vaak heb ik allen benijd, die met Hem als mens geleefd hebben en nu voel ik me zaliger als zij. Hij zal jullie wel dikwijls hebben gezegd, dat Hij niet altijd als mens onder jullie kan zijn en blijven; maar ik ben er zeker van dat Hij mij nooit meer zal verlaten, alhoewel ik een arme maagd en nog vol zonden ben. Wat zijn echter al mijn zonden tegen zijn liefde en erbarmen? O broeders en zusters, maken wij geen ophef meer over ons menselijk wezen want al het menselijke zal als sneeuw voor zijn liefdeszon vergaan en een geheel nieuw en overheerlijk leven in ons scheppen. Ik voel, hoe een ander leven in mij klopt; ik ben daar zo vol van, dat ik met vreugde uit deze liefde mijn leven zou kunnen opofferen." .

Markus en ook alle anderen waren verbaasd deze getuigenis te horen, maar toen zei hij : 'Wat mijn mond nog niet waagde te bekennen dat heeft onze zuster Helena klaar gekregen; en daarom willen wij ook haar onze dank betuigen, terwijl wij haar steeds liefhebbend terzijde willen staan. Volgens de drang in mijn geest moet ik jullie nog zeggen: Diegene waarvan het hart in nood is, kome altijd tot mij, om het even op welk uur of op welk tijdstip; diegenen die echter in lichamelijke nood zijn en niet weten hoe of wat, die gaat naar zuster Helena! Ik zal dit ambt aan haar overdragen, want zij bezit de grotere liefde. Jij echter Helena wees voor ons een goede moeder en zuster en deel met ons wat je van de eeuwige liefde hebt gekregen.

Helena lachte goedig en zei: "O jij nog zwak kindje, in het hart van de Vader is voor allen plaats en graag wil ik jullie dienen met dat wat ik van de heilige Vader gekregen heb. Maar komt nu binnen in het huis, dat door de liefde voor jullie een huis van God geworden is. Wie verder naar de spijs voor de ziel verlangt, hij treedt rustig binnen en zegt het tegen iedereen die het wil horen: mijn huis is van nu af aan het huis van de liefde en het rustoord voor verlangende harten."

Velen gingen nu weg, om in hun vreugde hun geliefden thuis de boodschap van hun genezing te brengen, anderen vroegen, wanneer zij terug mochten komen, gezien het huis overvol werd. Helena gaf graag een bevestigende antwoord. De overigen gingen allen in het huis. Alleen Isodorus bleef met Gamaliel buiten. Toen werd Isodorus boos en zei: "Waarom ga jij niet mee met degenen, die zo voor de liefde dwepen?"

Gamaliel zei: "Broeder, om jouw dwepen met de duivel te dempen. Als een schaduw zal ik je volgen, dus bekommer je niet om mij, want ik bekommer me dubbel om jou."

In het huis had Helena vlug velen een plaats bezorgd en toen zij alle gasten bekeek, waren het bijna allemaal vreemde gezichten. Er heerste grote vreugde in haar hart; ze had al vlug een lavende drank gehaald en zei hen dat ze zich zelf moesten bedienen.

Allen waren benieuwd te horen, wat de dienaar van de liefde hen te openbaren had en Johannes voelde het verlangen in zich opkomen, om allen gelukkig te maken en .daarom zei hij : "Broeders en zusters, ik noem jullie' zo, omdat de liefde in mij niet anders kent. Wij hebben elkaar vandaag voor de eerste keer ontmoet en toch is het voor mij, alsof we altijd samen hebben geleefd, tezamen in een geest, die voor jullie allen nog vreemd, maar voor mij vertrouwd is, omdat het de geest van onze God en Vader is. Deze God was akkoord om zich op alle tijdstippen te openbaren door de mond van zijn profeten en uiteindelijk door zijn Zoon Jezus Christus. Deze Jezus werd echter onze broeder en heeft ons de weg naar God, zijn eeuwige Vader laten zien en door zijn offer op Golgotha zich tot onze bemiddelaar gemaakt, waardoor wij ook tot God kunnen komen. Wij als zijn leerlingen hebben zijn heerlijkheid gezien, een heerlijkheid, die wij met woorden niet kunnen beschrijven. Deze Jezus werd een Heiland voor allen, die aan Hem geloven en verlosser van allen, die zoals Hij ook anderen willen verlossen. Als ik al die heerlijkheden zou willen openbaren, zou ik nooit meer van jullie weg gaan; laat het daarom voor jullie genoeg zijn, wat ik jullie nu en in de komende dagen zal verkondigen.

Het is echter voor jullie teveel, want jullie horen voor de eerste keer een getuige van de levende God en hebben reeds zijn liefde in jullie ervaren. ​Een ding is echter nodig: als het jullie ernst is, Jezus de Heiland en ware God en Heer, aan te nemen, dan moeten jullie je goden verwijderen en ook jullie innerlijk van menige verslaving reinigen, die zich scheidend tussen jullie en Hem opstelt. Zoals jullie verlangen naar liefde, vrede en vreugde, zo verlangt ook de eeuwige God naar jullie. Voor jullie naar huis .gaan neemt dan eerst nog de zegen van God mee en komt weer terug als jullie het ernstig menen met jullie tijdelijk en eeuwig leven. Gaat heen in vrede en de liefde van God is jullie deel!"

En zo gingen ze gezegend naar huis.

Er kwamen steeds weer mensen die naar de genezende priester vroegen en daarom had Markus veel werk.

Het huis was nu bijna leeg en daarom hadden Johannes en de broeders nu rust en tijd om over menige dingen te praten. Helena was vooral de opmerkzaamste. Zo werd het dan avond en Johannes zei :

"Helena, vandaag heb je geen plaats genoeg; je zult nog veel zorgen krijgen om allen tevreden te stellen."

"Johannes", zei Helena, "Ik denk, dat zich alles zo wonderlijk regelt, dat ik me niet de geringste zorgen hoef te maken. De binnenplaats is toch groot genoeg om allen plaats te bieden en ik heb ook nog fakkels.

Tegen de avond werd het rustiger en Markus voelde zich zwak. Hij had nog nooit in zijn leven zoveel moeten praten als op deze dag en nog nooit werd hij innerlijk zo aangespoord als hij zich de nood van andere eigen maakte en zichtbaar ontving hij de hulp van de Heer. Johannes zei tot hem :

"Markus, vandaag was het voor ons een heilige dag en voor jou een dag vol vreugde. De vruchten van jouw liefde zullen je nog veel vreugde bezorgen, maar vanavond mag je des te liefdevoller uitrusten. Blijf echter nog bij ons want je liefdesdiensten zullen nog nodig zijn!"

De bekering van een heidense priester

Zoals afgesproken kwamen 's avonds alle broeders en zusters en allen die genezen waren samen. Helena had laten zeggen, dat ze allen op de binnenplaats een plaatsje moesten zoeken want in huis was te weinig ruimte en iedereen deed rustig wat hem gevraagd werd. Ze werden steeds talrijker en Markus was bezorgd en bang dat er toch geen plaats genoeg zou zijn. Toen glimlachte Johannes en zei :

"Markus, hoe meer er komen en hoe meer op deze avond God wordt verheerlijkt, des te gemakkelijker zal in de toekomst jouw dienst zijn. Bereid je echter op allerlei verrassingen voor, want jouw werk van vandaag heeft een goede basis gelegd. Ook Isodorus en Gamaliel zullen er zijn; Isodorus uit angst voor Gamaliel en Gamaliel uit ijver om Isodorus te bekeren."

Eindelijk was het zover. De binnenplaats was tot op de laatste plaats vol mensen zodat ze zich nog nauwelijks konden bewegen. Velen stonden en in het midden hadden ze zich op de grond gelegd. Aan de deur van het huis was er een plaats voor de dienaren van het woord en de liefde opengelaten. Toen Markus en Johannes alsook Helena in de deur verschenen, werd het rustig; allen verstomden en keken naar de drie. Helena had zich een plaatsje tussen de menigte gezocht en was ook op de grond gaan zitten. De broeders bleven in huis en in de gang.

Johannes zegende alle aanwezigen met de woorden: "Beminde vrienden, broeders en zusters, in de naam van de eeuwige en heilige God bied ik jullie de groet van de liefde, de vrede en de vreugde aan en wens jullie een goed begrip en een volledig opnemen van alles wat jullie zullen vernemen. Ik weet dat nog niet allen, gelovigen van onze Heilands - en verlossingsleer zijn, maar dat heeft voorlopig niets te betekenen. Onderzoekt alles, maar behoudt het goede! Als de een of de andere niet zo goed tevreden is, in wat voor zaak het ook zou zijn, dan kunnen jullie het hier frank en vrij verklaren. Markus is en blijft jullie dienaar, maar ik trek verder volgens de wil van de Heer ."

Toen Johannes zweeg drong zich een man naar voren en zei: "Ik ken je niet en weet ook niet, of jij deze namiddag mijn vrouw van haar bloedingen genezen hebt. Mijn vrouwechter zei, dat ze haar genezing te danken had aan de levende God en dat ze nu huis en hart moest reinigen van vreemde goden, ik voel me genoodzaakt om dit wonder en haar redenering te onderzoeken. Ik ben zelf priester in de voorstad en als er iemand zich ingespannen heeft voor de genezing van mijn vrouw, dan ben ik dat geweest. Ik ben ook bij jullie priester Isodorus geweest en daar werd mij gezegd, dat ziekten het gevolg zijn van ongeloof en met geduld gedragen moeten worden, anders zou het euvel nog erger worden. Wat moet ik nu geloven, welke God is nu de echte? De God, die met ziekten alle lauwheid bestraft, of de God, die hier liefde en de reiniging van hart en huis verlangt? Volgens mijn gedachtegang vraag ik: Wie is de echte God en waarvan moet ik mij en mijn huis reinigen?"

Johannes zei: "Vrienden en broeders, ik verheug me over de openheid van jullie broeder. En jullie zullen van mij ook een open antwoord ontvangen, dat niet alleen voor de vragende, maar voor iedereen zal gelden. Ik ben Johannes een leerling van de Heer en Meester Jezus, waarover reeds jullie broeder Paulus gesproken heeft. Dat er nog heidense tempels in en rond deze stad bestaan, is niet te loochenen en ook niet jullie schuld. Dat er echter in jullie kringen ook nog dwaalleren konden opdagen, dat had natuurlijk niet mogen geschieden; op het moment, dat er tweedracht en onvrede in jullie midden bestaat, is ook jullie kracht niet meer dezelfde. Het bewijs daarvoor is dat jullie het heerlijkste verloren zijn: de voortdurende aanwezigheid van de Heer. Om het dringen van de eeuwige liefde ook weer bij jullie in de oude toestand te brengen, waarin jullie eerst verkeerden, ben ik gekomen en wij hebben de bewijzen van de liefde en genade van de Heer ervaren. Wijselijk heb niet ik, maar jullie broeder Markus de dienst door de genade van de Heer bezorgd. Voor jullie die de Heer en de Heiland kennen, zijn het wonderen van zijn liefde, maar voor degene, -die nog geen kennis hebben van de Heer en Heiland Jezus, zijn het wonderen van zijn macht en  kracht.

Deze Jezus was als mens een vriend en broeder voor ons allen en diende in zijn liefde alle mensen zonder uitzondering. Hij kende geen vijanden en toch was Hij voor velen een vijand, vooral voor de tempeldienaren in Jeruzalem, die niets van zijn leer van de God​ en naastenliefde wilden weten en de kracht van zijn goddelijkheid aan boze geesten toeschreven.

Beste vrienden, wat wij aan heerlijkheden beleefd hebben, kan niet met woorden beschreven worden, maar de heerlijkheid die Hij ons nu nog laat beleven, verbindt ons met Hem nog inniger. Als nu je vriend vraagt, welke God zullen we dienen dan moet ieder voor zichzelf een antwoord geven; want wie van ons zou de gek zijn, die de heerlijkheid minachtte en brood voor stenen ruilde, of juist voor een God, die, hoewel hij niet bestaat, verlangt, dat men hem steeds opnieuw offers brengt. Wij geloofden reeds altijd aan de God der Joden, maar wij waren zeer ver van de werkelijke God verwijderd! Eerst toen Jezus ons de ogen opende en ons een God van de liefde voorleefde en ons in de hemel van zijn liefde inzicht gaf, toen, beste vrienden, werd eerst echt de God in ons levendig en wij leerden hem kennen als de eeuwige liefde. Liefde was Zijn leven en dit leven wekte wederom leven in ons op en uit dit leven getuig en betuig ik nu ook zijn leven. Ik zou uit zijn kracht jullie in een hemel kunnen plaatsen, maar daarvoor is het nog te vroeg. Ik zou jullie kunnen laten zien, in wat voor een dwaling jullie je bevonden; maar dat zou jullie allen de moed ontnemen en jullie zouden je als verloren beschouwen. Jullie moeten alles in jullie zelf vinden! Daarom geef ik jullie de raad: reinigt huis en hart van vreemde goden, dat betekent onderzoek jezelf, welke liefde jullie nog beleven en welke voorliefdes jullie nog hebben! Want Jezus de Heiland wil jullie dienen als helper, zodat Hij in jullie als Zoon van de Allerhoogste, jullie Verlosser wordt en jullie de ware God en Vader openbaart.

Jezus de gekruisigde en van den dood opgestane, is het leven en allen die aan Hem geloven zullen met Hem leven. Kort voor Zijn kruisdood zei Hij tot zijn leerlingen: "Ik geef jullie een nieuw gebod, hebt elkander lief, zoals Ik jullie heb liefgehad, zodat de wereld erkent dat jullie Mijn leerlingen zijn." 

Dit gebod bevat ook alles, wat ons tot zijn leerlingen en ook tot zijn kinderen maakt. Hebt elkander lief en nogmaals zeg ik: hebt elkander lief en in deze liefde openbaart zich zijn liefde tot jullie, en in deze liefde zal jullie ieder antwoord vervuld worden. Nu besluit ik mijn woorden aan jullie met de vraag: Kindertjes, hebt elkander lief, want het is de zaligste wens van de Vader om zich als Vader te openbaren en zich te koesteren in jullie liefde. En zo moge zich mijn verlangen aan jullie vervullen en vrede en vreugde jullie vervullen en liefde de vervulling van al jullie verlangens mogelijk maken."

Allen zwegen lang; toen trad de priester weer naar voren en zei : "Vreemdeling, je komt van verre en je openbaart ons dingen, die toch zo dichtbij liggen; hoe moet ik je danken! Vandaag nog breek ik de altaren van mijn goden af en zal de ware God dienen en hem de eer geven. Jij sprak van geen offer, maar alleen van het dienen in de liefde. Waarlijk, jouw God maakt het ons mensen gemakkelijk en daarom behoor ik van nu af aan bij jullie. Je kunt over mij vervoegen. Jullie hebben mijn vrouw genezen, zonder te vragen, wie zo ook was en daarom wil ik ook zonder vragen jullie toebehoren en de God dienen die zich aan mij zo liefdevol heeft geopenbaard. Ik heb zeker van jullie broeders het een en ander vernomen wat mij tot nadenken heeft gestemd, maar toen ik me de tweedracht voorstelde, die in jullie gemeente als een helle vlam oplaaide., trok ik toch mijn goden voor, diens priesters zoiets dergelijks niet toelieten. Maar hier beleef ik nu een vrijheid, die mij direct overweldigd. God, de eeuwige en heilige, geeft ons mensen uit liefde en verlangt naar liefde, vrede en vreugde. Zoiets is voor mij nieuw en zo groot, dat ik ervan huiver. God stelt zich op het niveau van zijn kinderen, is dat al eens gehoord en God wil dat allen van de dood en het gericht worden gered en daarom heeft Hij in een mens, vlees en bloed aangenomen. O mensen, dat is teveel genade en dat jullie als getuigen van zijn menswording zelf de heerlijkheid van God gezien hebben, is volle waarheid, omdat ik ook zijn heerlijkheid door jullie heb beleefd. Ik en mijn huis zullen jullie God dienen en alles wat wij vandaag hebben gehoord wordt voor ons niet alleen een richtsnoer, maar zal ook licht worden op onze levensweg, Mijn vrouw is weer gezond en daarmee is alles ingelost, wat wij ooit met ons lichaam gezondigd hebben, Als nieuwe mensen staan wij voor jullie en daarom dank ik en mijn huis, U heerlijke God. U heeft verklaard, dat wij altijd nog van U zijn, daarom wil ik ook verklaren dat wij 
God toebehoren. Wij smeken om kracht en sterkte van onze wil.”

Johannes ging naar de priester en zei: "Broeder, de genade en de liefde en de vrede van God zij met je nu en tot in alle eeuwigheid! Jijzelf wilt jouw leven helemaal in dienst te stellen van de ware en eeuwige God en jouw goden verwijderen, En daarvoor is er grote vreugde, niet alleen bij God, maar in de hele gemeente. Ik vraag je slechts een ding: Doe niets overhaast en laat liefde, liefde en nogmaals liefde heersen; want alleen in de liefde tot je broeders kun je hen het juiste geven. 

Het is zeker geweldig, dat juist jouw vrouw, die tot op heden en ondanks vele gebeden en offers niet de hulp kreeg, die je had gehoopt, hier, zonder veel te smeken, de verlangde hulp vond. Waarom heb ik verlangd dat alle zieken hier zouden komen? Ik wilde het heftige verlangen in mij in daden omzetten, om aan alle nood een einde te maken, zodat de liefde van de Heer steeds meer openbaar zou worden. De kracht om zieken te genezen, is de kracht van de lieve Jezus, die allen ten deel zal vallen, die oprecht geloven en willen. Deze kracht zou echter eigendom van iedereen moeten zijn maar wordt door de liefde tot de wereld en tot het eigen ik verzwakt​. 

Waarom wordt, de liefde en de kracht in mij steeds machtiger? Omdat Jezus, de Heiland en Heer, God en eeuwige Vader, zich steeds heerlijker in mij kan ontwikkelen: dat is het geheim en zal voor velen altijd een geheim blijven. De andere Johannes (de doper), die zijn komst verkondigde en Hem de weg heeft voorbereid, zei: "Ik moet kleiner worden en Hij moet groter worden en zo is en blijft het voor alle mensen: wij moeten kleiner worden, zodat Hij in ons kan groeien en Hij in zijn heerlijkheid schenkt deze groei aan ieder kind naar gelang de graad van zijn liefde. Hij als mens openbaarde een heerlijkheid en een heerlijke God; als wij hetzelfde doen, dan zullen wij in God leven en God in ons."

De gemeente was geschokt over de ervaring die deze liefde van Johannes veroorzaakte. Nu erkenden zij hun schuld, hoe ze van Jezus Christus ook een afgod gemaakt hadden en op kosten van zijn liefde en genade gewoonweg in hun dwalingen hun leven ingericht hadden. Nu was de weg geëffend tot het heiligdom van de liefde en tot het ware leven in en uit de liefde.

Johannes kon niet lang meer blijven omdat ook andere gemeenten deze schoonmaak nodig hadden. De nieuw gewonnen heidense priester werd nu zijn helper. Hij begeleidde hem overal naar toe en in deemoed bekende hij de ware God, die als een lieve vriend en Vader hem wegen wees, die als men ze volgde allen vrede en vreugde tot stand brachten.

Johannes in Thyatira

Zonder afscheid van de gemeente te nemen. richtte Johannes zich nu op Thyatira, want de hem begeleidende engel openbaarde hem dat zich daar ook veel dwaling had ingeworteld.

In alle oorden, waar Johannes aankwam, waren de sporen van de liefde van Paulus te vinden, maar het geloofsleven begon te vervlakken. De kracht van God liet na, de ijver ontbrak en zij die te ijverig waren, braken volledig af wat er aan geloof nog bestond. Hieruit dreigde zich een nieuw heidendom te kristalliseren.

Johannes handelde volgens zijn liefde: hij verzachtte de nood van de lijdende en zieken, en daarmee had hij al snel de harten gewonnen. Er waren geen tegenstanders en het zaad van de liefde vond ontvankelijke harten. Het werd echter anders in Thyatira:.daar bestond een grote gesloten gemeente samen met hun priester en een priesteres beiden overweldigende retoriekers. Jammer genoeg was het komen van Johannes van te voren uitgelekt en de gemeente was reeds vooringenomen.

Alleen en zonder enige begeleiding kwam Johannes in Thyatira aan op een voorsabbat. De engel raadde hem aan niet naar de priester en zijn helpster te gaan, maar naar een boertje die buiten de stad met zijn vrouwen en zijn vele kinderen eerlijk van datgene leefde, wat in zijn tuin en het aangrenzende veld groeide.

Hij had de hele dag gelopen en was werkelijk moe. De liefde die men hem bij zijn aankomst schonk, deed hem goed. Na een grondig wassen van zijn lichaam en een maaltijd ging het hem goed en al vlug waren de huisgenoten aangedaan door de preken en de rust van hun gast.

Met tranen in de ogen beschreven zij de vreugde, die ze aan de Heiland hadden beleefd, en die hen de broeders gebracht hadden. Graag hadden ze hun raad gevolgd. Maar hoe ontgoocheld waren ze niet, toen nieuwe broeders optraden en in een andere geest begonnen te praten. Ieder woord getuigde wel van een waarheid, maar er was niets meer te bespeuren van liefde of begrip voor de naasten. Alles werd kouder en liefdelozer, maar in plaats daarvan werd het woord en de leer des te machtiger en de broeders hadden zich het woord onder zich verdeeld .

De versnipperde gemeenten hadden bijna alles aangenomen, wat de verkondigers van het woord verlangden en daarmee was het mooiste, de harmonie onder elkaar, verloren gegaan. Wat er zoal niet verlangd werd : alles wat er werelds uitzag was verboden en de Heiland werd bijna met geen woord meer genoemd en zo is het ook heden nog. De preken waren wel goed maar ze bevatten geen innerlijk leven meer. "En daarom beste broeder", besloot het boertje, "dank ik de Heer, dat hij jou in mijn bescheiden woning heeft gebracht."
.

Johannes was ontroerd door het verlangen van deze arme mensen naar het ware evangelie en daarom viel hen een heerlijk loon en rijkelijke genade ten deel. 's Nacht beleefden de boeren een geluk, zoals zij het tot nu toe niet voor mogelijk hielden en nu was de weg geëffend voor de Heiland Jezus. Op de sabbat gingen ze allemaal met Johannes naar de plechtigheden. Hier veranderde de priester zijn betoog ook niet; hij waarschuwde de gemeente voor de te verwachten gezant, die een apostel en een leerling van de Heer zou zijn. Johannes hoorde dit alles rustig mee aan; De plechtigheid eindigde zelfs zonder zegen.

Johannes erbarmde zich in de geest over de armen; hij ging tot aan het altaar, boog voor de gemeente en zei :

"Broeders en zusters, ik ben de eerste keer in jullie midden, maar ik kan niet meer zwijgen want de nood van jullie zielen en harten brandt in mijn ziel. Jullie noemen je gelovigen en jullie willen gelovigen zijn en daarbij heerst er onder jullie een geest, die nog erger is als in het duisterste heidendom. Waar hebben jullie dan jullie Heiland Jezus gelaten? Zijn jullie dan vergeten, dat alleen Jezus en weer alleen maar Jezus al jullie heil en leven geworden is en dat niemand tot de heilige Vader kan komen dan alleen door Jezus de Heiland en Verlosser? Hoe kunnen jullie tot het kindschap van God geraken, als Hij voor jullie heeft afgedaan, Hij die jullie de weg en de middelen heeft verschaft? O jullie arme, arme harten, beseffen jullie niet in welk een nood jullie moesten komen, als jullie aan het heerlijkste voorbijgaan en Hem op een manier verwerpt, die het licht verwerpt en de duisternis tot licht verheft?"

Toen trad de priester, genaamd Coeranus, naar voor en snauwde Johannes toe, dat hij moest zwijgen en slechts als er klachten waren, kon hij daarover spreken. Johannes ging opzij en maakte plaats voor de oude boer . Deze zei met rustige woorden :

"Broeders en zusters, jullie kennen mij genoeg en weten, dat ik geen dweper of naprater ben; jullie weten dat ik dikwijls mijn heimwee heb bekendgemaakt, naar de tijd, waarin wij het evangelie van de liefde van Jezus gekregen hebben en het ook beleefden. Wat een mooie tijden waren het toen en de liefde onder elkaar was de band, die ons samenhield. Deze nacht heb ik deze liefde weer door deze vreemde broeder mogen beleven. Ik weet niet, waar hij vandaan komt of waar hij naar toe .zal gaan, ik heb hem daar niet naar gevraagd, maar met zijn komst heb ik een zaligheid beleefd die ik jullie niet kan uitleggen en ik kreeg zoveel heerlijk loon aan zaligheid, omdat ik hem mijn huis als het zijne aanbood.

Broeders maakt geen ruzie en laat het onze dienende broeder niet ontgelden, als hij een vreemdeling hard geeft aangepakt. Komt en probeert het zelf uit en brengt jullie zieken mee! Voor iedereen zal mijn huis en tuin ter beschikking staan en ik blijf bij mijn woorden, als ik jullie zeg: voor mij is het alsof de Heer zelf bij mij zijn intrede heeft gedaan."

Toen kwam de priesteres en bekeek Johannes terwijl ze zei: "Wie en wat ben jij, waarom kom je niet naar ons, want wij zijn de uitverkoren dienaren van God! "

Johannes zei echter tot haar: "Dat jullie dienaren van God zijn heb ik gehoord, maar niet van. mijn God. Jullie hebben gewaarschuwd voor de leerling en de apostel, die zou komen en hebt een muur opgeworpen tussen mij en jullie. Nu moeten jullie die muur ook weer weghalen, als ik tot jullie moet komen. Ik kom als vriend en broeder en niet als vijand, ik verlang geen liefde, maar ik breng liefde, maar niet mijn liefde, maar de liefde van mijn God waarvoor ik werk en dien. Het ligt nu aan jullie allen, of jullie de liefde van God opnieuw afwijzen en aan jullie oude eigenliefde willen vasthouden.

Omdat jullie lieve harten van jullie broeder geen zegen hebben  ontvangen, wil ik jullie zegenen!

De Heer en eeuwige God, die in Jezus Christus zijn heerlijkheid heeft geopenbaard, is met jullie, en zijn heilige vrede is jullie deel!"

Johannes werd omringt der hen, in diens harten zijn woorden weerklank hadden gevonden en hij riep tot allen: "Komt naar jullie broeder die jullie in zijn huis en tuin heeft uitgenodigd; daar woon ik, want hier is nog geen plaats voor deze verheugende Heilandsliefde."

Nu ontstond er verwarring en enige riepen: "Ja, ja wij komen", en weer anderen wilden nog afwachten wat er zou gebeuren en weer anderen wilden het voor de priester en vooral voor de priesteres niet bederven. Maar Johannes stoorde zich daar niet aan en ging met zijn gastheer terug naar zijn woning.

Nog op dezelfde dag vulde zich het huis van Jasis. Ze kwamen met bedrukte en bezwaarde harten, ze voelden zich niet onschuldig, maar schuldig omdat ze niet de moed hadden gehad tegen Idaea te reageren.

Johannes dacht er helemaal niet aan om hen verwijten te maken, maar liet hen het beeld van de liefde in Jezus zien, die gekomen is om allen verlossing en leven te brengen. "Waarom brengen jullie je zieken niet mee?" vroeg Johannes. Toen werd hem gezegd dat het vandaag sabbat is en vandaar ongepast en verboden.

Johannes vroeg of het ook verboden is om op een sabbat iets goeds te doen; want hij die een zieke wil genezen of aan een genezing wil meewerken, doet toch zeker een goed werk en verder zei hij: "Daarom vraag ik jullie, jullie harten tot de echte liefde te wenden en dan is God op weg naar jullie."

Zonder een woord te zeggen ging een bejaarde vrouw weg; na ongeveer een half uur kwam ze terug met haar dochter, die wel uiterlijk gezond scheen, maar van tijd tot tijd door slechte geesten werd geplaagd.

"Broeder hier breng ik je mijn dochter; tot nu toe was alle hulp tevergeefs en al mijn offers waren zonder gevolg."

Johannes: "Zuster, ik weet het; want jouw dochter is de woning van duistere geesten. Om ze te genezen is meer als gebed en offer nodig, want voor duistere geesten moet er een plaats zijn waar zij van hun valse waan genezen worden en die hen de mogelijkheid zal geven het licht uit God aan te nemen."

Allen keken Johannes volonbegrip aan want zoiets hadden ze nog nooit gehoord.

 Toen zei Johannes: "Om jullie echter deze waarheid te verklaren, moeten jullie ervaren, hoe zich de duistere geesten zullen uitrazen. Weest niet bang, want Jezus onze Heiland is onze bescherming."

Johannes legde enige minuten het meisje de handen op het hoofd en bad dat het werk zou lukken en daar klonk een stem, diep uit het meisje: "Wie waagt het, ons in onze rust te storen of hebben jullie zin om met  ons te strijden?"

Johannes zei: "We willen noch jullie rust verstoren, noch met jullie vechten, maar jullie er toe brengen, eindelijk dit arme mensenkind te verlaten en jullie bezinnen om betere wegen te betreden."

"Wat", zei de stem, "we moeten dit onderkomen verlaten, die ons zulk een heerlijke bescherming geeft, nooit en te nimmer! "

"Dan zullen wij jullie dwingen", antwoordde Johannes. "Als we jullie in dit menselijke omhulsel laten dan zou dit de ondergang betekenen van deze mensenbloem en jullie zouden daarmee ook niet gediend zijn; dus ik raad jullie aan dit mensenkind te verlaten, of wij zullen jullie daartoe dwingen."

Toen lachte niet alleen een stem, maar meerdere uit het meisje en toen hadden de aanwezigen angst voor hetgeen er ging gebeuren, want zoiets hadden ze nog nooit beleefd .

Johannes legde opnieuw het meisje de handen op en toen begon er een razen en sissen. Johannes liet zich niet van de wijs brengen. Steeds en steeds opnieuw hield hij onder smeken, bidden en zegenen het meisje de handen boven het hoofd. Toen viel het meisje om en verroerde zich niet meer. Johannes hield echter nog steeds de handen boven het meisje en de anderen hadden zich bij hem in gebed aangesloten. Daardoor hadden ze niet gemerkt dat de priesteres Idaea binnen was gekomen. Ze kon geen woord uitbrengen; want op dit ogenblik verlieten de duistere geesten het meisje en . klampten zich aan Idaea vast, die zich ook niet verweerde en nu het huis van de geesten werd.

Alleen Johannes had dit gezien, verder niemand. 

Toen bewoog het meisje zich en bleef nog een poosje op de grond liggen. Johannes trok haar rechtop en zei: "Mijn dochter, je bent nu bevrijd van jouw plaaggeesten, maar alleen wanneer jij je helemaal vast aan de bescherming van de eeuwige liefde overgeeft, zul je bevrijd blijven en je .gezondheid zal snel beter worden. Je bent niet meer ziek maar vermoeid. Zorg dat je veel in de zon komt en neem het evangelie van de Heiland Jezus aan!"

De aanwezigen waren ontroerd, als het meisje nu naar de Heiland Jezus vroeg en of Hij ze van haar ziekte verlost had en wat ze moest doen.

Johannes zei: "Dochter, je moet niets doen, maar alleen maar blij zijn, omdat je de genade hebt gekregen om genezen te zijn. De vreugde in jou zal je aansporen om ook anderen gelukkig te maken en dat is de dienst, die de Heiland Jezus jou vraagt."

"Vraagt", zei het meisje, "dat zal toch niet zijn? Zulk een grote Heiland moet toch eisen; anders zullen al vlug zij die genezen zijn, zijn vraag vergeten."

"Toch is het zo, lieve dochter", antwoordde Johannes, "de Heiland Jezus is geen eisende Heer en Meester, maar Hij blijft smeken, omdat de liefde uit God zijn Vader, geen eisen stelt maar alleen maar vraagt. Deze liefde die wij nu allen hebben beleefd, is de heilige liefde uit God, die zich in de Mensenzoon Jezus aan ons mensen zo wonderbaarlijk heeft geopenbaard. Deze Jezus is het licht dat alle duisternis zal verlichten en alle, die op de wegen wandelen die Hij voor ons vereffend heeft, zal Hij met zijn helderheid verlichten. Hij zal hen een leven schenken dat geen dood en gericht meer kan beklemmen. Jullie allen hebt van jullie broeder voldoende vernomen, dat Jezus Christus is gekomen om allen zalig te maken, die in hem geloven.

Dit geloof aan hem is bij jullie zeer verzwakt en zo lukte het de vijand van al het leven, om onder jullie tweedracht en lauwheid te zaaien, ja zelfs jullie geloof te ondergraven. Het gevolg was het binnendringen van duistere machten, die jullie heel onrustig maakten. Jij, mijn dochter, bent nu vrij, maar jullie priesteres Idaea is het offer van haar hebzucht en heerszucht geworden. Zonder het echte geloof aan de verlosser is er aan een genezing bij haar voorlopig niet te denken."

Jasis zei: "Broeder, wat zeg je ons daar; Idaea is het slachtoffer geworden, maar hoe komt dat dan? Hier is Idaea; zeg eens Idaea, hoe voel je je, en wat zie je eruit?"

Toen rekte zich Idaea, als uit een droom ontwakend zich uit en schreeuwde: "Een keer is het jullie gelukt ons te verdringen, maar nu houden wij vast wat wij hebben en zullen anders te werk gaan als

voorheen."

Idaea werd gedreven, het huis te verlaten. Zij volgde haar duistere drang en snelde richting stad.

Johannes zei: "Jullie moeten niet bang zijn; Idaea zal terugkomen maar niet alleen, vele, vele lagere machten zullen haar benaderen en voor ons nog een verschrikkelijk weer veroorzaken; maar er is geen gevaar voor ons, want Jezus is met zijn engelen onder ons."

Het was maar goed dat Idaea weg was gegaan want plotseling kwamen er velen met zieken; Johannes legde allen de handen op en allen werden gezond.

Het was intussen avond geworden en niemand wilde naar huis gaan. Degenen die genezen waren hadden nog graag met Johannes gesproken, het was voor allen een wonder, want het was heel lang geleden dat er nog  iemand was genezen.

Johannes geheel doordrongen van vurige dank en liefde, zei: "Lieve, beste harten, ik kan jullie verlangen begrijpen, na een woord van genade en liefde, dat jullie zojuist hebben ontvangen. Het zal ook gebeuren, maar jullie moeten eerst eens innerlijk rustig worden en daarom wil ik jullie smeken: Gaat rustig naar huis, vandaag hebben jullie genoeg gehoord. Jezus de Heiland is en zal altijd onder ons zijn, als wij geheel in zijn geest levend worden en dat kan niet alleen met woorden, maar moet ook door ons hele doen en laten gebeuren. Trekt daarom het kleed van de deemoed en liefde aan en er zal dan in jullie nog veel levendig worden, dat zich nu nog in een slaaptoestand bevindt. Morgen zullen er nog veel zieken komen, en daarom vraag ik jullie eerst 's avonds te komen, als jullie het nodig achten. Gaat nu in vrede en wees gezegend in en door de liefde van Jezus!"

Vele gingen, maar niet allen,  zij wilden duidelijkheid over Idaea en hun priester Coeranus.

Johannes zei hen: Broeders alles zal zich in vreugde en welgevallen oplossen, maar de bodem is nog volonkruid en vuiligheid. Denkt er maar eens aan dat door jullie eigen lauwheid dwaling na dwaling in Thyatira kon heersen. Niets is moeilijker uit te roeien als een ingevreten dwaling. Maar jullie eigen gebrek aan waakzaamheid heeft de tegenstander benut, om toch nog zware schade aan te richten en wel juist bij Idaea, die nu het slachtoffer geworden is. Gelooft maar niet dat hetgeen zij in de volgende dagen zal zeggen, haar eigen woorden zijn. O nee, het zijn maar woorden van hen, die haar volledig in beslag genomen hebben en om haar te genezen is de hulp van de hele gemeente noodzakelijk. Nog erger is het voor jullie echter dat jullie buurgemeente het met Coeranus en Idaea eens zijn. Houdt jullie daarom aan de voorbede en gedenkt de dwalenden in liefde en niet in afwijzing en overheerlijk zal het resultaat zijn."

De dagen daarop had Johannes van vroeg tot laat zijn handen vol met de aangekomen en gebrachte zieken en tegen de avond was het huis van Jasis een echte herberg geworden. Joseba, zijn vrouwen en ook de kinderen hadden de handen vol om iedereen te bedienen en met spijs en drank te verzorgen. Ze deden dat zonder daarvoor gevraagd te zijn, en ondanks hun grote armoede hadden ze graag nog meer gegeven als het mogelijk geweest zou zijn. 

In haar bedrijvigheid was Joseba zo druk bezet dat ze helemaal niet had opgemerkt dat er een Romein met enige mensen was aangekomen en ze hoorde ook niet toen hij haar aansprak. Daarom schrok ze toen de Romein ze hard aansprak en vroeg of de genezer nog in huis was.

Eerst nu keek ze naar hem op en zei: "Vergeef me heer; in de drukte van mijn werk heb ik u niet gezien, wat wenst u van mij?"

De Romein glimlachte en zei: "Is de genezer nog in huis of moet ik verder gaan?"

"Nee Heer, ga niet verder, Johannes is nog hier, maar hij heeft het nog druk met de zieken. Kom ik zal U bij hem brengen."

De Romein gebood zijn mensen voor het huis te wachten en ging met Joseba naar de kamer waar Johannes in zijn liefde werkzaam was.

Joseba: "Jasis, hier is iemand gekomen die Johannes wil spreken, neem hem van mij over want ik heb het te druk."
.

Jasis boog voor de Romein maar deze had Johannes al gezien en ging naar hem toe. 

Johannes zag hem en drukte hem aan zijn borst. "Mijn broeder, dat ik jou nu weer mag ontmoeten" zei hij en drukte hem nogmaals aan zijn borst. "Johannes, mijn broeder zei de Romein, "ik hoorde van iemand die in de naam van Jezus zieken geneest en innerlijk voelde ik me naar je aangetrokken, ik dacht dat je nog in Jeruzalem was."

"Jeruzalem bestaat niet meer, mijn Julius; De Heer deelde het mij dagen geleden mee, en de woorden van de Heer zijn letterlijk in vervulling gegaan. Maar blijf toch enige dagen hier, ik smeek je daarom."

De Romein zei: "Johannes als je mij daarom vraagt dan blijf ik; want achter jouw smeken wacht de Heer met een bijzondere genade, maar laat me nu eerst maar voor mijn mensen zorgen."

Met Jasis ging hij weer naar buiten en gebood zijn mensen alles in de herberg onder te brengen en dan weer hier terug te komen.

Julius besprak nog verschillende dingen met Jasis, omdat hem de grote armoede in het huis opviel en zei dan tegen een van zijn mannen : Bezorg ons hier genoeg levensmiddelen en zorg er ook voor dat alle bezoekers in dit huis, zolang broeder Johannes hier verblijft, genoeg spijs en drank krijgen! "

Johannes had nu rust om met Julius te spreken, maar de anderen waren echter geremd omdat ze aanstoot namen aan de persoon van de Romein.

Toen vroeg Julius hen: "Waarom zijn jullie zo geremd en bekijken mij als een vreemde? Ben ik niet jullie broeder door de liefde van Jezus?"

Johannes zei: Er is nog een andere oorzaak voor het geremd zijn; een valse geest heeft in hun harten een plaats ingenomen: Sinds gisteren mag ik alleen maar onheil verhelpen en eerst als alle nood en zorgen verdreven zijn zal de heerlijkheid van onze Meester en Vader geleidelijk aan, zich openbaren. Maar vertel eens hoe het jou gegaan is; de hele avond sta ik ter beschikking."

De avond bracht weer een vol huis; alle kwamen aan vol vreugde en daarom moesten vele op de binnenplaats gaan, maar ook daar konden ze Johannes horen. 

Coeranus was er ook bij; Hij was bedrukt, omdat hij niets met Idaea kon aanvangen, maar waagde het niet, iets te zeggen, want anderen hadden hem verteld, wat er met Idaea was gebeurd. Hij voelde zich schuldig.

Johannes keek naar alle bezoekers, nam dan het woord en zei: "Broeders, zusters en kinderen, jullie aanwezigheid doet mijn hart plezier , want ik zie in jullie het verlangen om weer het juiste contact met de Meester van de liefde te krijgen. Jullie doen daar goed aan, want jullie verlangen is ook het verlangen van de Meester en Hij wil toch dat allen het echt mogen begrijpen, zodat Hij allen met zijn liefde gelukkig kan maken.

Gisteren en ook vandaag deed Hij waaraan zijn hart behoefte had door jullie nood, maar in zijn liefde wil Hij jullie geheel anders dienen en wil jullie gelukkig maken uit de geest van zijn verlossende Heilandsliefde.

Broeders, begrijpt mijn woorden zoals ik ze jullie zeg en denkt niet dat ik jullie voor me wil winnen in dezelfde geest als jullie broeder Paulus. In mijn woorden ligt nog iets anders, omdat mij Jezus, mijn Heiland, ook voor eeuwig mijn Vader is geworden en daarom zeg ik jullie als een broeder, dat het bij jullie om meer dan het geloof gaat. Het gaat om de Heiland Jezus, die in jullie blijvend, eeuwig onder jullie wil werken. Jullie zullen geen wezen meer zijn, maar Hij wil als een Zoon van God en broeder jullie steeds weer licht, liefde en leven openbaren. Zoals wij als zijn getuigen en broeders zijn overgrote heerlijkheid beleefd hebben, zullen ook jullie zijn heerlijkheid beleven en ervaren hoe God de zijnen liefheeft en gelukkig maakt. Er is daarvoor wel geloof nodig maar wat heeft geloof voor nut zonder vertrouwen en liefde? Zoals deze beiden bij de Heer hoekstenen waren, zo moeten ze dat ook bij zijn kinderen zijn; daarbij komt nog de deemoed, waaruit alle krachten voortkomen en alle krachten moeten in de juiste geest gebruikt worden .

Het heeft de Heer pijn gedaan, te zien hoe Hij jullie meer en meer verloor. Met jullie zieken hebben jullie beleefd, hoezeer jullie de Heiland misten en vandaag reikt Hij jullie, door mij, opnieuw zijn liefde aan. Ik echter zeg jullie verder, dat het bij de Heer er niet alleen om gaat, dat jullie weer naar hem opkijken als gelovigen en bekeerden, maar dat jullie weer opnieuw opstaan in zijn Geest en waarachtig zijn kinderen worden. Denkt na als zijn en jullie lieve kinderen van de Vader, hoeveel nieuwe zaligheden daar voor jullie en ook voor hem ontstaan. Onze eeuwige God wil nu helemaal Vader zijn en zijn kinderen alles openbaren, totdat er in jullie een hemel is ontstaan, die alle geschapen hemelen overtreft.

Mijn broeders en zusters, het is jullie nog niet bekend, wat voor een groot geschenk de eeuwige liefde in Jezus aan jullie overgedragen heeft. Er staat wel reeds geschreven: 'God schiep de mens naar zijn gelijkenis, en tot Gods gelijkenis schiep hij hem'; als jullie echter bedenken wat de mens van zich heeft gemaakt, worden jullie er dan niet weemoedig van? En wat voor vreugde betekent het nu: Jezus de Zoon van God is mens geworden en brengt ons het verlorene weer terug en daarbij nog veel meer heerlijkheid. Hij brengt ons het kindschap Gods en maakt ons tot erven van zijn rijk en zijn heerlijkheid, een heerlijkheid, waarvoor zijn geschapen engelen geen woorden hebben, laat staan wij mensen.

Dat alles kan de Vader nu zijn kinderen openbaren, maar niet in de uiterlijke wereld maar in de innerlijke wereld, die zich een kind van God kan opbouwen volgens de begrippen der liefde en inzichten uit God, onze .eeuwige Vader. 

Ik moet nu echter zwijgen anders kunnen jullie deze overvloed niet verwerken; als echter zijn Geest van de liefde en het leven over jullie komt, dan, ja dan is het ogenblik daar, waarin hemel en aarde in jullie één worden en alles in en om jullie zal liefde ademen en het leven heeft gezegevierd over alles wat dood en gericht heet."

Zwijgend en innerlijk bevend van geluk keken ze allen naar Johannes, die hen zulke heerlijke voorspellingen gaf. Maar Coeranus zei luid: "Voor zulke dweperijen is in onze gemeente geen plaats en al jouw woorden beschouw ik als niet gezegd. Wat moet dat alles betekenen, wil jij onze rust verstoren? Idaea is niet meer de oude en alleen jij hebt haar zinnen verward."

Toen stond Julius op en zei: "Mijn broeder Johannes, veroorloof mij dat ik deze vrede verstoorder het juiste antwoord geef!"

Johannes knikte hem toe en daarop wendde Julius zich tot de rust verstoorder:

"Jullie kennen mijn naam niet maar toch voel ik mij één met jullie, op jou na, die je veroorlooft, onze broeder en onze boven alles geliefde dienaar van de liefde te beschimpen. Je zei, voor zulke dweperijen is in jullie gemeente geen plaats maar ik zeg jou: Voor jou is er geen plaats meer in deze gemeente. Heb je niet gehoord hoe de broeder zei: In Jezus krijgen jullie weer de liefde van de Vader aangeboden en als de kinderen van God en de erven van zijn rijk, moeten jullie nadenken: Wat kun jij beter brengen als het leven uit liefde en de liefde uit het leven? Jij beschuldigt onze broeder dat hij Idaea--​ wie is Idaea?--​ in de war heeft gebracht. Maar onthoud jij dode en duistere mens: Wie op het juiste pad is, kan niet meer verdwalen en voor Idaea draag jij alleen de verantwoording, omdat jij ze tot degene gemaakt hebt, die ze nu is."

Coeranus wilde opvliegen en schreeuwde Julius toe dat hij moest zwijgen maar Julius ging verder:

"Man, bedenk, ik ben nu nog je vriend en wil, dat je je bekeert; als je me echter je vijandschap toont, dan heb ik middelen genoeg om je te temmen. Ik heb de volmacht, iedereen, die het werk van de Zoon van God stoort in hun doen en laten te hinderen, en dat ik dat zal doen verklaar ik hier voor deze gemeente. Wat weet jij duistere van de Heilandsliefde? Vandaag, de dag waarop de Heilandsliefde openbaar is geworden, wil jij alles als leugen en dweperij afdoen! Ik zeg je, ga en probeer Idaea te beschermen, want ik zie in mijn geest hoe zich donkere wolken over haar bestaan samentrekken! Bedenk daarbij echter ook, dat alleen Jezus, haar en jou kan redden! "

Toen spitste zich de gemeente de oren, en Johannes zei: "Broeders het is zo als broeder Julius zei; gaat allen bidden voor die beiden, en jij, Coeranus, ga en probeer Idaea te redden, anders is ze morgen om deze tijd, niet meer onder de levenden."

Ze schrokken allemaal en Johannes zei: "Hebt geen angst. Hebben jullie niet Gods heerlijkheid willen zien, omdat ze ons geopenbaard werd? Idaea wordt een offer van de vijand van het leven, als de Heiland hier geen mogelijkheid wordt geboden om zich als redder en Heiland te bewijzen.

"Jullie zijn allemaal gek geworden", schreeuwde Coeranus, en toen vertrok hij .

Julius verontschuldigde zich bij de gemeente en zei; "Mijn vrienden en broeders, het ongeluk neemt zijn loop; maar jullie moeten je
vrijmaken van alles wat zal komen. Nu
kan alles nog tegengehouden worden maar wee, als die beiden zich niet willen laten helpen. 

Ik bedoel, als jullie in de liefde tot jullie broeder beiden krachten geeft, dan hebben jullie de liefde ruimte gegeven. Wij echter willen ons niet laten storen, de tijd is voorbij gegaan en wij willen toch nog in de Geest van Jezus wat samenblijven. Ik heb dan ook een klein avondmaal voorzien, dat ik door mijn mensen heb laten bezorgen. Jullie gaan toch akkoord, lieve huisvader en lieve huismoeder, ter wille van Jezus?"

Hoe blij waren de arme mensen, om een maaltijd te krijgen in de Geest van Jezus, die de liefde ten deel liet.vallen. Julius riep zijn mensen, die brood, vruchten en een goede wijn brachten en al vlug was met het aanwezige vaatwerk de maaltijd voorbereid.

Johannes zegende beiden, het maal en de mensen en toen begonnen allen te eten. Johannes vertelde het een en ander uit het aardse leven van de Meester en zo vergingen de uren en het was alsof eeri zucht uit de hemel door alle harten trok.

Maar Julius kon ook niet zwijgen; hij vertelde van zijn belevenissen, en hoe de Heiland hem steeds tegemoetgekomen was. Toen kwam er een heldere glans over hen en aan de deur zagen allen de Heiland. Zegenend hield hij de handen over hen en ging door de menigte naar Johannes. Johannes was als verheerlijkt, toen hij sprak: "De Meester spreekt: Kindertjes eindelijk is het uur gekomen waarin Ik mijn liefde kan openbaren. Eindelijk is het doek gevallen, dat Mij nog van jullie scheidde. Laat de band, die ons alle verenigt, nooit meer verbreken. Ik kom niet tot jullie als de almachtige, maar als jullie Vader, broeder en vriend en zegen jullie uit Mijn liefde en het verlangen, jullie Mijn leven te schenken naar mate van jullie liefde en verlangens.

Jij Mijn Julius, hebt uit Mijn liefde, Mij een grote liefde geopenbaard en daarom wil Ik ook het Mijne nog daartoe bijdragen. Eet nog eenmaal van het overgebleven brood en drinkt nog van de wijn; alles moet Mijn grote liefde openbaren en zo dikwijls jullie tezamen komen, denkt aan dit uur! Gezegend zijn jullie uit Mijn liefde en mijn erbarmen, opdat deze zegen aan jullie en onder jullie openbaar zou worden! Amen."

De Heer verdween nu voor hun ogen, maar Johannes ging verder: "Nog steeds is de Heer onder ons en zal zich ook blijvend door onze harten verder openbaren, maar geniet nu verder van dat wat de Heer voor ons gezegend heeft! "

Ze verwonderden zich over de goede smaak van het brood en vooral de wijn was uitstekend en ze kregen beiden niet geheel op.

Toen zei Joseba: ."Broeder Johannes, wat er over blijft, zal ik naar de zieken en Idaea brengen, dat is toch goed hé?"

Johannes zei: "Zuster, jij hebt daarmee de wil van de Heer tot uitdrukking gebracht, ja zo moet het zijn en ook blijven. Wat de Heer zegent, moet voor iedereen gelden en in deze genade willen wij voor de Heer waardige dienaren van zijn liefde en zijn zegen zijn."

Deze nacht bleven er maar weinigen in het huis van Jasis en ook Julius ging naar de herberg die zijn mensen voor hem hadden uitgezocht.

AI reeds heel vroeg, allen sliepen nog behalve Joseba, die een ontbijt klaar maakte, kwamen er weer enige vrouwen met zieke kinderen. Een vrouw met een erge melaatsheid die een slechte reuk verspreidde, wilde vanwege de stank niet in huis gaan en bleef daarom op de binnenplaats. Hier waren reeds mensen van Julius aangekomen en vroegen nu aan de vrouw, waarom zij niet mee in het huis gegaan was, want zij konden haar niet genezen.

De vrouw liet haar lepra zien en toen weken de mannen terug, want zoiets hadden ze nog nooit gezien. De vrouwomwikkelde haar arm weer en ging op de grond zitten. Julius verscheen en ging naar zijn mensen; deze wezen naar de vrouwen vroegen, of de leerling ook deze lepra kon genezen. "Zeker", zei Julius, "hij kan nog veel ergere dingen genezen omdat de kracht van de ware God alles doordringt en alles bewaart." Kan de leerling ook dieren genezen?" vroeg een man. "Mijn paard is verlamd en zou dan hier naar toe gebracht moeten worden."

"Ik denk van wel,​ mijn vriend", antwoordde Julius, "breng het maar hier naar toen en we zullen zien."

Toen ging de man heen en haalde zijn paard maar de anderen spraken met elkaar en zeiden: "Een paard heeft toch geen geloof, en Julius zegt toch steeds, eerst geloven en dan zul je het heerlijkste beleven; onze Julius is wel een echte aanvoerder maar als het om Jezus gaat vergeet hij veel."

Julius werd echter door Johannes ingelicht, wat voor gesprekken zich op de binnenplaats over hem de ronde deden en zei daarom tot hem: Weet je Julius, nu moet jij je mannen laten zien, dat voor jou Jezus werkelijk alles is; jij zult in jou de kracht voelen en het paard door de genade van Jezus genezen."

"Maar Johannes, dat gaat toch niet; als er nu eens een man ziek is, dan moet ik toch ook in staat zijn, deze te genezen."

Johannes: "Dat kun je ook; wat jij tegen je mannen zegt, dat zeg ik nu tegen jou, eerst geloven en dan beleven."

De man bracht het paard en het was werkelijk erg verlamd; toen zei Julius tegen de man: "Je had het mij eerder moeten melden, dan was jouw paard allang gezond."

Toen trok de man zijn mond open, alsof hij zich eerst bezinnen moest en toen zei hij: "De leerling is niet bij ons geweest, hoe zou het dan genezen moeten zijn en bovendien kan een paard toch niet geloven! "

Julius lachte, ging naar het paard, trok zijn hoef omhoog en streek over het lamme bovenbeen tot aan de hoef terwijl hij bad en het paard was weer in orde. Julius merkte de kracht die van hem uitging en zei: "Jouw paard is weer in orde, maar neem je echt in acht, zodat je niet méér ongelukken krijgt want ook een dier loopt gevaar ."

Toen vielen de anderen de ogen en de ,mond open en een zei : "Julius, als je dat paard kunt genezen, dan moet je ook die vrouw kunnen genezen, het is erbarmelijk als men naar die arm kijkt."

Julius: "De vrouw is niet naar mij gekomen, maar naar de leerling Johannes. Een paard genezen is eenvoudiger, want dan moet de genezer een dubbel geloof opbrengen, maar een ziek mens moet zelf geloven en dan hij de heerlijkheid van God beleven." 

De vrouw hoorde het gesprek mee aan en vlug ging ze naar Julius en zei: "Heer ik heb gezien hoe u het paard genezen hebt door dubbel te geloven; a.u.b. probeer ook de kracht aan mij, ik geloof, dat het je mogelijk zal zijn. Wie een dier kan genezen, is ook bekwaam om een mens te genezen."

Julius aarzelde en zijn mannen keken hem aan; toen zei hij tegen de vrouw "Laat mij je arm zien en als je gelooft, dat niet ik, maar de Heiland Jezus je kan genezen, dan zul je gelukkig worden."

Toen nam de vrouw de doek van haar arm weg; Julius moest een ogenblik zijn ogen sluiten en toen legde hij zijn beide handen op de zieke arm en streek langzaam terwijl hij een zacht gebed sprak over de branderige wonden. Nu merkte hij, wat voor een kracht van hem uitging, en zei:

"Heel erg bedankt, U beste en liefste Heiland, voor deze genade en Uw bijstand. Jij echter vrouw, ben voortaan gezond en probeer helemaal met de Heiland Jezus in verbinding te komen, want Hij is het heil en de redding  van ons lichaam en onze ziel."

Toen weende de vrouw uit blijdschap en dankbaarheid en zei: Vriend, hoe kan ik als zondares in innige verbinding met de Heiland Jezus komen, voor een straffende God kan ik toch niet bestaan?"

O, arme vrouw wie heeft je dan zo blind gemaakt; kom mee in huis, en daar zal ook je ziel genezen worden."

Julius nam de wenende vrouw bij haar hand en trok ze mee in het huis naar Johannes en zei :

"Broeder hier is een zieke ziel, vereffen voor haar de weg naar de Heiland, ik voel dat hier veel is gezondigd aan de mensen en aan Jezus onze Vader .

Johannes omarmde Julius en zei: "Broeder dat is het juiste begrijpen; je hebt gelijk, aan de mensen en

aan de Heer is veel gezondigd. Daarom moet zijn liefde, die alles draagt en vergeeft, heerlijk worden geopenbaard. Ik dank je broeder voor je liefde en je begrip en nu wil ik je zegenen zodat zijn Geest en zijn kracht voor jou behouden blijft! "

Julius knielde neer en ontving de broederzegen uit de kracht van God en genade, toen zei hij :

"Broeder, ik voel me geweldig; ik zou de hele wereld kunnen omarmen, maar nu moet ik zien, hoe ik 'jou helpend onder de arm kan nemen, zodat ook jij wat verlichting krijgt. Ik zal jou een wagen bezorgen . zodat je niet meer zoveel te voet moet gaan; want deze dwalingen in alle hoeken en einden moeten zo vlug mogelijk worden opgelost. Er is reeds teveel van het overgrote ongeluk over de gemeenten los gebarsten."

De andere vrouwen hadden reeds de genade ervaren, hun kinderen genezen te zien en toen zei Johannes: "Julius, vandaag en ook morgen zal het de hele dag zo verder gaan, verzorg je dienst, want we zullen weinig met elkaar kunnen spreken, maar overmorgen zal ik gebruik maken van jouw liefde; ik ga naar Sardes."

In deze dagen was het een komen en gaan in het huis van Jasis en ieder die er om vroeg werd geholpen en Jasis kon menig ding beleven. Maar hij week ook niet van de zijde van Johannes, want deze liefde legde in hem een bodem, die hem tot een rots maakte en menigeen die in zijn huis kwam bereidde hij voor, zodat Johannes' werk werd verlicht. Er kwamen ook vele heidenen en ze beleefden wonder na wonder. Coeranus was echter niet teruggekeerd.

De volgende dag was het rustiger; alleen van andere gemeenten kwamen er boden aan en smeekten Johannes om te komen, wat ook toegezegd werd, zodra het tijdstip was aangebroken. Onder zakelijke aanwijzingen scheen alles in rust en orde verder te verlopen.

Toen kwam er een broeder met grote spoed en opwinding en vertelde, dat Idaea slachtoffer van een ongeluk was geworden.

In het huis van Coeranus waar ook Idaea verbleef, ging het er levendig aan toe. Idaea was niet te kalmeren en sommigen meenden dat alleen Johannes, de leerling de kracht had, ze weer in orde te brengen, maar Coeranus was daar tegen en verhinderde dit juist.

Dat was gisteren gebeurd; vandaag scheen zich de toestand van Idaea te verergeren en weer zeiden er enkele: Breng haar naar Johannes, daar zal ze genezen worden; velen zijn daar gisteren genezen. Coeranus weerde zich met alle kracht en middelen en toen kwam het tot een breuk. Zij die wilden dat Idaea naar Johannes gebracht werd, wierpen Coeranus voor de voeten dat hij nu moest toegeven, dat hij niets om de Heiland Jezus gaf en zijn leer van God ook in verval geraakt was.

Toen gaf het grote meningsverschillen en werkelijk, de helft verliet zijn huis. Deze echter mokte en maakte de verwarring nog groter en schreeuwde, die anderen moesten ook maar gaan. Toen werd Idaea wild en voor het iemand kon verhinderen was zij uit het huis gesneld en liep met grote spoed langs de Heerstraat. Enige snelden haar na maar konden haar niet inhalen. Toen kwam er een groot Romeins gespan aangeraasd en eer iemand het kon verhinderen, liep Idaea op de paarden in en de wagen reed over haar heen.

De boden vertelden dat ze zagen hoe de paarden geschrokken steigerden en de koetsier had grote moeite om ze tot stilstand te brengen, tot wij kwamen en hem hielpen de paarden in bedwang te houden.

Idaea bloedde aan haar hoofd, schouders en armen maar wij waren niet in staat haar enige hulp te bieden. De Romein laadde haar met anderen en onze hulp op. Wij wilden haar naar jou brengen, maar de Romein zei: “Alles is voorbij, deze vrouw is dood.” Toen brachten wij ze naar Coeranus en deze trok zich de kleren van het lijf en de haren uit zijn hoofd en het leek alsof hij een aanval van razernij kreeg. Toen kwam de Romein Julius binnen, legde hem de handen op en het werd direct beter .

Julius liet zich het gebeurde nu in alle rust vertellen, want wat hij zag was slechts een gedeelte; hij verhoorde ons in alle rust en zei dan tot Coeranus:

"Nu is er gebeurd wat wij jou gezegd hebben; zie maar hoe jij met Jezus Christus in het reine komt. Aan dit ongeluk ben jij schuld. Ik als vertegenwoordiger van de wereldse wet, spreek je vrij, maar volgens de goddelijke wetten ben je schuldig."

Julius vroeg ons jou, Johannes te groeten, hij zou morgen voor jou ter beschikking staan.

Allen waren geschokt toen ze dit verhaal hoorden, maar Johannes maakte geen verwijten doch zei :

"Broeders het is jullie opgave om Coeranus niet op te geven, maar hem in alle liefde te ondersteunen. Binnen een paar weken kom ik weer terug; tot dan zullen jullie Jasis en Joseba van dienst zijn. Idaea is echter het offer van duistere wezens geworden; zegent daarom en hebt lief waar jullie maar kunnen, echter uit de geest van onze Heiland Jezus! Als jullie verschoond willen blijven van hartzeer, dan alleen maar in en door de liefde van Jezus! Als jullie echter van alle dwalingen bevrijd willen worden, dan zal dat alleen mogelijk zijn, als jullie in Jezus leven en Hij in jullie. Met het werken van wonderen uit zijn kracht en heerlijkheid zijn jullie nog niet zijn kinderen en erven van zijn hemel, doch eerst, als jullie helemaal in zijn gedachte leven en in de geest van zijn verlossende liefde handelen, zoals Hij gehandeld heeft. Idaea zal lang ronddwalen; de geesten, die haar dienaren waren, verlangen nu, dat zij hen dient en het is moeilijk om zich in de geestenwereld van de banden te bevrijden, die men zich in het aardse leven aanbond. Zonder de Verlosser is het absoluut onmogelijk, weer op een hoger levensniveau te komen, omdat overal de middelen ontbreken. Bidt voor jullie zuster, zodat haar de kracht geschonken wordt en zegent haar omdat ze ook jullie diende."

Toen gingen bij de anderen de ogen open en ze mokten op Coeranus. 

Johannes berispte hen echter en gaf hen de raad, Coeranus niet te verlaten maar hem in en met liefde de ogen te openen.​

AI heel vroeg stopten twee wagens voor het huis van Jasis en nog eenmaal zegende Johannes allen, toen besteeg hij de wagen van Julius, die niet uitgestapt was. Hij wilde niet zijn rust en de vrede van zijn hart verstoren en wilde samen met Johannes dagen van rust en vreugde beleven. De dood van Idaea lag nog als een wolk op zijn ziel.

In deze dagen verkreeg ook Julius de echte wijding en de engel die Johannes begeleidde, had hem geholpen, zodat nu ook Julius van de druk op zijn ziel bevrijd werd.

Johannes in Sardes

In Sardes had niemand van de gelovigen enig vermoeden van de aankomst van de leerling. Met vreugde werd hij welkom geheten; maar al vlug merkte Johannes, dat ook hier in de gemeente en in de harten lauwheid troef was. Er waren nog wel enige genezers maar het duurde steeds langer voordat de zieken gezond werden.

Julius nam zijn intrek bij een vriend, een Romeinse koopman en Johannes moest wel, of hij wilde of niet, ook bij de Romein blijven.

Julius zei: "Eindelijk kan ik ook mijn woord houden, lieve vriend en broeder Constantinus en een getuige van de Heiland Jezus  meebrengen. Het is Johannes de innigste vriend en broeder van de Heiland."

Constantinus zei: "Julius, ik ben echt verblijd met jouw liefde, maar ik zal ze slecht kunnen belonen, want allang lijdt Lydia en de poging haar te laten genezen door een alhier verblijvende priester der christenen, heeft nog geen resultaat gehad.

Julius zei tegen Johannes: "Broeder wat zeg jij van deze miskleun? Ik zou blij moeten zijn dat mijn vriend het langs deze weg geprobeerd heeft en nu was het nutteloos."

"Niet nutteloos, beste Julius, dat komt omdat er zo velen hun ijver voor de Heer en Heiland echt hebben verminderd", antwoordde Johannes, "want kijk, hoe kan de Meester een helper zijn als zijn dienaren zich overgeven aan traagheid? Alles wat in echte liefde en in het volle geloof gebeurd, voert tot succes."

Constantinus: "Julius, ik begrijp jouw vriend en broeder niet, want deze priester heeft veel moeite gedaan; en aan de noodzakelijke ijver lag het zeker niet."

Johannes zei: "Beste vriend, ik ben blij, dat je de dienaar van de Heer geen verwijten maakt, maar ik vraag je nu ernstig: Kun jij geloven, dat Jezus de Heiland, al is Hij ook op Golgotha gestorven en nu in het rijk van God volledig tot leven gekomen, ook nu nog genezen kan?"

"Ik moet het wel geloven want Julius liegt niet", zei Constantinus, zal ik dan de priester laten halen, of mag ik me tot jouw liefde wenden?"

Johannes: "Dat mag je beste vriend, en daarom, omdat je het gelooft, zeg ik jou, je vrouw is gezond; en in een paar minuten zal ze jou dat grote wonder beschrijven."

Constantinus keek naar Johannes en naar Julius, en zei: "Nu kan er niemand meer zeggen: dat Constantinus nog aan zijn oude dode goden hangt en niemand in mijn huis zal nog over de God van de joden lachen."

Een paar minuten later kwam Lydia de kamer binnen, waar zich de drie mannen bevonden; ze wilde haar man iets zeggen, toen zag ze Johannes en zei: "Droom ik of zie ik spoken? Heb jij niet voor een paar minuten aan mijn bed gestaan en tegen mij gezegd: Kind sta op, want jouw Heiland wil dat je gezond bent en voor Hem een echte dochter wordt?"

Constantinus zei: “Lydia, ja je bent gezond, want een paar minuten geleden zei deze vriend:. je vrouw is gezond, en binnen een paar minuten zal ze je dit grote wonder laten zien. Deze vriend echter heeft sinds zijn aankomst geen ogenblik deze kamer verlaten."

Lydia reikte Johannes de hand en zei: "En toch was jij het, die mij mijn gezondheid teruggaf; het zijn dezelfde trouwe ogen die mij aankeken en dezelfde lippen, die de zalige woorden uitspraken en daarom vraag ik je: spreek een woord, zodat ik ook de toon van je stem kan horen! "

Toen zei Johannes: Mijn dochter, ik was het niet, maar de Heiland Jezus. Hij bediende zich van mijn liefde en zodoende beleefde jij het wonder van zijn liefde."

Lydia sprak terwijl ze nog steeds de handen van Johannes vasthield: “Ja, het is ook dezelfde stem, en ik geloof jouw woorden nu precies zo, zoals ik jouw woorden geloofde toen je aan mijn bed stond. Je zou me alleen nog dit wonder kunnen verklaren; want het is en blijft toch een wonder: Ben hartelijk welkom bij ons en ook jij, beste Julius. Hoe zal ik eens de schuld bij jou kunnen vergoeden?"

"O Lydia, alleen als schuldenaarster wil je je zien? Wat Jezus, de levende Heiland, in zijn liefde aan ons geeft, mogen wij niet als iets aanzien dat ons tot schuldenaar maakt, of zie jij de liefde van jouw kinderen ook als iets wat schuldendelging verlangt? Nooit, want liefde uit de liefde van Jezus wekt weer liefde op en wat wij hebben beleefd, was, is en blijft liefde."

Lydia: "Julius ik heb jou altijd aangezien als een geheime dweper met de liefde, maar nu is mij het bewijs geleverd door jou, de lieve bode van God, want iets anders be~ je niet."

En zo ontwaakte in het huis van de rijke Romein een geheel nieuw leven: Eerst werd de priester naar de levende bron gevoerd en toen werd het voor Johannes gemakkelijk, alle gemeenten in en om Sardes steeds meer leven in te blazen door de levende genade van de Heer, die steeds meer en meer openbaar werd.

Julius was verder getrokken maar hij zorgde nog steeds voor Johannes. Deze had nu een eigen wagen en een knecht, die alleen voor het span moest zorgen. De oude knecht vereerde zijn nieuwe baas als een bode uit de hemel.

Johannes in Filadelfia

En zo waren de gemeenten weer in orde en Johannes ging naar Filadelfia. Reeds op de weg daarheen kon hij veel werk doen, want zijn reputatie snelde voor hem uit. In de herbergen en in de kleine gemeenten werd overal het evangelie van de Heiland Jezus weer in zijn oude kracht levendig en de Romeinen schenen allen Johannes te kennen. Dat was het werk van Julius en Constantinus. In Filadelfia werd hij als een bisschop ontvangen en zowel de scholen als de synagogen waren overvol. De heidense christenen overtroffen verreweg het aantal joodse christenen, maar overal heerste hetzelfde verlangen naar de echte wijding en naar nieuwe beloften .

Johannes in Laodicea.

De genezing van de melaatsen

Johannes bleef verschillende maanden in Filadelfia; toen maakte hij nog een tocht naar Laodicea en spoorde met zijn alles belevende liefde de gemeente daar aan tot nieuwe bedrijvigheid. Ook hier bespeurde men lauwheid en daarom werd er bijna niemand meer door de broeders genezen. Johannes die ernstig van plan was, alle lauwheid aan de kaak te stellen, had in het begin vele tegenstanders bij de joodse christenen gekregen. De heidense christenen waren echter zeer ijverig, en dit werd heerlijk beloond.

Meerdere melaatsen leefden daar in een kleine aardewerkwinkel en de bekeerde heidenen hadden het tot hun plicht gemaakt, de armen voor het bedelen te vrijwaren. Vooral een waardige grijsaard deed met een ontroerende liefde zijn best en werd uit angst voor besmetting gemeden. Hijzelf scheen immuun te zijn voor deze verschrikkelijke ziekte; als hij brood en vruchten naar de melaatsen bracht, bleef hij steeds een paar uur bij hen en getuigde graag van de Heiland en Verlosser, die alle zonden met zijn bloed heeft afgewassen en gedelgd en hij bad zeer veel met hen. Zijn gebeden waren ontroerend en toch werd er geen verhoord.

Toen hoorde ook Johannes van deze oude broeder. Onmiddellijk zocht hij hem op. Het beviel velen niet dat hij deze zonderling, zoals men hem noemde, een bezoek bracht; maar Johannes stoorde zich daar niet aan, in hem was er een heilige drang. Lang onderhield hij zich met de oude en vroeg hem, waarom hij het niet waagde de zieken de handen op te leggen.

"Mag ik dat dan?" vroeg deze, "Is het voor mij niet al een geschenk genoeg te weten dat de Heiland ook mijn verlosser is? Mag ik nog meer doen? Want wat ik hoop mag toch gevraagd zijn:"

Johannes omarmde deze oude broeder en zei tegen hem: "Je hebt gelijk, mijn broeder, maar bidden en smeken is niet hetzelfde. Het is een geweldig verschil, of je je tot een bedelaar of tot een dienaar maakt. Heb jij het nog nodig om aan God nog meer liefde te vragen? Wordt jou niet dagelijks Gods liefde meer en meer openbaar en jij zwijgt alle innerlijke aanmaningen en aansporingen dood? O mijn broeder, jouw liefde is groot, maar de liefde van God is duizendmaal groter. Ze is zo groot dat ze alleen maar van een liefhebbend kind begrepen kan worden. Je gelooft wel aan de verlossende liefde, die God door Jezus Christus geopenbaard heeft, maar je bent nog niet tot het bewustzijn gekomen, dat je door dit geloof niet alleen een dienaar bent geworden, maar dat je in de gemeenschap van de heiligen bent opgenomen. Kan God jou nog een groter bewijs geven als dat, wat je dagelijks beleeft? Midden onder de ongeneesbare zieken geschiedt jou geen onheil. En desondanks mijden jou alle broeders als een ongeneeslijke zieke en jij bent daar sterk in geworden. Is jouw liefde niet het heerlijkste gebed en ken je het woord niet uit de mond van de Heiland, dat hij zegt: Alles, wat je voor de armen gedaan hebt dat heb je voor Mij gedaan? Daarom, mijn broeder, heb geen angst dat je eens God kunt bedroeven; want hij heeft jou nodig als zijn getuige! "

"Mijn broeder" zei daarop de oude en de tranen rolden hem in zijn baard, "ik mag dus doen wat ik steeds graag wilde doen? Wat is er aan mij verloren! Ik zou graag in plaats van die anderen ziek willen zijn, waren die anderen maar gezond dan zou ook hun geloof groeien."

Johannes: "Broeder, jouw liefde is een geschenk voor de heilige God en Vader en daarom wil ik je zegenen."

Johannes legde hem de handen op het hoofd, en op zijn knieën ontving hij de wijding en Johannes zei :

"Broeder neem deze zegen aan, die de liefde .van God en van de Vader in mij levendig gemaakt heeft en sta op helemaal in de geest van de zuiverste Heilandsliefde. Allen, die jij jouw handen zult opleggen zullen gezegend zijn en alle ziekten zullen wijken voor de kracht, die uit jouw hart door jouw handen vloeit. Doe echter alles wat je doet in de naam van de Heer Jezus Christus en laat dagelijks een danken en smeken levendig worden, om steeds meer aan liefde, vrede en kracht toe te nemen. Laat je niet meer op een dwaalspoor brengen door jouw eigen gedachten of die van je zwakke broeders! Jouw Heiland zal vreugde beleven aan jouw liefde en jouw dank zal wederom vreugde geven! Amen."

Helemaal verheerlijkt was de oude en riep: "Laat je omarmen, broeder, wat ik nu in me ondervind is niet te vertellen. Nu weet ik ook dat God mijn eeuwige en heilige Vader is geworden en dat alle mensen nu mijn broeders zijn. O hoe heerlijk en licht voel ik me opeens. Weest .verblijd mijn arme broeders en zusters, mijn God en Vader zal ook die van jullie zijn en jullie allen zullen de liefde en genade beleven, zoals ik ze nu beleef!"

Johannes was overgelukkig met deze liefde, want hij wist dat hij geen onwaardige voor het grote liefdeswerk gewijd had.

De volgende dag was er reeds grote opschudding, want de oude man, die men voor een zonderling had aangezien, bracht alle zieken als genezen naar de priester, zodat ze vrijgesproken konden worden en ze weer onder de mensen konden komen. Maar eerst ging hij naar Johannes en een grote menigte nieuwsgierigen sloot zich bij hem aan. Johannes had een voorgevoel dat ze zouden komen en verwachtte ze allen met een vreugdevol hart.

"Broeder", zei de oude, "ik breng je hier de eerste vruchten van de genade en liefde die ik gisteren gekregen heb; ik smeek je om allen te zegenen en je van nu af aan vader te laten noemen!

Johannes zegende ze allen en zei: "Kindertjes neemt mijn zegen aan, die de liefde van de Vader in mij voor jullie liet groeien; staat op helemaal in de geest van een kind, dat slechts een verlangen kent: de Vader boven alles lief te hebben en alle mensen zoals zichzelf. Laat de liefde onder jullie wonen en wekt het leven op uit de liefde en voor de liefde. Blijft deze liefde trouw; dan zal ook de heilige Vader jullie trouw belonen en jullie meer en meer sterken voor de dienst van de liefde. Amen."

Toen werden de joodse christenen opgewonden. Een priester maakte Johannes het verwijt voor de eenzijdigheid;  hij mokte omdat juist bij de oude zonderling, de dweper, deze kracht was opgewekt

Maar Johannes zei: "Broeder, niemand heeft zo'n liefde opgebracht als deze oude broeder; maar wat hij is geworden kan iedereen worden. Waarom doen jullie je geen moeite om ook de liefde te grijpen? Jullie zijn wel bang om te zondigen, maar jullie harten zijn daarbij hard geworden; en daarbij is. er een zodanige traagheid in en onder jullie gegroeid, dat de eeuwige liefde alleen nog maar treurig over jullie kan zijn. Wat hebben jullie van Jezus gemaakt? Alleen maar een dienaar voor jullie zonden en een bewaarplaats voor jullie lage mentaliteit. Deze Jezus heeft ons echter door zijn liefde en door zijn lijden en sterven allen de weg en de middelen gegeven om een kind van de grote liefde van God te worden. De middelen en de weg heten deemoed en liefdevolle overgave. Ik maak jullie geen verwijten en verdoem jullie ook niet, maar één ding zeg ik jullie: wie zo een gezegend kind de gevolgen van zijn geloof en zijn liefde benijdt, zal lang moeten zoeken eer hij weer een Heiland vindt, die hem de wegen naar het vaderland effent. Het is nu nog tijd en daarom richt ik ook aan jullie de oproep en de vraag: Hebt elkander lief, zodat zich over jullie de hemel uitbreidt, waarin allen, die daarin verblijven, zich als gezegenden en kinderen voelen!"

Johannes beleefde nu in alle gemeenten die hij bezocht, het groeiende leven; maar ook de tegenstand tegen hem werd steeds groter .

En weer waren het de Romeinen die bang waren voor hem en hem aanraadden om voorzichtiger te worden. Johannes glimlachte hierover. Zijn goede naam werd steeds groter, maar ook de gevaren die hem bedreigden.

Johannes op Patmos

Toen moest Julius voor een speciale opdracht naar Rome. Er vergingen vele maanden eer hij weer terugkwam en zonder enige voorbereiding werd Johannes door de Romeinen op een eiland gebracht dat hij niet mocht verlaten.

Op Patmos leefde hij nu zijn leven helemaal in dienst van de Heer en voor de mensen. De engel van de Heer diende hem zichtbaar en openbaarde hem de zaligheid van de zaligen en de kwellingen van de onzaligen. Hij openbaarde hem eveneens de geschiedenis van de mensheid, de geesten en alle hemelen en niets daarover was hem nog onbekend. Hemel en aarde waren Voor hem in elkaar gegroeid, en slechts een zaligheid stimuleerde hem, de liefde van zijn Jezus, zijn vriend, broeder en eeuwige Vader .

Toen hij na jaren het eiland mocht verlaten, moest men hem daartoe dwingen; want zijn leven had de volle vervulling ervaren. De jaren daarop liet hij zich rijden of dragen als hij moest dienen. Hij was Voor allen een vader geworden en noemde al zijn mensenbroeders en - zusters kinderen.

Zijn preken waren kort, en eindigden altijd met de woorden: Kindertjes, houdt van elkander, hebt elkander lief omdat jullie allen kinderen van de Vader in de hemel zijn en de heerlijkheid van de eeuwige Vader kan zich alleen maar door de liefde waarachtig openbaren."

Zijn heengaan

Hij werd rond de honderd jaar en zijn sterven was een opleving in de hemel, die hij zo dikwijls had gezien. Niemand kwam op de gedachte dat de dood van hun geliefde vader Johannes hen pijn heeft gedaan, want Johannes leefde in al zijn tijdgenoten voort als hun vader, vriend en broeder. 

De Romeinen beschermden voortaan de erfenis van de trouwe getuige en zijn openbaringen beleren tot in onze tijd de mensen nog steeds, omdat zij niet zo diep in het leven van de liefde konden ingaan, zoals de leerling, die het dichtst bij de Heer stond en die toen, de Heer en Meester het beste begreep.

En zo leefde hij een leven als een leerling van de Heer, als een dienaar van de eeuwige liefde en als priester van de grote Meester van de liefde, die in alle harten zijn liefde als eeuwig leven wil planten, zodat het leven van al zijn kinderen tot één enig eeuwig leven wordt.
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